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Note
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Avis sur les marques
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Un partenaire 
compétent.

Fournisseur global et leader sur le marché, Feller allie un solide 
savoir-faire technique et une connaissance parfaite du marché 
aux nouvelles technologies. Nous développons et produisons pour 
vous et vos clients de Suisse des produits caractéristiques et des 
solutions système qui rendent l'habitat plus simple, plus beau et 
plus sûr. Avec la numérisation des installations électriques, c'est 
la base du Connected Home, la maison connectée – un domaine 
qui ouvre chaque jour ou presque de nouvelles possibilités et 
perspectives.

Wiser by Feller est un robuste système qui permet de mettre en 
réseau et de numériser l'environnement domestique en toute 
simplicité. S'appuyant des habitudes d'installation connues, il peut 
être mis en œuvre facilement et rapidement par tout installateur.

Bien entendu, vous pouvez compter sur le soutien de votre 
partenaire Feller pour planifier et réaliser vos solutions Connected 
Home. L'expérience l'a démontré: un partenariat fidèle est la 
meilleure base pour obtenir des résultats optimaux, pour des 
produits simples comme pour des solutions globales complexes, 
dans l'immobilier résidentiel aussi bien que dans les bâtiments 
fonctionnels.

Profitez de toutes nos compétences pour le succès de votre 
entreprise – aujourd'hui et demain.

Feller SA
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«Avec le fil K+, Feller permet la mise en 
réseau et la numérisation des logements.»
Patrick Nagele, responsable produits Wiser by Feller
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Connected Home,  
une vie plus intelligente.

La définition de l'habitat moderne a changé. Aujourd'hui, nous 
voulons vivre dans des lieux intelligents, garantissant efficacité 
énergétique et sécurité sans négliger le confort.

Confortable et sûr
Les solutions numériques pour la mise en réseau globale de 
l'habitat individuel sont plus demandées que jamais. Leur 
utilisation doit être aussi simple que possible et s'adapter à 
l'évolution permanente de nos besoins. Nous voulons aussi 
nous protéger, et protéger notre maison. Pour nous y aider, des 
bâtiments interconnectés et numérisés: Connected Homes.

Simple d'accès
Les technologies astucieuses offrent une multitudes de 
possibilités nouvelles pour un habitat intelligent. Le plus 
important, c'est qu'elles soient extensibles et évolutives, rapides 
et simples à installer. Avec Wiser by Feller, Feller SA a donc créé 
un système pour l'installation électrique numérique qui facilite 
à l'extrême l'accès au principe Connected Home, pour les 
installateurs comme pour les utilisateurs. 

Ouvert et évolutif
Wiser by Feller a été explicitement conçu comme un système 
ouvert; il est donc particulièrement évolutif et souple. Il est 
possible de collaborer avec des partenaires tout comme d'étendre 
les fonctions à l'aide de mises à jour logicielles. Wiser by Feller est 
donc idéal pour répondre aux exigences du logement 4.0.  
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Connected Home,  
une vie plus intelligente.

Wiser by Feller, une 
simplicité révolutionnaire. 

Wiser concilie l'installation électromécanique d'aujourd'hui et 
l'installation numérique de demain. Le système est simple et rapide 
à mettre en œuvre – la réalisation du concept Connected Home ne 
pourrait pas être plus facile.

Avec Wiser, vous pouvez préparer l'immobilier avec facilité pour 
que les occupants puissent exploiter toutes les possibilités du 
Connected Home. Le câblage est élémentaire: les appareils 
Wiser sont connectés par un fil d'installation classique – ils 
communiquent tous via le même fil (K+). Pour la planification et 
les passages de câbles, rien ne change. Grâce à la communication 
par K+, l'affectation des fonctions avec Wiser s'adapte au fur 
et à mesure avec une grande souplesse, sans avoir à modifier 
l'installation. Les liaisons – stations secondaires et scènes – 
peuvent également être modifiées à un stade ultérieur du projet, 
une fois les chemins de câbles posés.

De bonnes raisons pour choisir Wiser:
–  Un système filaire simple pour le concept Connected Home

–  Volontairement appuyé sur les habitudes connues de planification et d'installation

–  Mise en réseau assurée par un seul fil K+

–  Mise en œuvre facile par tout installateur

–  Ne nécessite aucune connaissance en programmation

–  Mise en service et commande faciles par aimant ou appli

–  Extensible et adaptable à tout moment
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Faites comme d'habitude.
Wiser by Feller repose sur les méthodes habituelles de planification 
et de passage des câbles. 

Tout ce qu'il faut pour assurer la communication entre les appa-
reils Wiser, c'est un fil T courant de 1,5 mm². Ce fil de commu-
nication K+ supplémentaires est posé en même temps que les 
autres fils. Aucun coupleur de signal ni filtre n'est nécessaire. Les 
interrupteurs, variateurs et interrupteurs pour stores fonctionnent 
dès l'installation effectuée, exactement comme les interrupteurs, 
variateurs et interrupteurs pour stores électromécaniques tradi-
tionnels.
Un seul appareil WLAN dans l'installation suffit, il sert d'interface 
avec l'appli Wiser. La mise en service de l'installation s'effectue 
à l'aide de l'appli Wiser eSetup ou avec un simple aimant. Les 
occupants peuvent également piloter l'installation avec l'appli 
Wiser Home, dans laquelle, entre autres, on active la minuterie 
et on enregistre les scènes.

K+K+
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Tout le monde en profite.

+ Architecture claire du système, mise en œuvre facile

+ Planification, chemins de câbles et installation comme 
d'habitude

+ Un seul fil pour la commande de l'éclairage et des stores

+ Fonctionnement robuste grâce au système décentralisé, 
autonome

+ Aucune coupleur de signal

+ Mise en service rapide par appli ou aimant

+ Nouveau: variateur universel LED 2 canaux

+ Pas d'emprise supplémentaire dans le distributeur (pas 
besoin d'appareils système)

+ Les interrupteurs, variateurs et stores fonctionnent dès 
l'installation effectuée, simplement, sans programmation

+ Affectation souple des fonctions sans modification de 
l'installation

+ Appareils à bornes enfichables 
(2x L, 2x N, 2x K+ pour bypass)

+ Changement de design et de couleur sans démontage des 
appareils

+ Utilisation comme appareil simple dans certaines pièces, ou 
pour des logements et des maisons entières

+ Designs de grande qualité: EDIZIOdue colore/prestige,  
STANDARDdue, NEVO

+ Commande de toutes les sources d'éclairage et stores d'un 
simple appui sur un bouton, par exemple en quittant la 
maison

+ Programmation de chaque interrupteur possible 
individuellement

+ Protection efficace contre les intrusions grâce à la simulation 
de présence

+ Télécommande pratique avec l'appli Wiser Home

+ Conception souple des scènes dans l'appli et transfert sur les 
touches de scène

+ Définitions de paramètres individuels pour l'éclairage et les 
stores sous forme de scènes, par ex. «Relaxation», «Dîner» ou 
«Télévision»

+ Programmation simple de la minuterie

+ Perfectionnement permanent du système par Feller et ses 
partenaires

+ L'accès à distance via l'appli Wiser Home permet par 
exemple de remonter les stores, d'activer la simulation de 
présence et de déclencher l'éclairage.

Les professionnels Les occupants
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Extension des fonctions.
Wiser by Feller est un système ouvert qui s'adapte aux exigences 
futures. Toute la gamme est clairement organisée, avec la grande 
qualité caractéristique de Feller depuis des décennies. 

Wiser by Feller commence par la commande de l'éclairage et des 
stores et se développe en permanence. Retrouvez ici les appareils 
disponibles initialement:

� «Aperçu des composants» page 16

Commande confortable par appli 

Avec l'appli Wiser Home, les occupants peuvent commander à 
distance tous les éclairages et les stores à partir d'un smartphone 
– enclencher, déclencher ou varier l' éclairage depuis le canapé, 
ouvrir ou fermer les stores à volonté, un par un ou par groupes. 
Mais l'appli Wiser Home est plus qu'une simple télécommande! 
Elle permet de créer, simplement et intuitivement, de véritables 
scénarios d'éclairage – les scènes –, de les enregistrer et de les 
transférer sur les poussoirs scènes muraux Wiser. 

Sécurité assurée par le Cloud
Lors de l'installation, le système est répliqué dans le cloud suivant 
les normes de sécurité les plus récentes d'internet. Les occupants 
peuvent ainsi commander le système depuis n'importe quel 
endroit via l'appli Wiser Home. Naturellement, la protection des 
données est assurée.

Grâce aux perfectionnements permanents de Wiser by Feller, les 
besoins individuels de confort, de sécurité et d'efficacité peuvent 
évoluer. 
Wiser étant un système ouvert, d'autres partenaires pourront être 
intégrés à l'avenir, ce qui augmentera encore les fonctionnalités.

Important:
La limite du système est fixée à 50 appareils.
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Pour les exigences élevées.
Wiser by Feller séduit non seulement en termes techniques, mais 
donne le ton en matière de design. 

Les appareils Wiser by Feller sont regroupés en trois lignes de 
design. Le nouveau design à touches plates EDIZIOdue séduit 
dans son aspect visuel et son utilisation. Une simple caresse 
du doigt suffit pour actionner le poussoir. S'y ajoutent la ligne 
traditionnelle STANDARDdue et la robuste ligne NEVO.

Toutes les touches peuvent être éclairées individuellement, la 
couleur et l'intensité du rétroéclairage pouvant être choisies à 
volonté.

Avec Wiser, il est très simple de changer de design ou de couleur, 
en remplaçant seulement les sets de recouvrement – pas besoin 
de démonter les appareils.
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Wiser by Feller – Architecture du système

Architecture du système
Une simplicité révolutionnaire – un seul fil supplémentaire suffit 

Wiser by Feller est une installation électrique d'avenir souple, simple à mettre en œuvre et intelligente pour commander 
confortablement l'éclairage et les stores dans les logements privés. 

Wiser peut s'installer sous forme de système autonome – des stations principales individuelles commandent les 
consommateurs –, de petit réseau – les stations principales et les stations secondaires communiquent via un fil de 
communication commun – ou de système de confort – les consommateurs peuvent également être commandés via  
une appli. 

Principe

Grâce aux stations principales ➀ et aux 
stations secondaires ➁ Wiser, vous pouvez 
commander tous les consommateurs de 
toutes les pièces. Les stations principales 
commandent les consommateurs, et les 
stations secondaires servent de stations 
supplémentaires qui ne commandent pas 
directement des consommateurs. 

La liaison des stations principales et des 
stations secondaires se fait via le fil de 
communication K+ ➂ sur tout le conducteur 
de phase. Cela permet de réaliser simplement 
et avec souplesse la connexion logique des 
appareils, sans programmation ni modification 
du câblage.

L'intégration d'un seul appareil WLAN ➃ 
permet de commander Wiser à distance via le 
réseau domestique WLAN ou par accès à 
distance via internet.

Communication

Aucun coupleur de signal n'est nécessaire: la 
communication s'effectue intégralement sur 
plusieurs conducteurs de phase et circuits 
finaux (plusieurs disjoncteurs). 

K+ 

K+ 

L1

L1

L2

L3

1

1

1

1

2

2

3
4

M

L1
L2
L3
N

K+

FI
LS

FI
LS

FI
LS
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Applications
Appareils individuels (autonomes)

➀ Stations principales Wiser (bleu)

Les stations principales ont la même fonction que les interrupteurs 
classiques, elles commandent les consommateurs (éclairage/stores). 
Elles peuvent également être utilisées individuellement hors du système 
Wiser pour plus de confort dans la commande de l'éclairage et des 
stores.

Les stations principales sont composées d'une unité fonctionnelle avec 
connexion de charge et d'une commande. Elles existent pour les 
fonctions:

– Commutation d'éclairage: Interrupteur à poussoir 1 canal

Interrupteur à poussoir 2 canaux

– Variation d'éclairage: Variateur universel LED 1 canal

Variateur universel LED 2 canaux

– Commande de stores: Interrupteur pour stores 1 canal

Interrupteur pour stores 2 canaux

Des commandes avec touches de scène sont disponibles pour les 
stations principales 1 canal.

1
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Wiser by Feller – Architecture du système

Petit réseau
Les stations principales ➀ peuvent être complétées par des stations secondaires ➁ avec beaucoup de flexibilité.  
Pour cela, les appareils sont simplement reliés entre eux par le fil de communication K+ ➂. Lors de la mise en service de 
l'installation, il suffira de définir quelle station secondaire (jaune) sert de commande supplémentaire à quelle station 
principale (bleu). Cette opération s'effectue simplement à l'aide d'un aimant pour connecter la station secondaire à la 
station principale.

➁ Stations secondaires Wiser (jaune)

Les stations secondaires servent de commande complémentaires pour 
les stations principales. Cela permet de créer des circuits semblables 
aux schémas 3 et 6, pour commander les consommateurs depuis 
différents endroits.

Les stations secondaires sont composées d'une unité fonctionnelle  
sans connexion de charge et d'une commande. Elles ne commutent 
elles-mêmes aucun consommateur, elles ne font que retransmettre  
les ordres aux stations principales qui commutent les consommateurs 
raccordés.
La fonction des stations secondaires est déterminées par la commande 
correspondante. Elles existent dans les exécutions suivantes:

– Commutation d'éclairage: Station secondaire 1 canal

Station secondaire 2 canaux

– Variation d'éclairage: Station secondaire variateur 1 canal

Station secondaire variateur 2 canaux

– Commande de stores: Station secondaire stores 1 canal

Station secondaire stores 2 canaux

Des commandes avec touches de scène sont disponibles pour les 
stations secondaires 1 canal.

La connexion des stations secondaires aux stations principales 
s'effectue à l'aide d'un aimant sur place. Elle est indépendante du 
câblage.

� «Mise en service – aimant» page 39

➂ Fil de communication K+

Pour la communication par K+, on utilise un fil T de 1,5 mm² courant qui 
relie tous les composants de Wiser by Feller.
– Il n'y a pas de topologie spécifique prédéfinie, les composants 

peuvent être reliés à volonté. Afin de simplifier une éventuelle 
recherche d'erreurs, nous recommandons de renoncer à une 
topologie en anneau.

–  En cas d'utilisation de Wiser dans plusieurs circuits, même alimentés 
avec des conducteurs externes (conducteurs de phase) différents, 
aucun coupleur de signal n’est nécessaire.

– La communication s'effectue via le fil de communication K+ 
et le conducteur neutre. Ainsi, par rapport à une installation 
conventionnelle, seul un fil T supplémentaire est posé.

– Le couplage des signaux se fait de manière capacitive, et il est  
donc isolé galvaniquement.

– La communication sur le fil K+ fonctionne sur le principe du 
broadcast. Chaque composant envoie ses propres événements/
modifications d'état via K+ et tous les autres composants les 
entendent.

3K+

1

2

14



Système de confort intelligent
L'intégration d'un seul appareil WLAN ➃ transforme Wiser by Feller en système de confort intelligent.  
Les applis Wiser intuitives ➄ permettent à l'installateur en électricité d'effectuer simplement la mise en service de 
l'installation, et aux habitants de commander confortablement les consommateurs.

➄ Applis Wiser

Les applis Wiser accèdent à l'installation via l'appareil WLAN et 
permettent une mise en service et un pilotage simples et confortables.

Grâce à l'appli Wiser eSetup, l'installateur en électricité 
configure l'installation, attribue les stations principales aux 
différentes pièces, connecte les stations principales aux 
stations secondaires, et crée des scènes pour les poussoirs 

scènes. Une documentation d'installation est générée automatiquement 
pour être remise au client.

� «Mise en service – appli» page 47

Avec l'appli Wiser Home, les occupants du logement 
peuvent commander tous les consommateurs par smart-
phone. Cette application intuitive leur permet de créer à 
volonté des scènes pour la détente, le sommeil, etc. et de  

les transférer sur des touches de scène. Ils peuvent également définir  
et activer des fonctions automatisées telles que des minuteries avec 
fonction astro ou simulation de présence, et personnaliser la couleur de 
rétroéclairage des touches.

� «Commande intuitive, partout et à tout moment» page 55

➃ Appareil WLAN

L'appareil WLAN constitue l'interface entre Wiser et le réseau 
domestique WLAN des habitants. Il permet d'accéder à l'installation via 
le réseau WLAN local, ou via internet.
– L'appareil WLAN désigne la station principale ou la station 

secondaire équipée d'une commande avec module WLAN intégré.
– L'installation ne doit comprendre qu'une seule station principale 

ou secondaire dotée d'une commande WLAN. Les autres stations 
principales/secondaires sont dotées de commandes «normales».

– L'appareil permet de commander l'installation pendant la mise en 
service même avant l'intégration dans le réseau domestique WLAN.

– Lors de la reprise par les habitants, l'appareil WLAN sera repris dans 
le réseau domestique WLAN et ne sera plus visible pour les tiers.

➅ Poussoirs scènes (violet)

Les scènes créées à l'aide de l'appli Wiser peuvent être transférées sur 
des touches de scène quelconques, quelle que soit le position dans la 
maison. Outre la commande à distance mobile, cela permet également 
de déclencher une scène en appuyant sur un poussoir scène ou les 
touches de scène d'une station principale ou secondaire 1 canal.
Il existe des poussoirs scènes pour 1 scène, 2 scènes ou 4 scènes.

3K+

1
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Wiser by Feller – Composants

Aperçu des composants

Unité 
fonctionnelle

EDIZIOdue, STANDARDdue, NEVO
Commandes sans WLAN

EDIZIOdue, STANDARDdue 
Commandes avec WLAN Unité  

fonctionnelleStations principales Wiser sans scène avec scène sans scène avec scène Stations secondaires Wiser

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal 3401 3400 Station secondaire Wiser 1 canal

Interrupteur à poussoir Wiser 2 canaux 3402 3400 Station secondaire Wiser 2 canaux

Variateur universel LED Wiser 1 canal 3406 3400 Station secondaire Wiser variateur 1 canal

Variateur universel LED Wiser 2 canaux 3407 3400 Station secondaire Wiser variateur 2 canaux

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 3404 3400 Station secondaire Wiser stores 1 canal

Interrupteur pour stores Wiser 2 canaux 3405 3400 Station secondaire Wiser stores 2 canaux

Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
Unité  
fonctionnelle Poussoir scène Wiser

3400 Poussoir scène Wiser 1 scène

3400 Poussoir scène Wiser 2 scènes vertical

3400 Poussoir scène Wiser 4 scènes
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EDIZIOdue

...FMI...

...FM...

...F...

...FX.54...

STANDARDdue

...QMI...

...QM...

...Q...

...QX.54...

...QX.CO.54...

NEVO

...NUP.Q...

...NAP.Q...

...N.CO.Q...

Unité 
fonctionnelle

EDIZIOdue, STANDARDdue, NEVO
Commandes sans WLAN

EDIZIOdue, STANDARDdue 
Commandes avec WLAN Unité  

fonctionnelleStations principales Wiser sans scène avec scène sans scène avec scène Stations secondaires Wiser

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal 3401 3400 Station secondaire Wiser 1 canal

Interrupteur à poussoir Wiser 2 canaux 3402 3400 Station secondaire Wiser 2 canaux

Variateur universel LED Wiser 1 canal 3406 3400 Station secondaire Wiser variateur 1 canal

Variateur universel LED Wiser 2 canaux 3407 3400 Station secondaire Wiser variateur 2 canaux

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 3404 3400 Station secondaire Wiser stores 1 canal

Interrupteur pour stores Wiser 2 canaux 3405 3400 Station secondaire Wiser stores 2 canaux

Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
Unité  
fonctionnelle Poussoir scène Wiser

3400 Poussoir scène Wiser 1 scène

3400 Poussoir scène Wiser 2 scènes vertical

3400 Poussoir scène Wiser 4 scènes
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Wiser by Feller – Structure modulaire

➃

➁ 34...A.BSM➀ 926-34...Q...

➄ 915-34...QMI...

34...NUP.Q...

34...QM...

921-4400.N.Q... NEVO

Structure modulaire

Les appareils Wiser sont modulaires et constitués d'une commande ➀ (926-34...) et d'une unité 
fonctionnelle ➁ (34...A.BSx). La commande, composées d'un set de recouvrement ➂ (920-34...) 
et du module de commande ➃ (le module ne peut pas être commandé séparément), convertit la 
saisie de l'utilisateur en commande pour l'unité fonctionnelle. L'unité fonctionnelle commute alors 
le consommateur (station principale) ou retransmet l'ordre de commutation (station secondaire). 
L'unité fonctionnelle et les consommateurs sont raccordés au réseau électrique domestique 
(230 V AC).

Le set de recouvrement s'enfiche avec le module de commande sur l'unité fonctionnelle (fiche 
femelle). Selon les besoins et les fonctions, la commande est disponible avec ou sans touche(s) 
de scène et avec ou sans fonctionnalité WLAN.
Avec les appareils EDIZIOdue, le set de recouvrement et le module de commande sont déjà 
prémontés.

Les appareils Wiser sont soit encastrés (ENC) dans des boîtes d'encastrement, soit montés  
en surface (AP) dans des cadres apparents. Ils peuvent aussi être montés en combinaison avec 
d'autres appareils. 

➂ 920-34...QMI... ➃

➀ 926-34...QMI... ➁ 34...A.BSM

➄ 915-34...QMI...

34...QMI...

STANDARDdue

➂ 920-34...FMI...

➃

➀ 926-34...FMI... ➁ 34...A.BSM

➄ 915-34...QMI...

34...FMI...

EDIZIOdue

➅ 900-3400.0.FMI...

L'appareil Wiser by Feller – structure modulaire, montage flexible

➀ Commande ➃ Module de commande

➁ Unité fonctionnelle ➄ Touche

➂ Set de recouvrement ➅ Plaque frontale
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Aperçu du système modulaire Wiser by Feller

Toutes les commandes sont disponibles avec ou sans fonctionnalité WLAN. Un seul appareil avec commande WLAN 
permet d'intégrer toute l'installation Wiser by Feller dans un réseau domestique WLAN.
Les commandes pour stations principales ou secondaires 1 canal sont également disponibles avec touches de scène.

Commandes sans WLAN
EDIZIOdue, STANDARDdue, NEVO

Commandes avec WLAN
EDIZIOdue, STANDARDdue 

Unité fonctionnelle
BSM/BSE

sans scène avec scène sans scène avec scène Appareil monté Wiser

926-3401.1.A… 926-3401.2.S1.A… 926-3401.1.W.A… 926-3401.2.S1.W.A… 

3401.1... 3401.2.S1... 3401.1.W… 3401.2.S1.W… 3401.A.BSx Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal

3400.1... 3400.2.S1… 3400.1.W… 3400.2.S1.W... 3400.A.BSx Station secondaire Wiser 1 canal

926-3402.2.A… 926-3402.2.W.A…

3402.2… 3402.2.W… 3402.A.BSx Interrupteur à poussoir Wiser 2 canaux 

3400.2… 3400.2.W… 3400.A.BSx Station secondaire Wiser 2 canaux

926-3406.2.A 926-3406.4.S.A… 926-3406.2.W.A… 926-3406.4.S.W.A…

3406.2… 3406.4.S… 3406.2.W… 3406.4.S.W… 3406.A.BSx Variateur universel LED Wiser 1 canal

3400.2.D… 3400.4.DS… 3400.2.D.W… 3400.4.DS.W… 3400.A.BSx
Station secondaire Wiser variateur 
1 canal

926-3407.4.A… 926-3407.4.W.A…

3407.4… 3407.4.W… 3407.A.BSx
Variateur universel LED Wiser 
2 canaux

3400.4.DD… 3400.4.DD.W… 3400.A.BSx
Station secondaire Wiser variateur 
2 canaux

926-3404.2.A… 926-3404.4.S.A… 926-3404.2.W.A 926-3404.4.S.W.A…

3404.2… 3404.4.S… 3404.2.W… 3404.4.S.W… 3404.A.BSx
Interrupteur pour stores Wiser 
1 canal

3400.2.M… 3400.4.MS… 3400.2.M.W… 3400.4.MS.W… 3400.A.BSx
Station secondaire Wiser stores 
1 canal

926-3405.4.A… 926-3405.4.W.A…

3405.4… 3405.4.W… 3405.A.BSx
Interrupteur pour stores Wiser 
2 canaux

3400.4.MM… 3400.4.MM.W… 3400.A.BSx
Station secondaire Wiser stores 
2 canaux

926-3400.1.S1.A... 926-3400.1.S1.W.A...

3400.1.S1... 3400.1.S1.W... 3400.A.BSx Poussoir scène Wiser 1 scène

926-3400.2.VS.A... 926-3400.2.VS.W.A...

3400.2.VS... 3400.2.VS.W... 3400.A.BSx Poussoir scène Wiser 2 scènes

926-3400.4.S4.A... 926-3400.4.S4.A...

3400.4.S4... 3400.4.S4.W... 3400.A.BSx Poussoir scène Wiser 4 scènes
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Wiser by Feller – Design de qualité

Design de qualité
Vous avez le choix

Faites des appareils Wiser de véritables éléments de décoration grâce 
aux lignes design de Feller.
Pour l'intérieur, vous avez le choix entre l'élégante gamme mince 
EDIZIOdue et le design classique STANDARDdue.  
Là où les stations de commande doivent être spécialement protégées 
contre l'eau, l'humidité ou la saleté, utilisez la robuste gamme Feller 
NEVO.

Les versions suivantes sont disponibles en appareils montés:

IP20

Montage encastré Montage apparent

ED
IZ

IO
du

e

FMI FM F FX.54
88 x 88 mm 60 x 60 mm Taille de touche 

40 x 40 mm
74 x 74 mm,  
Épaisseur 54 mm

ST
A

N
D

A
R

D
du

e

QMI QM Q QX.54 QX.CO.54
90 x 90 mm ∅ 53 mm Touche 

14 x 13 mm
76 x 76 mm  
Épaisseur 54 mm

∅ 53 mm 
Épaisseur 
54 mm

 

IP55 

Montage 
encastré

Montage Montage 
apparent

N
EV

O

NUP.Q N.CO NAP.Q
87 x 87 mm  
Épaisseur 9 mm

87 x 87 mm 87 x 87 mm  
Épaisseur 67 mm 

Un large éventail de couleurs.

Code Feller NCS RAL*

lemon ..88 S 0570-G70Y –

olive ..80 S 4050-G90Y 1020

berry ..41 S 0580-Y90R 3020

vanille ..37 S 1010-Y10R 1015

crema ..35 S 1005-Y40R 9001

sand ..36 S 3010-Y10R 1019

coffee ..57 S 7010-Y30R 8028

blanc ..61 S 0500-N* 9010

silver ..08 metallic 860-M

gris clair ..65 S 2500-N 7047

gris foncé ..67 S 6500-N 7012

noir ..60 S 9000-N 9005

gris clair ..62 S 2002-G 7035

*Teintes standard NCS et RAL la plus proche

Des combinaisons à volonté

Si vous souhaitez une solution plus personnelle, combinez vos appareils 
Wiser aux cadres de recouvrement de la ligne EDIZIOdue prestige.  
Ces 15 matériaux authentiques donnent aux appareils Wiser un petit 
plus original.
Les appareils EDIZIOdue prestige ne sont pas seulement agréables à 
regarder, leur qualité se sent aussi au toucher.

verre indigo verre  
ornement

aluminium 
blanc

marbre blanc miroir satin

ardoise eternit chêne relief laiton 
champagne

or noir poli

verre blanc aluminium acier chromé 
poncé

acier chromé 
poli

verre noir
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Inscription
Les choses sont claires

Outre la forme et le choix des matériaux, les inscriptions font partie 
intégrante du design. Plus le nombre de consommateurs commandés 
est élevé, plus il est important d'indiquer clairement les fonctions des 
touches. Ainsi, vous évitez les risques de confusion, et les personnes 
qui se servent des poussoirs pour la première fois s'y retrouvent 
rapidement.

Note:
Les inscriptions de tous les produits peuvent être définies, 
imprimées et commandées à partir du catalogue Feller en ligne. 
www.feller.ch/online-katalog

EDIZIOdue colore

Les inscriptions peuvent être indiquées sur le cadre de recouvrement, 
sur la plaque frontale et sur des touches vierges (possibilité de les 
commander séparément).

Couleur d'appareil Couleur de police 1

gris laser 2 gris clair noir 3

INDIVIDUAL lemon ¡

olive ¡

berry ¡ ¡

WELLNESS vanille ¡

crema ¡

sand ¡

coffee ¡

PUR blanc ¡

silver ¡ ¡

gris clair ¡

gris foncé ¡

noir ¡

EDIZIOdue prestige

Les cadres de recouvrement EDIZIOdue prestige ne sont pas 
inscriptibles.

Détails des inscriptions

Police Arial Unicode

Hauteur de police 2,0 / 2,5 / 3,0 / 3,5 / 5,0 / 7,0 mm

Nombre de caractères Le nombre de caractères par ligne peut varier. 
Il dépend des chiffres et lettres utilisés.

Taille des champs de 
symboles

5 / 6 / 7 / 10 mm

Écartement Distance minimale entre le texte et le champ 
de symbole 2 mm

STANDARDdue

Les inscriptions peuvent être indiquées sur la plaque de recouvrement, 
sur le disque frontal sur des touches vierges (possibilité de les comman-
der séparément).

Couleur d'appareil Couleur de police 1

gris laser 2 gris clair

blanc ¡

noir ¡

NEVO

Les inscriptions peuvent être indiquées sur le couvercle frontal ainsi que 
sur des touches vierges (STANDARDdue).

Couleur d'appareil Couleur de police 1

gris laser 2 gris clair

blanc ¡

noir ¡

gris clair ¡

1 – Les couleurs de police dépendent du matériau de base et du type 
d'inscription (laser, gravure laser avec colorisation). De légères 
différences dans la couleur de l'inscription peuvent se produire.

2 – Le gris laser correspond à la variation de couleur du laser.
3 – Sur demande pour une meilleure lisibilité.
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Commande à touches

Wiser by Feller – Commande

Utilisation simple Scènes personnalisées

Que ce soit pour l'éclairage ou l'ombrage, vous pouvez commander 
toutes les charges comme d'habitude à l'aide des élégants interrupteurs 
Feller.

Commutation  
d'éclairage

Variation d'éclairage Commande de 
stores

Commutation d'éclairage

D'un appui sur la touche, vous enclenchez ou vous déclenchez 
l'éclairage.

Variation d'éclairage

Un bref appui (< 1 s) sur la touche Plus + permet d'enclencher l'éclai-
rage, sur la touche Moins – de la déclencher.

Un long appui (> 1 s) sur la touche Plus + permet d'augmenter la 
luminosité de l'éclairage, sur la touche Moins – de la réduire.

Commande de stores

Un long appui (> 2 s) sur la touche Haut ∧ permet de remonter les 
stores, un court appui sur la touche Bas ∨ stoppe le déplacement.  
Un  long appui (> 2 s) sur la touche Bas ∨ permet de descendre les 
stores, un court appui sur la touche Haut ∧ stoppe le déplacement.

Un court appui sur la touche Haut ∧ ou la touche Bas ∨  permet de 
basculer les lamelles des stores à lamelles.  
Avec les volets roulants, ou quand les lamelles des stores à lamelles 
sont complètement ouvertes, vous pouvez monter ou baisser les stores 
par un court appui sur la touche. 

Note:
Veillez à respecter une pause de commutation de 0,5 s entre l'actionne-
ment de la touche Haut ∧ et l'actionnement de la touche Bas ∨ et vice 
versa, afin d'éviter des problèmes au niveau de la commande des 
moteurs de stores.

Les touches de scène vous permettent d'appeler des réglages lumineux 
individuels et/ou de placer des dispositifs de protection solaire dans 
une position donnée. Vous pouvez ainsi réaliser d'une manière simple 
des situations d'éclairage pour toutes les circonstances, par exemple 
pour les repas, pour regarder la télévision ou pour lire.
La manière de définir des scènes et de les mémoriser dans des touches 
de scène diffère selon que votre installation est commandée par WLAN 
ou non.

Wiser by Feller avec WLAN (système de confort intelligent)

Si vous avez intégré Wiser by Feller dans votre réseau domestique 
WLAN, vous pouvez créer simplement et rapidement des scènes avec 
l'appli Wiser Home. Si besoin, vous pouvez les transférer aux touches 
de scène des stations de commande (� page 57).

D'un appui sur la touche, vous supprimez l'ensemble de la scène.

Wiser by Feller sans WLAN (petit réseau)

L'architecture flexible de Wiser by Feller vous permet de définir des 
scènes personnalisées et de les sauvegarder dans les touches de scène 
des stations de commande même sans intégration d'un appareil WLAN.

Lors de la mise en service, les consommateurs à commander par une 
touche de scène ont été définis. Si vous avez des questions ou si vous 
souhaitez effectuer des modifications, merci de vous adresser à votre 
électricien.

Mémoriser une scène
• Réglez l'ambiance souhaitée sur les stations de commande 

(affectées à une touche de scène), par exemple éclairage à 40 %, 
stores à mi-hauteur, etc. 
Note: Placez tout d'abord les stores en butée supérieure (position de 
référence). Amenez-les ensuite dans la position souhaitée et réglez 
la position des lamelles.

• Appuyez sur la touche de scène  ou  jusqu'à ce que l'éclairage 
de la touche clignote pour signaler la mémorisation de la scène.

• Modifiez les réglages des consommateurs sur les stations de 
commande puis appuyez sur la touche de scène correspondante 
pour vérifier que la scène se déclenche correctement.
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Exemples d'application
Variateur universel LED 2 canaux

Application
Commutation et variation de deux circuits d'éclairage séparés.

Pièce/ambiance
Salon/salle à manger.

Avantage/utilité
+ Peu encombrant, économique; un seul variateur suffit là où il fallait 

en installer deux.
+ Idéal également pour la mise à niveau d'une installation électromé-

canique ou en complément (autonome), par ex. pour remplacer un 
interrupteur double. 

+ Rétroéclairage individuel des touches, au choix pour l'orientation ou 
l'indication d'état.

L1

L2

Schéma

L N
K+

Wiser
3407.A

2 1

L2
N

K+
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Wiser by Feller – Petit réseau 

Variateur universel LED avec station secondaire

L1

L2

Schéma

L N
K+

Wiser
3400.A

L N
K+

Wiser
3406.A

L1
N

K+

Application
Dans une pièce, l'éclairage doit pouvoir être réglé, allumé ou éteint  
à partir de deux points de commande.
Réalisation simple d'une commutation schéma 3.

Pièce/ambiance
Pièces avec deux entrées ou grandes pièces.

Avantage/utilité
+ La station secondaire a toutes les fonctionnalités de la station 

principale.
+ Câblage simple grâce à l'affectation souple via le fil de 

communication K+.
+ Indication d'état de la station secondaire pour l'éclairage dans  

les pièces non visibles (par ex. combles).
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Interrupteur à poussoir avec plusieurs stations secondaires

L1

L2

L1

L2

Application
Dans un couloir ayant plusieurs points de commande, l'éclairage doit 
pouvoir être allumé/éteint à partir de chacun de ces points.

Pièce/ambiance
Grandes pièces avec plusieurs entrées, couloirs.
Éclairage dans les cages d'escalier sur plusieurs étages.

Avantage/utilité
+ Plusieurs luminaires, par ex. dans la cage d'escalier, qui 

appartiennent à différents circuits finaux, peuvent être commandés 
par plusieurs éléments de commande (au lieu du schéma 6 ou des 
commutateurs pas à pas).

+ Pas de coupleur de signal. 
+ Adaptation rapide et souple de l'affectation; pas besoin d'adapter  

le câblage a posteriori.
+ Réalisable dans plusieurs pièces.

Schéma

L N
K+

Wiser
3400.A

L N
K+

Wiser
3400.A

L N
K+

Wiser
3401.A

↓

L1
N

L2
N

K+

K+
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Wiser by Feller – Petit réseau

Interrupteur pour stores NEVO avec station secondaire

L1

L2

Schéma

L N
K+

Wiser
3400.A

L N
K+

Wiser
3404.A

L
N

PE

K+

M

Application
Marquises devant être commandées depuis l'intérieur ou l'extérieur.

Pièce/ambiance
Salon de jardin avec marquise.

Avantage/utilité
+ Les appareils NEVO Wiser permettent les applications à l'extérieur 

et dans les environnements «sales», par ex. les garages.

Applications apparentées
> Interrupteur à poussoir NEVO Wiser pour éclairage extérieur d'un 

salon de jardin ou éclairage d'un garage/parking souterrain.
> Interrupteur à poussoir NEVO Wiser avec éclairage d'orientation 

dans les environnements sombres.
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Interrupteur pour stores 2 canaux avec station secondaire scène

L1

L2

Schéma

Wiser
3405.A

1 1 L N
K+

L2
N

PE

K+

L N
K+

Wiser
3400.A

…

…
…

MM

Application
Commande centrale de plusieurs stores dans la même pièce.

Pièce/ambiance
Salon/salle à manger.

Avantage/utilité
+ Les stores peuvent être commandés individuellement aussi bien  

que tous ensemble depuis une station secondaire.

Scènes
+ Même sans appareil WLAN, il est possible de définir des scènes 

au choix pour chaque touche de scène (y compris en intégrant des 
stations principales qui commandent d'autres consommateurs).  
Pendant la mise en service avec aimant, les stations principales 
à commuter sont liées à la touche de scène (� page 45) et 
l'occupant pourra définir et enregistrer des scènes ultérieurement 
(� page 22).

+ L'intégration d'un appareil WLAN permet de transférer des scènes 
sur les touches de scène avec encore plus de facilité et de souplesse. 
Les scènes sont définies et transférées lors de la mise en service avec 
l'appli Wiser eSetup (� page 51) et peuvent être modifiées à tout 
moment par l'occupant grâce à l'appli Wiser Home (� page 57).
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Wiser by Feller – Système de confort intelligent 

Appareil WLAN

L1

L2

Application
Système de confort intelligent. 

Pièce/ambiance
Ensemble de la maison ou de l'appartement.

Avantage/utilité
+ Télécommande pratique avec l'appli Wiser Home.
+ Commande de toutes les sources d'éclairage et stores d'un simple 

appui sur un bouton, par exemple en quittant la maison.
+ Protection efficace contre les intrusions grâce à la simulation de 

présence.
+ Conception souple des scènes dans l'appli et transfert sur les 

touches de scène.
+ Programmation simple de la minuterie.
+ Perfectionnement permanent du système par Feller et ses parte-

naires.
+ L'accès à distance via l'appli Wiser Home permet de déclencher  

les scènes favorites et la simulation de présence.

Scènes
+ Utilisation aisée des scènes standard prédéfinies dans l'appli: «Décl 

tous les éclairages», «Ouvrir tous les stores» ou «Fermer tous les 
stores». 

+ Définitions de paramètres individuels pour l'éclairage et les stores 
sous forme de scènes, par ex. «Relaxation», «Dîner» ou «Télévision».
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Scène  
«Éclairage du chemin»

Scène standard  
«Décl tous les éclairages»

Scène  
«Panique/ménage»

Application
Enclencher l'éclairage entre la chambre et la 
salle de bain. 

Application
Déclencher tout les éclairages dans l'en-
semble de la maison ou de l'appartement. 

Application
Enclencher tout l'éclairage dans l'ensemble de 
la maison ou de l'appartement. 

Décl tous les éclairages

Éclairage dun chemin

Panique/ménage

Avantage/utilité
Un bruit inhabituel en plein milieu de la nuit? La scène «Panique» 
permet d'enclencher tous les luminaires en appuyant sur une seule 
touche. Cela donne un sentiment de sécurité et chasse les indésirables.
Assez de lumière pour faire le ménage.

Avantage/utilité
La nuit, l'éclairage jusqu'à la salle de bien est enclenché avec une 
intensité réduite. Plus besoin de tâtonner dans le noir à la recherche des 
interrupteurs. L'éclairage réduit évite de déranger les autres occupants 
du logement.

Avantage/utilité
Au lieu d'avoir à faire le tour de la maison avant de sortir pour vérifier  
si toutes les lumières sont déclenches, un simple appui sur une touche 
suffit pour une commande centralisée.
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Wiser by Feller – Système de confort intelligent 

Scène  
«Détente»

Scène  
«Bonne nuit»

Scène standard  
«Ouvrir tous les stores»

Scène  
«Ombrage»

Application
Définir une scène pour l'éclairage et les stores 
dans le salon/salle à manger. 

Application
Déclencher l'éclairage dans le salon/salle à 
manger et le bureau, descente de tous les 
stores (sauf marquise de balcon). Enclencher 
l'éclairage dans le couloir.

Application
Remonter tous les stores de la maison / de 
l'appartement.

Application
Définir une scène pour l'ombrage dans le 
salon/salle à manger. 

Ombrage

Ombrage

Bonne nuit

Détente

Entspannen

Ouvrir tous les stores

Avantage/utilité
Pour ne pas avoir à amener chaque store dans la position souhaitée,  
un appui sur une touche peut appeler le réglage d'ombrage défini.

Avantage/utilité
Pour ne pas avoir à amener chaque luminaire et chaque store dans la 
position souhaitée, un appui sur une touche peut appeler l'ambiance 
définie.

Avantage/utilité
Au lieu d'avoir à remonter les stores un par un le matin, un appui  
sur une touche exécute la commande centralisée.
Pour protéger les stores en cas d'intempéries particulières  
(orage violent, vents forts, tempête de neige, grêle, etc.).

Avantage/utilité
Plus besoin de commander individuellement chaque luminaire  
et chaque store.
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Minuterie 
«Automatisation»

Minuterie 
«Simulation de présence»

Application
Commutation automatique de l'éclairage et des stores dans le salon/
salle à manger. La fonction astro permet d'ajuster quotidiennement les 
heures d'allumage/d'extinction à la durée du jour qui varie selon la 
saison.

Avantage/utilité
L'automatisation simplifie des tâches quotidiennes telles que l'ombrage 
ou l'ouverture des stores.

Application
Commutation automatique à heures programmées de l'éclairage et  
des stores dans l'ensemble de la maison ou de l'appartement.

Avantage/utilité
En l'absence des occupants, la minuterie enclenche/déclenche 
automatiquement l'éclairage et ouvre/ferme les stores à des heures 
prédéfinies pour donner l'impression que la maison ou l'appartement 
est occupé. Reconnue comme l'une des méthodes les plus efficaces  
de protection contre les intrusions.

> «Bonjour 1» (les jours ouvrables) 
À l'aube (fonction astro, env. 15 minutes 
avant le lever du soleil), ouvrir les 
stores du salon/salle à manger.

 «Bonjour 2» (les jours ouvrables)  
Pendant les mois d'hiver (d'octobre à 
fin février), enclencher l'éclairage à 
06 h 30 dans la salle à manger et le 
couloir.

> «Bonsoir» 
Au crépuscule (fonction astro, env. 
20 minutes après le coucher du soleil), 
remonter la marquise de balcon, fer-
mer tous les stores (protection visuelle) 
et enclencher l'éclairage à faible inten-
sité dans le salon.

Hiver - soir
> Coucher du soleil (fonction astro): 

Enclencher l'éclairage dans le couloir 
et la salle à manger.

> 18 h 00: scène «Détente».

> 22 h 00: scène «Bonne nuit» et enclen-
cher l'éclairage dans la chambre.

> 22 h 45: scène «Décl tous les éclai-
rages».
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Planification
Rien n'a changé

Wiser by Feller – Planification et installation

Pour la planification, il n'y a que quelques règles à respecter:

➀  Prévoir chaque appareil avec L, N et K+. 
Chaque appareil a besoin d'un conducteur de phase et d'un conduc-
teur neutre pour son alimentation. Pour la communication, tous 
les appareils doivent être reliés par un fil K+ supplémentaire. Une 
topologie en anneau n'est pas recommandée. 
Afin de bien repérer le fil K+, Feller SA recommande d'utiliser le fil T 
blanc-rouge 1,5 mm² (E-No 333 999 000).

➁ Un seul appareil WLAN peut être installé. Placez l'appareil WLAN 
aussi près que possible de l'emplacement potentiel du routeur 
WLAN. Celui-ci est généralement installé près de la prise multimé-
dia ou de la prise VoIP. 
L'appareil WLAN ne doit pas être monté derrière un cadre de re-
couvrement EDIZIOdue prestige en métal.

➂ La gamme Wiser ne comporte pas de petite combinaison. Prévoyez 
l'éclairage et les prises de courant en combinaison 2x1.

L1

L2

K+

1

2

3

4

La planification de Wiser est très simple. Pour la communication entre les appareils, on  
ajoute seulement un fil T (1 x 1,5 mm²) au câblage habituel. La technologie de communication 
innovante ne nécessite ni hiérarchie ni coupleur de signal.

➃ Communication étendue sur l'ensemble des groupes de fusibles. 
Passez le fil de communication K+ jusqu'au coffret de distribution où 
vous le branchez.

➄ Pour un montage plus sûr, utilisez des grandes boîtes d'encastrement.  
Passez les fils par l'arrière de la boîte d'encastrement. 
Vous trouverez sur internet un aperçu des boîtes d'encastrement 
recommandées pour un montage rapide et sans difficulté. 
www.feller.ch/wiser/boitesdencastrement

 Les dimensions des appareils sont de 58 x 55 mm (l x h) avec une 
profondeur d'encastrement de 36 mm. Les clips de desserrage se 
trouvent sur le côté et l'introduction des fils se fait par l'arrière.

Important:
La limite du système est fixée à 50 appareils.
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Installation

DANGER
Danger de mort par électrocution

Les appareils Wiser sont raccordés au réseau électrique 
domestique 230 V AC. Le contact avec cette tension 
peut être mortel. Un montage non réalisé selon les règles 
de l'art peut causer de graves dommages corporels ou 
matériels.

Avant de travailler sur les appareils, la ligne d'alimen-
tation doit être mise hors tension par le dispositif de 
protection en amont et sécurisée contre une remise sous 
tension. Vérifiez l'absence de tension dans l'installation.

Les appareils ne doivent être montés, raccordés ou 
démontés que par une personne qualifiée (électricien). 

Procédez comme suit pour installer Wiser by Feller:
– Raccordez toutes les unités fonctionnelles et encastrez-les.
– Montez les commandes.
– Vérifiez l'ensemble de l'installation à la recherche d'erreurs de 

câblage (� page 36).
– Mettez l'installation en service.

Raccorder l'unité fonctionnelle
• Raccordez les unités fonctionnelles selon les schémas. 

� "«Données techniques» page 62

Prenez en compte les points suivants:
– Les clips de desserrage se trouvent sur le côté et l'introduction des 

fils se fait par l'arrière. 

– Dénudez chaque fil sur 11 mm.
– Il ne faut pas utiliser d'embouts de câble.

• Montez l'unité fonctionnelle avec la plaque de fixation avec la fiche 
femelle vers le haut sur la boîte d'encastrement.

• Retirez le film de protection de l'unité fonctionnelle.

Procédez comme d'habitude

Appareil WLAN
Lors du montage de l'appareil WLAN, respectez les points suivants:
– L'appareil WLAN ne doit pas être monté derrière un cadre de 

recouvrement EDIZIOdue prestige en métal.
– Montez l'appareil WLAN aussi près que possible de l'emplacement 

potentiel du routeur WLAN. Celui-ci est généralement installé près 
de la prise multimédia ou de la prise VoIP.

– Par sécurité, notez le mot de passe indiqué à l'arrière du module de 
commande WLAN avant de monter la commande.

Note:
Dans l'emballage de l'appareil WLAN se trouve une étiquette pour le 
coffret de distribution, qui informe les futurs occupants du logement 
que Wiser by Feller y est installé. De plus, trois étiquettes à QR Code 
contenant les données d'accès spécifiques (SSID et mot de passe) 
sont jointes à l'appareil WLAN. 

Collez l'une de ces étiquettes à QR Code sur l'étiquette du distributeur 
et apposez cette dernière sur la face intérieure de la porte du coffret 
de distribution, à un emplacement bien visible, une fois les travaux 
d'installation terminés. Vous aurez besoin de ces informations pour la 
mise en service, et les habitants pour l'intégration de l'installation 
Wiser by Feller dans leur réseau domestique WLAN.

Pour une mise en service efficace à l'aide de l'appli Wiser eSetup, nous 
vous recommandons de coller une autre étiquette à QR Code sur le set 
de recouvrement de l'appareil WLAN. Ainsi, vous reconnaîtrez l'appareil 
WLAN même quand tous les sets de recouvrement auront été montés, 
et vous pourrez vous connecter rapidement et simplement à l'installa-
tion (� page 49).
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Wiser by Feller – Installation 

Commandes
Monter le commande EDIZIOdue

123

Avec les appareils EDIZIOdue, le set de recouvrement et le module de 
commande sont déjà prémontés.
• Placez la commande (3) et le cadre de recouvrement (2) sur l'unité 

fonctionnelle (1) de telle manière que les contacts mâles s'engagent 
dans la fiche femelle de l'unité fonctionnelle.

• Insérez la commande jusqu'à l'enclenchement des ressorts de 
maintien.

Démonter le set de recouvrement EDIZIOdue

Note:
Lors du démontage du set de recouvrement, faites attention à ne 
pas rayer le cadre avec le tournevis.

• Insérez un tournevis de taille 0 dans l'encoche de la plaque frontale 
et détachez celle-ci délicatement du cadre de recouvrement.

• Détachez la (les) touche(s) du support de touche. Si nécessaire, vous 
pouvez vous aider d'un tournevis en faisant levier sans forcer. 

• Desserrez les vis du support de touche et retirez le support ainsi 
que le cadre de recouvrement. Il n'est pas nécessaire de dévisser le 
support de touche s'il faut seulement remplacer la touche.

Monter le commande STANDARDdue

4 3 2
5

1

• Placez le module de commande (2) sur l'unité fonctionnelle (1) de 
telle manière que les contacts mâles s'engagent dans la fiche femelle 
de l'unité fonctionnelle. Poussez le module de commande jusqu'à 
l'enclenchement des ressorts de maintien.

• Afin de garantir un bon maintien du set de recouvrement sur les 
prises pour parois creuses (construction de paroi creuse ou de 
cloison), des étriers d'arrêt (à commander séparément, réf. 3420.
STOP.Q.SET.EB) doivent être montés entre la plaque de fixation et 
l'unité fonctionnelle installée.

(a)

(b)

(c)

– Desserrez légèrement la vis de fixation de la plaque de fixation (a).
– Poussez un étrier d'arrêt (par ex. à l'aide d'une pince pointue) 

entre la plaque de fixation et l'unité fonctionnelle (b).
– Resserrez la vis de fixation (c).
– Répétez ces étapes de l'autre côté.

• Vissez le disque frontal (4) conjointement avec la plaque de 
recouvrement (3). Veillez à ce que la rainure de la touche (5) soit en 
bas (pour des raisons de qualité du rétroéclairage).

Démonter le set de recouvrement STANDARDdue
• Desserrez les vis du disque frontal et retirez le disque ainsi que la 

plaque de recouvrement.
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Monter le command NEVO
• Lors du montage du cadre de montage NUP.Q ou de la partie 

inférieure du boîtier NAP.Q, suivez la notice d'installation 
«Évacuation d'eau NEVO 923-NUP.Q / 902-NAP.Q».

4 3 2 1

• Placez le module de commande (2) sur l'unité fonctionnelle (1) de 
telle manière que les contacts mâles s'engagent dans la fiche femelle 
de l'unité fonctionnelle.

• Poussez le module de commande jusqu'à l'enclenchement des 
ressorts de maintien.

• Vissez le disque frontal (3).
• Vissez le couvercle (4).

– Lors de l'installation, veillez à ce que l'orifice d'évacuation d'eau 
du couvercle se trouve en bas.

– Serrez soigneusement les 4 vis de fixation dans les angles 
importants pour l'étanchéité de l'appareil.  
Il faut éviter de faire ressortir le joint. 
Vis à tête plate M3 = couple de serrage 0,4 Nm

Démonter le set de recouvrement NEVO
• Dévissez le couvercle.
• Desserrez les vis du disque frontal et retirez le disque ainsi que la 

plaque de recouvrement.

Démonter les commandes

Il peut être nécessaire de démonter un set de recouvrement pour:
– effectuer un reset hardware du module de commande WLAN 

(� page 53),
– remplacer un touche par une version avec inscription (les touches à 

inscription personnalisée peuvent être commandées séparément),
– remplacer le cadre de recouvrement EDIZIOdue colore par un cadre 

EDIZIOdue prestige.

Il peut être nécessaire de démonter un module de commande pour:
– vérifier l'installation à la recherche d'erreurs de câblage,
– réactiver la fonction de l'aimant (pendant 2 h de plus),
– remplacer la commande par une commande de même type ayant 

plus de fonctionnalités, par exemple avec scènes, avec WLAN.

Démonter le module de commande

• Démontez le set de recouvrement.
• Avec les appareils STANDARDdue dans des prises pour parois 

creuses, vous devez d'abord démonter les deux étriers d'arrêt. 

• À la main ou à l'aide de deux tournevis, extrayez le module de 
commande de l'unité fonctionnelle. 

Le montage s'effectue ensuite dans l'ordre inverse.
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Wiser by Feller – Installation

Contrôler le câblage et la communication

Pour vous assurer du bon fonctionnement de l'installation, vous devez 
contrôler le câblage. 

Étape de contrôle 1: mesure du niveau des signaux

Cette étape de contrôle vous permet de vous assurer que tous les 
appareils sont reliés à K+.

• Maintenez l'aimant sur un appareil aussi longtemps que nécessaire 
(> 5 s) pour que les rétroéclairages des touches des stations princi-
pales s'allument en bleu, et celles des stations secondaires en jaune.  

K+

> 5s

Vous vous trouvez en mode de mise en service.
• Maintenez l'aimant et simultanément, appuyez aussi longtemps que 

nécessaire (> 5 s) sur une touche d'un appareil pour que le rétroéclai-
rage des touches des stations principales et des stations secondaires 
clignote. Vous vous trouvez en mode support.  

K+K+
a) b)

> 5s

Un test de bus est effectué, ce qui permet de mesurer le niveau des 
signaux.

• Lors du contrôle de l'ensemble de l'installation, déclenchez tous les 
luminaires disponibles.
a) tous les rétroéclairage des touches clignotent en jaune:  

le contrôle est un succès.
b) le rétroéclairage des touches clignote en rouge ou ne clignote 

pas: K+ n'est pas du tout ou pas correctement relié à cet appareil.  
→ Contrôlez le câblage de cet appareil puis effectuez une 
nouvelle fois le test de bus.

Étape de contrôle 2: mesure de la qualité des signaux

Cette étape de contrôle vous permet de vous assurer qu'aucune source 
de perturbation ne brouille la communication sur le K+.

• Maintenez l'aimant 1x brièvement (~ 1 s) sur le même appareil (A) sur 
lequel vous avez activé le mode de support. 

K+K+

1x

b)a)

Chaque appareil démarre la mesure de son niveau des signaux et 
indique la qualité des signaux à l'aide de la couleur du rétroéclairage 
des touches.

Contrôler l'installation 

Démarrer l'installation

L'installation démarre lorsqu'elle a été mise sous tension. Le rétroéclai-
rage des touches clignote brièvement en vert, puis s'allume en rouge 
pendant quelques secondes. Les appareils sont alors prêts à fonction-
ner et les touches s'allument selon la configuration définie 
(� page 40).

Les éventuelles erreurs des différents appareils sont signalées via le 
rétroéclairage des touches après le démarrage:

Le rétroéclairage des touches est rouge
La communication entre la commande et l'unité fonctionnelle 
est perturbée.
→ Débranchez l'installation du réseau électrique pendant 

quelques secondes, puis remettez-la sous tension.

Si le problème persiste:
→ Vérifiez si un contact mâle de la commande est tordu. Si 

oui, redressez-le et remettez la commande en place.

Si le problème persiste:
→ Contactez le service clients Feller.

Le rétroéclairage des touches clignotent en rouge
Une commande erronée a été montée sur une unité fonction-
nelle  
(par ex. une commande de touches de scène 4 scènes a été 
branchée sur une unité fonctionnelle d'interrupteur pour 
stores 1 canal).
→ Démontez la commande concernée.

Test de fonctionnement des interrupteurs pour stores à 2 canaux

Effectuez un rapide test de fonctionnement des interrupteurs pour 
stores à 2 canaux. Vous pouvez ainsi détecter à temps une erreur de 
câblage et éviter un éventuel endommagement du moteur et de 
l'interrupteur.

• Commandez les stores du canal 1 avec la touche Haut ∧ et la touche 
Bas ∨.

• Vérifiez si le bon store monte ou descend.
• Si le mauvais store monte ou descend, cela indique une erreur de 

câblage.
→ Corrigez le câblage de cet appareil, puis effectuez une nouvelle 

fois le test de fonctionnement.
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• Lors du contrôle de l'ensemble de l'installation, enchlenchez tous 
les luminaires disponibles. Veillez à la couleur du rétroéclairage des 
touches après avoir enclenché un luminaire.
a) tous les rétroéclairage des touches clignotent en vert:  

le contrôle est un succès.
b) le rétroéclairage des touches clignote en jaune (critique) ou en 

rouge (mauvaise): 
la source lumineuse raccordée provoque d'importantes 
perturbations. En cas de forte perturbation (rouge), la source 
lumineuse défectueuse est automatiquement éteinte après 10 s. 
→ Remplacez la source lumineuse. Le rétroéclairage des touches 
doit désormais être vert.

→ Contactez le service clients Feller si le rétroéclairage des touches 
est toujours jaune ou rouge après avoir remplacé ou éteint la source 
lumineuse.

Étape de contrôle 3: contrôle de la tension

Cette étape de contrôle vous permet de vous assurer que K+ ne présente 
aucune erreur de câblage d'un conducteur de phase/d'un fil de la lampe.

Exemple d'une erreur de câblage

L1
L2
N

K+

FI
LS

FI
LS

A B

L N L N

X

XK+ K+

Erreur de câblage
L1 – K+

Erreur de câblage
Fil de la lampe – K+

DANGER
Tension externe

• Démontez la commande de l'unité fonctionnelle d'un appareil.
• Tous les luminaires disponibles doivent être enclenchés.
• Mesurer la tension entre K+ et N à l'aide d'un détecteur de tension 

bipolaire (réglage sur AC).

a) La tension est inférieure à 5 V: le contrôle est un succès.
b) La tension est supérieure à 5 V: un conducteur de phase ou un fil 

de la lampe est relié à K+. 
→ Contrôlez l'ensemble du câblage de l'installation.

• En cas de test réussi, montez la commande.

Si tous les contrôles sont effectués avec succès, l'installation est 
correctement installée.
• Maintenez l'aimant contre un appareil (> 5 s) jusqu'à ce qu'il se 

trouve à nouveau en mode de mise en service (les rétroéclairages 
des touches s'allument en bleu ou en jaune). Vous pouvez  
désormais poursuivre la mise en service de l'installation.

Préparer l'interrupteur pour stores

Apprendre la détection des positions finales

Pour le calcul des positions et pour la réalisation des déplacements, 
l'interrupteur pour stores Wiser a besoin de la durée de déplacement 
exacte des stores raccordés. Pour cela, un déplacement d'apprentissage 
est effectué lors de la mise en service. 

Tant que l'interrupteur pour stores n'a pas réalisé cet apprentissage,  
les rétroéclairages clignotent en orange lors du déplacement (indépen-
damment du rétroéclairage réglé). Cela signifie que si le store se 
déplace vers le haut et que la position finale supérieure n'est pas 
connue, la touche supérieure clignote en orange. Si le store se déplace 
vers le bas et que la position finale inférieure n'est pas connue, la 
touche inférieure clignote en orange. 
L'interrupteur pour stores concerné n'est entièrement opérationnel 
qu'une fois la mesure correcte du temps de déplacement effectuée.

• Déplacez les stores entièrement vers le haut. 
• Déplacez les stores entièrement vers le bas. 
• Dès que les positions finales sont connues, les rétroéclairages de la 

commande ne clignotent plus en orange.

Sur un interrupteur pour stores 2 canaux, la détection de fin de course 
doit être apprise séparément pour chaque canal.

canal 1 canal 2

Pour cela:
– touches de gauche: canal 1
– touches de droite: canal 2

Rétroéclairage clignotent en orange pendant le déplace-
ment
L'apprentissage des positions finales haute et basse n'a pas 
encore été effectué sur un interrupteur pour stores. 
→ Déplacez les stores une fois entièrement vers le bas puis 

vers le haut.

Si la détection des positions finales échoue malgré tout:

→ Désactivez la mesure de courant pour ce store via l'appli 
Wiser eSetup (  Réglages de l'appareil – Mode relais) et 
signalez le type de moteur au service clients Feller.  
Veuillez noter que dans ce cas, aucune position autre que 
tout en haut/tout en bas ne peut être enregistrée dans une 
scène pour ce store.

→ Si aucun appareil WLAN n'est présent dans l'installation, la 
mesure de courant ne peut pas être désactivée. Signalez le 
type de moteur au service clients Feller. 
Le store peut être utilisé normalement, même si le 
rétroéclairage des touches clignote. Nous déconseillons 
néanmoins d'enregistrer des scènes pour ce store.
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Configuration
Vite configuré, vite opérationnel

La configuration de l'installation Wiser by Feller se fait de manière 
flexible sur site avec un aimant (�page 39) ou avec l'appli Wiser 
eSetup (�page 47) lorsqu'un appareil WLAN est intégré dans 
l'installation. 

Cinq règles simples
Pour relier les stations principales aux stations secondaires, il faut 
respecter cinq règles simples:
1. Les stations principales (bleues) et les stations secondaires 

(jaunes) qui sont reliées entre elles doivent commander les mêmes 
consommateurs. 

M

Exemple: interrupteur avec stations secondaires interrupteurs, 
variateur avec stations secondaires variateurs ou interrupteurs, etc.

2. Pour la liaison, les appareils 2 canaux sont traités comme deux 
appareils indépendants. 

Exemple: Chaque canal d'un interrupteur 2 canaux peut être relié 
séparément. 

3. Chaque station principale (bleue) peut être reliée à un nombre 
illimité de stations secondaires (jaunes), dans le respect de la règle 1 
(principe 1:n).  
Chaque station secondaire commande la même station principale. 

Exemple: Un variateur peut être commandé par une, deux ou 
plusieurs stations secondaires variateurs.

4. Le nombre de stations principales (bleues) ayant les mêmes 
consommateurs qu'il est possible de relier à une même station 
secondaire (jaune) est illimité (principe n:1).  
La station secondaire commande plusieurs stations principales 
(commande centrale). Les stations principales sont indépendantes 
les unes des autres. 

M MM M

Exemple: Tous les stores d'une pièce peuvent être ouverts et fermés 
de manière centralisée par une station secondaire stores.

5. Les stations principales (bleues) ne peuvent pas être reliées les unes 
aux autres.

Mise en servive avec aimant

La liaison des stations principales et des stations secondaires avec un 
aimant s'effectue selon le principe suivant:  
«l'aimant sur le bleu (station principale), le doigt sur le jaune (station 
secondaire)».

1. Tenir l'aimant sur un appareil quelconque (> 5 s) jusqu'à ce que les 
stations secondaires clignotent en jaune et les stations principales 
s'allument en bleu. 

K+ K+

2. Tenir brièvement l'aimant sur la station principale à relier. 
Le rétroéclairage des touches clignote en vert. 

K+ K+

3. Appuyer sur la touche de la station secondaire à relier. La liaison est 
établie, le rétroéclairage des touches se rallume en bleu. 

K+ K+

Les liaisons entre les stations principales et secondaires sont enregis-
trées dans les appareils individuels.

La mise en service de l'installation avec aimant est décrite en détail 
dans les pages suivantes.

Mise en servive avec l'appli Wiser eSetup

Si un appareil WLAN est intégré dans l'installation, les 
stations principales et secondaires peuvent être reliées les 
unes avec les autres à l'aide de la fonction Groupes. 

Les liaisons des stations principales et secondaires sont enregistrées 
dans l'appareil WLAN.

La mise en service de l'installation avec l'appli Wiser eSetup est décrite 
en détail à partir de la page 47.
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Mise en service – aimant

Note:
Une fois que l'installation est sous tension, vous disposez de 
2 heures pour la mettre en service. Ensuite, le mode de mise en 
service et le mode support sont verrouillés pour que les habitants  
ne risquent pas de modifier des paramètres par inadvertance.

Si vous avez besoin de plus de temps, vous devez débrancher un 
module de commande sous tension (� page 35) et le rebran-
cher, ou bien couper brièvement l'alimentation de l'installation puis  
la rebrancher.  
Vous aurez alors 2 heures supplémentaires si vous passez l'installa-
tion en mode de mise en service à partir du module de commande 
que vous avez débrancher ou bien de l'un des appareils qui ont été 
mis hors tension.

En cas de mise en service de l'installation avec l'appli Wiser eSetup, 
toutes les fonctions magnétiques sont verrouillées dès que l'installa-
tion est terminée et remise au client.

Mise en service – simple, rapide

Pour la mise en service de l'installation Wiser by Feller, nous vous recommandons de procéder comme suit:
• Configurez chaque appareil →  Paramètres des appareils
• Reliez les stations principales aux stations secondaires  →  Mode de mise en service
• Définissez des scènes et associez-les à des touches de scène →  Mode de mise en service

Lors de la mise en service par aimant, on distingue 3 modes différents (→ pour plus de détails, voir les pages suivantes):

Paramètres des appareils

maintien bref 1x sur l'appareil concerné Le rétroéclairage des touches clignote en blanc → Configurer le rétroéclairage des touches

maintien bref 2x sur la station principale variateur Le rétroéclairage des touches s'allume en bleu → Variateur – Régler la plage de variation

maintien bref 3x sur la station principale variateur Le rétroéclairage des touches clignote en bleu → Variateur – Modifier le mode de fonctionnement

Mode de mise en service

maintien > 5 s sur un appareil quelconque Le rétroéclairage des touches des stations principales s'allume en bleu / celui des stations secondaires en jaune

maintien bref 1x sur la station principale Le rétroéclairage des touches clignote en vert → Ajouter une liaison

maintien bref 2x sur la station principale Le rétroéclairage des touches clignote en rouge → Annuler une liaison

maintien bref 3x sur la station principale Le rétroéclairage des touches s'allume en bleu Sélection annulée

maintien > 5 s sur un appareil quelconque Le rétroéclairage des touches s'éteint – mode de mise en service terminé

Mode support

maintien > 5 s tout en appuyant sur une 

touche de l'appareil concerné Le rétroéclairage des touches clignote en … Test du bus

maintien bref 1x sur le même appareil Le rétroéclairage des touches s'allume en … → Moniteur de bus

maintien bref 2x sur le même appareil Le rétroéclairage des touches clignote en rouge/vert → Annuler toutes les liaisons d'un l'appareil

maintien bref 3x sur le même appareil Le rétroéclairage des touches clignote en rouge → Rétablir la configuration d'usine de l'installation

maintien bref 4x sur le même appareil Le rétroéclairage des touches clignote en jaune Test du bus

Même si aucun appareil WLAN n'est intégré dans l'installation, Wiser 
by Feller peut être configuré et mis en service sans programmation 
fastidieuse. Tout ce dont vous avez besoin, c'est un aimant.

Utilisez un aimant d'une résistance d'environ 700 g, et maintenez-le 
dans la zone située sous la touche.
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Paramètres des appareils

Note sur les appareils à 2 canaux

Sur les appareils à 2 canaux, les paramètres peuvent être réglés 
séparément pour chaque canal. 

canal 1 canal 2

Pour cela:
– touche(s) de gauche: canal 1
– touche(s) de droite: canal 2

Configurer le rétroéclairage des touches

Tous les interrupteurs Wiser pour l'éclairage et les stores sont illumi-
nables. L'éclairage d'orientation est allumé en permanence et rend les 
interrupteurs visibles dans l'obscurité pour que vous les trouviez sans 
problème. L'éclairage d'état indique si un consommateur non visible est 
allumé ou éteint.

• Maintenez l'aimant 1x brièvement (~ 1 s) sur l'appareil. Le rétroéclai-
rage des touches clignote en blanc. Le réglage actuel est indiqué 
par le modèle de clignotement: 

court

moyen

long

Le rétroéclairage est désactivé (par défaut)

Rétroéclairage de l'état

Rétroéclairage d'orientation

• Appuyez à chaque fois brièvement sur une touche pour passer au 
réglage suivant. Les modèles de clignotement défilent de manière 
cyclique: 
court - moyen - long - court - moyen - long…

• Appuyez de manière prolongée sur la touche pour régler la luminosi-
té du rétroéclairage des touches.  

Aussi longtemps que vous appuyez sur la touche, la luminosité dimi-
nue progressivement. Si vous gardez la touche appuyée, la luminosi-
té augmente à nouveau progressivement.

• Maintenez de nouveau l'aimant sur l'appareil pour confirmer le 
choix.

Le réglage du rétroéclairage des touches s'applique à la touche / aux 
touches d'un canal. La couleur ne peut être réglée qu'avec l'appli Wiser, 
la configuration usine est le blanc. 

Variateur – Régler la plage de variation

Afin d'obtenir des résultats optimaux avec un variateur Wiser, la 
luminosité minimale et maximale doit être adaptée sur la source 
lumineuse raccordée. 

L'utilisation de la luminosité minimale permet d'adapter individuellement 
la luminosité des sources lumineuses commandées, y compris à la 
sensibilité de l'œil humain. Une source lumineuse LED ne doit ni 
commencer à scintiller ni bourdonner. Une luminosité minimale trop 
faible peut avoir pour effet que la source lumineuse LED ne s'allume pas.

La réduction de la luminosité maximale permet de prolonger la durée 
de vie de la source lumineuse. Contrairement à une lampe à incandes-
cence, une source lumineuse LED atteint plus vite la luminosité de 
100%, de sorte qu'il n'y a plus de variation de luminosité perceptible 
dans la plage de variation supérieure.  

• Maintenez l'aimant 2x brièvement (~ 1 s) sur l'appareil.  
Les rétroéclairages s'allument en bleu.  

2x

a) b)

• Un appui bref sur la

touche + (a) vous permet de régler la luminosité maximale; 
le rétroéclairage de la touche + clignote

touche – (b) vous permet de régler la luminosité minimale; 
le rétroéclairage de la touche – clignote

• Appuyez longuement sur la touche + ou – pour régler la luminosité 
souhaitée.

• Maintenez brièvement l'aimant sur l'appareil pour confirmer les 
réglages. Les rétroéclairages s'éteignent.

• Répétez la procédure pour l'autre luminosité.

Sur un variateur universel LED 2 canaux, la plage de variation peut être 
réglée séparément pour chaque canal.
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Variateur – Modifier le mode de fonctionnement

En configuration usine, le variateur fonctionne selon le principe de la 
variation par interruption de phase (mode RC). En principe, le mode RC 
est plus adapté aux sources lumineuses LED. Exceptionnellement, le 
mode RL peut présenter de meilleures performances. Tenez compte de 
la charge maximale réduite en mode RL.

• Maintenez l'aimant 3x brièvement (~ 1 s) sur l'appareil.  

3x 3x

a) b)

Selon le mode de fonctionnement réglé, le rétroéclairage des 
touches correspondantes clignote en bleu. 

touche + (a) Le variateur se trouve en mode RL

touche – (b) Le variateur se trouve en mode RC

• Appuyez longuement sur la touche + ou – pour faire varier la source 
lumineuse LED. Si le luminaire ne réagit pas comme souhaité, sélec-
tionnez l'autre mode de fonctionnement en appuyant brièvement sur 
la touche correspondante.

• Maintenez brièvement l'aimant sur l'appareil pour confirmer les 
réglages. Le rétroéclairage s'éteint.

 
Sur un variateur universel LED 2 canaux, le mode de fonctionnement 
peut être réglé séparément pour chaque canal.
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Ajouter une liaison

Mode de mise en service

• Maintenez l'aimant sur un appareil aussi longtemps que nécessaire 
(> 5 s)  

K+ K+ K+ K+

M > 5s

pour que les rétroéclairages des touches des stations principales 
s'allument en bleu, et celles des stations secondaires en jaune (si un 
appareil WLAN est intégré dans l'installation, le rétroéclairage des 
touches des poussoirs scènes s'allume en violet).

M

K+ K+ K+ K+

• Vous pouvez quitter le mode de mise en service en maintenant 
l'aimant sur un appareil aussi longtemps que nécessaire (> 5 s) pour 
que les rétroéclairages des touches ne s'allument plus.

Relier une station principale à une station secondaire de même type 
(règle 1)

Les stations principales (bleues) et les stations secondaires (jaunes) qui 
sont reliées entre elles doivent commander les mêmes consommateurs 
(par ex. schéma 3).

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la station principale que 
vous souhaitez relier à une station secondaire. Le rétroéclairage des 
touches clignote en vert. 

K+ K+

M

• Appuyez sur la touche de la station secondaire à relier. Le rétro-
éclairage des touches de la station principale s'allume de nouveau 
en bleu. 

K+ K+

M

• Appuyez sur la touche de la station secondaire afin de vérifier la 
commutation des charges reliées. 

K+ K+

M

Relier une station principale 2 canaux à des stations secondaires 
(règle 2)

Pour la liaison, les appareils 2 canaux sont traités comme deux  
appareils indépendants (touche(s) de gauche: canal 1 / touche(s) de 
droite: canal 2).

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la station principale 
2 canaux que vous souhaitez relier à une station secondaire. 
Le rétroéclairage des touches clignote en vert. 

K+ K+

• Appuyez sur la touche du canal que vous ne souhaitez pas relier  
(annuler la sélection).  Le rétroéclairage des touches s'éteint. 

K+ K+

• Appuyez sur la touche de la station secondaire à relier. Les  
rétroéclairages des touches de la station principale s'allument de 
nouveau en bleu. 

K+ K+

• Appuyez sur la touche de la station secondaire afin de vérifier la 
commutation des charges reliées. 

K+ K+
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Relier plusieurs stations principales à une station secondaire (règle 4)

Le nombre de stations principales (bleues) ayant les mêmes 
consommateurs pouvant être reliées à une même station secondaire 
(jaune) est illimité (commande centralisée).

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la station principale (A) que 
vous souhaitez relier à une station secondaire. Le rétroéclairage des 
touches clignote en vert. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la station principale 
suivante (C) que vous souhaitez relier à la même station secondaire. 
Le rétroéclairage des touches clignote également en vert. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E

• Appuyez sur la touche de la station secondaire à relier (E). Le 
rétroéclairage des touches de la station principale s'allume de 
nouveau en bleu. 

A B C D E

• Appuyez sur la touche de la station secondaire (E) afin de vérifier la 
commutation des charges reliées. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E

Relier une station principale à plusieurs stations secondaires (règle 3)

Chaque station principale (bleue) peut être reliée à un nombre illimité 
de stations secondaires (jaunes), dans le respect de la règle 1 (par ex. 
schéma 6).

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la station principale (B) que 
vous souhaitez relier aux stations secondaires. Le rétroéclairage des 
touches clignote en vert. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E

• Appuyez sur la touche de la station secondaire à relier (D). Le 
rétroéclairage des touches de la station principale s'allume de 
nouveau en bleu. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la même station principale 
(B) que vous souhaitez relier à une autre station secondaire. Le 
rétroéclairage des touches clignote en vert. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E

• Appuyez sur la touche de la station secondaire à relier (E). Le 
rétroéclairage des touches de la station principale s'allume de 
nouveau en bleu. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E
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Annuler une liaison Vérifier la liaison

Condition: Vous devez vous trouver en mode de mise en service.

Annuler une liaison station principale – station secondaire

• Maintenez l'aimant 2x brièvement (~ 1 s) sur la station principale (A)
pour laquelle vous souhaitez annuler la liaison. Le rétroéclairage des 
touches clignote en rouge. 

K+ K+ K+ K+

2xA B C D E

• Appuyez sur la touche de la station secondaire à «délier» (E). Le 
rétroéclairage des touches de la station principale s'allume de 
nouveau en bleu.   

K+ K+ K+ K+

A B C D E

 Toutes les autres liaisons des stations principales et/ou secondaires 
sont maintenues.

Annuler une liaison station principale 2 canaux – station secondaire

• Maintenez l'aimant 2x brièvement (~ 1 s) sur la station principale 
2 canaux (B) pour laquelle vous souhaitez annuler la liaison. Les 
rétroéclairages des touches clignotent en rouge. 

K+ K+ K+ K+

2xA B C D E

• Appuyez sur la touche du canal (B) pour lequel vous ne souhaitez 
pas annuler la liaison (annuler la sélection). Le rétroéclairage des 
touches s'éteint. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E

• Appuyez sur la touche de la station secondaire à «délier» (D). Les 
rétroéclairages des touches de la station principale s'allument de 
nouveau en bleu.   

K+ K+ K+ K+

A B C D E

Toutes les autres liaisons des stations principales et/ou secondaires 
sont maintenues.

Wiser by Feller – Mise en service avec aimant

Même si aucune charge n'a encore été installée, vous pouvez vérifier 
visuellement les liaisons existantes avec des stations secondaires ou 
des touches de scène.
• Appuyez sur la touche de la station secondaire (E) ou sur la touche 

de scène. Le rétroéclairage des touches de la (des) station(s) princi-
pale(s) liée(s) (A, C) clignote brièvement 1x. 

K+ K+ K+ K+

A B C D E
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Liaison avec des touches de scène

Note:
La liaison de stations principales avec des touches de scène ne doit 
se faire qu'avec l'aimant si aucun appareil WLAN n'est intégré dans 
l'installation. Si un appareil WLAN est présent, les scènes ne 
peuvent être créées qu'avec l'appli Wiser eSetup et transférées sur 
des touches de scène.

Pour que les occupants du logement puissent enregistrer des scènes 
personnalisées (mettre les consommateurs dans l'état souhaité – appui 
long sur la touche de scène), vous devez (comme pour les stations 
secondaires) relier les stations principales qui font partie d'une scène à 
la touche de scène.

Condition: Vous devez vous trouver en mode de mise en service.

• Mettez toutes les stations principales sélectionnées dans l'état 
souhaité pour la scène, par ex. tous les éclairages déclenches; 
plafonnier éteint et lampadaire à 50 %; tous les stores baissés, etc.

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la station principale (A) que 
vous souhaitez relier pour la scène. Le rétroéclairage des touches 
clignote en vert. 

K+ K+ K+ K+

M
A B C D E

• Maintenez l'aimant brièvement (~ 1 s) sur la station principale 
suivante (D) que vous souhaitez relier à la même touche de scène. 
Le rétroéclairage des touches clignote également en vert. 

K+ K+ K+ K+

M
A B C D E

Note:  
Les touches de scène des stations principales 1 canal ne sont 
pas automatiquement liées à leur «propre» station principale. Le 
canal doit être sélectionné comme pour toutes les autres stations 
principales.

• Répétez la procédure pour toutes les stations principales souhaitées.

• Appuyez sur la touche de scène à relier (D). Les rétroéclairages des 
touches des stations principales s'allument de nouveau en bleu. 

K+ K+ K+ K+

M
A B C D E

• Les paramètres actuels sont enregistrés dans le système. Attendez 
quelques secondes avant d'effectuer d'autres réglages sur les 
stations principales et secondaires. 

Note:
Lors de la remise de l'objet, indiquez à votre client quelles stations 
principales sont liées à quelles touches de scène. Le client lui-même 
ne pourra plus modifier ces liaisons.

Annuler la liaison stations principales – touche de scène

Si un appareil WLAN est intégré dans l'installation, les liaisons entre les 
stations principales et les touches de scène créées avec l'aimant 
doivent être annulées.

• Appuyez sur la touche de scène (D) pour savoir quelles sont les sta-
tions principales associées. Le rétroéclairage des touches des sta-
tions principales associées (A, D) clignote brièvement 1 fois et les 
charges commutent. 

K+ K+ K+ K+

M
A B C D E

• Mettez l'installation en mode de mise en service.
• Maintenez l'aimant 2x brièvement (~ 1 s) sur la station principale (A) 

pour laquelle vous souhaitez annuler la liaison. Le rétroéclairage des 
touches clignote en rouge. 

K+ K+ K+ K+

M
2xA B C D E

• Maintenez l'aimant 2x brièvement (~ 1 s) sur une autre station princi-
pale (D) pour laquelle vous souhaitez annuler la liaison. Le rétroéclai-
rage des touches clignote lui aussi en rouge. 

K+ K+ K+ K+

M
2xA B C D E

• Répétez l'opération pour toutes les stations principales concernées.
• Appuyez sur la touche de scène à «délier» (D). Le rétroéclairage des 

touches des stations principales est de nouveau bleu. 

K+ K+ K+ K+

M
A B C D E

• Les liaisons avec la touche de scène sont annulées.  
L'appli Wiser eSetup vous permet de créer des scènes et de les 
transférer sur la touche de scène.
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Fonctions support

Mode support

[a] Maintenez l'aimant sur un appareil (D) aussi longtemps que néces-
saire (> 5 s) pour que les rétroéclairages des touches des stations 
principales s'allument en bleu, et celles des stations secondaires en 
jaune. Vous vous trouvez en mode de mise en service.

M

K+ K+ K+ K+

> 5s
A B C D E

[b] Maintenez l'aimant et simultanément, appuyez aussi longtemps 
que nécessaire (> 5 s) sur une touche d'un appareil (A) pour que le 
rétroéclairage des touches des stations principales et des stations 
secondaires clignote. Vous vous trouvez en mode support.  

M

K+ K+ K+ K+

> 5sA B C D E

Un test du bus est effectué: l'appareil envoie une commande à tous 
les autres appareils pour vérifier s'ils réagissent (ping).

– Vous pouvez quitter le mode support en maintenant l'aimant sur un 
appareil aussi longtemps que nécessaire (> 5 s) pour que les rétroé-
clairages des touches se rallument en bleu ou en jaune. Vous vous 
trouvez à nouveau en mode de mise en service [a].

Moniteur de bus
Grâce au moniteur de bus, vous pouvez contrôler la qualité de la 
communication sur le K+. Il vous permet d'identifier les sources de 
perturbation qui nuisent au fonctionnement du système.
• Maintenez l'aimant 1x brièvement (~ 1 s) sur le même appareil (A) sur 

lequel vous avez activé le mode de support.
• Chaque appareil démarre la mesure de son niveau des signaux et 

indique la qualité des signaux à l'aide de la couleur du rétroéclairage 
des touches.

vert: bonne 
Tout est fonctionnel

jaune: critique 
Le K+ présente une perturbation qui pourrait perturber le 
système (par ex. temps de latence plus longs).

rouge: mauvaise 
Les perturbations sont trop importantes, la communica-
tion sur le K+ n'est plus assurée.

• Trouvez la source de perturbation potentielle et éliminez-la.  
Si le rétroéclairage des touches de l'appareil défectueux 
s'allume ensuite en vert, vous avez réussi à éliminer la source de 
perturbation.

Annuler toutes les liaisons d'un l'appareil

• Maintenez l'aimant 2x brièvement (~ 1 s) sur le même appareil (A) 
sur lequel vous avez activé le mode support. Le rétroéclairage des 
touches clignote en rouge/vert alternés, les autres ne s'allument 
plus. 

M

K+ K+ K+ K+

2xA B C D E

S'il s'agit d'un appareil 2 canaux, les liaisons des deux canaux sont 
annulées.

• Appuyez sur la touche (A) jusqu'à ce que le rétroéclairage des 
touches se rallume en bleu (cela peut prendre quelques secondes). 

M

K+ K+ K+ K+

A B C D E

Vous vous trouvez à nouveau en mode de mise en service [a].

Rétablir la configuration d'usine de l'installation

• Maintenez l'aimant 3x brièvement (~ 1 s) sur le même appareil (A) 
sur lequel vous avez activé le mode support. Le rétroéclairage des 
touches clignote en rouge, les autres ne s'allument plus. 

M

K+ K+ K+ K+

3xA B C D E

Note: Vous pouvez revenir au mode support en replaçant l'aimant 1x 
brièvement sur l'appareil.

• Appuyez sur la touche (A) jusqu'à ce que le rétroéclairage de toute 
les touches toi éteint (cela peut prendre plusieurs secondes). 

M

K+ K+ K+ K+

A B C D E

Tous les paramètres des appareils ont été réinitialisés. Vous vous 
trouvez maintenant à nouveau en mode normal.

Wiser by Feller – Mise en service avec aimant

En mode support, vous pouvez contrôler la qualité de la communication 
sur le K+ (moniteur de bus), supprimer toutes les connexions d'un 
appareil ou réinitialiser l'ensemble de l'installation à la configuration 
usine.

Note:
Vous devez activer le mode support sur l'appareil sur lequel vous 
voulez exécuter la fonction correspondante. 
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Mise en service – appli
Appli Wiser eSetup – une simplicité captivante

Grâce à l'appli Wiser eSetup, la mise en service de 
l'installation Wiser by Feller est un véritable jeu d'enfant. 
Non seulement vous pouvez configurer l'installation pour 
vos clients, mais vous pouvez également paramétrer des 
appareils et d'un simple appui sur une touche, vous 
générez une documentation d'installation pour la remettre 
à votre client.

Note:
L'appli Wiser eSetup est perfectionnée en permanence et s'adapte 
aux besoins des utilisateurs. C'est pourquoi les explications qui 
suivent sur la mise en service d'installations sont largement 
exemptes de captures d'écran. Seules les étapes de travail sont 
décrites, sans rentrer dans les détails. 

Préparation

Vous pouvez télécharger gratuitement l'appli Wiser eSetup sur votre 
smartphone à partir de l'Online Store. Elle est disponible pour les 
appareils Apple et Android.

Inscription

Pour pouvoir utiliser l'appli Wiser eSetup, vous devez vous connecter à 
votre compte universel Feller à des fins professionnelles. 

Si vous n'avez pas encore de compte, la première fois que vous 
utiliserez l'appli Wiser eSetup, celle-ci vous demandera de créer un 
Compte universel Feller à des fins professionnelles (inscription). 
Saisissez les données requises et lisez la déclaration sur la protection 
des données de Schneider Electric SA. 
Schneider Electric s'engage à protéger votre vie privée et vos  
données personnelles.  Toutes les données sensibles sont stockées sur 
un serveur sécurisé dans l'UE.

Appareil WLAN

Comme expliqué pour l'installation (� page 33), il est important de 
placer l'étiquette du distributeur jointe à l'appareil WLAN (avec 
l'étiquette à QR Code pour les données d'accès) à l'intérieur de la porte 
du coffret de distribution, à un emplacement bien visible.  
Ces informations sont nécessaires:
– pour connecter l'appli Wiser eSetup à l'appareil WLAN et importer 

les données de l'installation;
– pour que les futurs occupants du logement puissent intégrer 

l'installation Wiser by Feller dans leur réseau domestique WLAN.

Extension de champ

La puissance des signaux WLAN radio diminue lorsque la distance  
entre le smartphone et l'appareil WLAN augmente. Elle dépend du site 
de montage, des conditions locales et des matériaux de construction 
utilisés. 
Le montage encastré de l'appareil WLAN peut limiter la puissance du 
signal au point que le smartphone risque temporairement de ne pas 
réussir à se connecter à l'appareil WLAN pendant la mise en service 
(aucune réception).

Afin de garantir une bonne connexion avec l'appareil WLAN pendant  
la mise en service, nous vous recommandons d'augmenter temporaire-
ment la zone de réception. À l'aide d'un routeur WLAN ou de points 
d'accès, vous pouvez créer un réseau WLAN temporaire à portée 
augmentée. Vous n'avez qu'à brancher cette augmentation de portée 
sur le secteur, vous n'avez pas besoin d'accès Internet. 

L'appli vous aide à intégrer l'appareil WLAN dans un réseau WLAN 
temporaire (� page 49). 
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L'appli Wiser eSetup vous permet de configurer l'installation rapide-
ment et simplement pour vos clients. Vous allez configurer et modifier 
les éléments suivants:

PIÈCES GROUPES SCÈNES

CHARGES Pièce A Pièce B ... Groupe 1 ... Scène 1 ...

Éclairage 1 x x x

Éclairage 2 x x x

Éclairage 3 x x x

... x x

Store 1 x x x

Store 2 x x

... x x

Charges
Dans l'onglet CHARGES, toutes les stations principales installées, 
c'est-à-dire les charges à commander, sont affichées. Au début, elles 
n'ont que des désignations générales, comme Éclairage et Store, avec 
des numéros consécutifs. Au fur et à mesure, vous allez attribuer 
chaque charge à une pièce, lui donner un nom représentatif et lui 
attribuer (le cas échéant) une fonction. 

Pièces
Dans l'onglet PIÈCES, vous définissez les différentes pièces dans 
lesquelles les stations principales sont installées. Les pièces reflètent 
l'environnement du logement de votre client suivant les plans de 
construction.

Groupes
Dans l'onglet GROUPES, vous pouvez également réunir des stations 
principales de plusieurs pièces et les relier à des stations secondaires. 
Cette fonction est le pendant de la liaison par aimant.

Scènes
Dans l'onglet SCÈNES, vous définissez des scènes à déclencher 
manuellement depuis les touches de scène d'une station principale, 
station secondaire ou depuis un poussoir scène. Les scènes standard 
telles que «Ouvrir tous les stores», «Fermer tous les stores» ou «Décl 
tous les éclairages» sont prédéfinies et n'ont plus qu'à être transférées 
sur la(les) touche(s) de scène souhaitée(s). 

Stations secondaires
Les stations secondaires installées ne sont pas représentées dans  
l'appli Wiser eSetup, car elles ne servent pas dans l'appli Wiser Home. 
Les stations secondaires sont utilisées pour la commande manuelle des 
charges sur place. 

Appli Wiser eSetup – structure Procédure

Pour une mise en service efficace de l'installation Wiser by Feller, nous 
vous recommandons de procéder comme suit.

[1] Créez une nouvelle installation dans l'appli Wiser eSetup et 
définissez les pièces nécessaires.

[2] Connectez l'installation à l'appareil WLAN.

[3] Affectez les charges aux différentes pièces.

[4] Configurez les différentes charges.

[5] Créez des groupes et connectez-les aux stations secondaires.

[6] Définissez des scènes et transférez-les sur des touches de scène.

[7] Finalisez l'installation.

[8] Remettez l'installation à votre client.

Paramètres

Le menu ••• vous permet de gérer les données générales de 
l'installation:
•  Détails d'installation 

Adaptez les données saisies lors de la création d'une installation.

•  Télécharger l'image 
Adaptez le fond d'écran de chaque installation à volonté. Prenez  
une photo ou sélectionnez une image dans la galerie de votre smart-
phone.

•  Caractéristiques des sets frontaux 
Tous les interrupteurs Wiser pour l'éclairage et les stores sont 
illuminables. L'éclairage d'orientation est allumé en permanence 
et rend les interrupteurs visibles dans l'obscurité pour que 
vous les trouviez sans problème. L'éclairage d'état indique si un 
consommateur non visible est allumé ou éteint. Déterminez le type, 
la luminosité et la couleur du rétroéclairage.

•  Appareil WLAN 
Retrouvez dans cette rubrique toutes les informations sur l'appareil 
WLAN utilisé. Vous pouvez également réinitialiser l'installation par 
étapes (� page 53). 

•  Finaliser 
Finalisez l'installation avant de la remettre à votre client.
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Procédure – Étape par étape

[2] Connecter l'appareil WLAN

Pour configurer l'installation avec l'appli Wiser eSetup, vous devez  
la connecter à l'appareil WLAN. Pour cela, vous n'avez pas besoin du 
réseau domestique WLAN du client. Vous connectez directement l'appli 
à l'appareil WLAN installé. Suivez les recommandations d'extension de 
la zone de réception (� page 47).

• Si vous avez déjà saisi les données de l'installation, tapez sur 
l'installation sur l'écran de démarrage. L'écran montrant les pièces 
définies s'affiche à nouveau. 
Tapez sur [CONTINUER].

• L'appli vous demande maintenant de 
scanner le QR Code que vous avez 
collé sur le set de recouvrement de 
l'appareil WLAN ou dans le coffret de 
distribution.

• Vous pouvez également établir la 
connexion manuellement via les 
paramètres WLAN du smartphone. 
Pour cela, vous avez besoin du mot de 
passe de l'appareil WLAN. À cet effet, 
suivez les instructions de l'appli Wiser 
eSetup.

• Une fois l'appli connectée, vous devez ensuite passer l'appareil 
WLAN en mode requête. Cela sert à vous assurer qu'aucun tiers 
non autorisé ne se trouvant pas sur place ne pourra se connecter à 
l'appareil WLAN. 
Tapez sur [ACTIVER].

• Vous avez maintenant 30 secondes pour appuyer sur une touche  
de l'appareil WLAN qui clignote en violet afin de vous authentifier.

• Un test du bus est effectué pour vous permettre de vérifier si tous 
les appareils sont correctement installés. Suivez les instructions à 
l'écran. 
Tapez sur [CONFIRMER] si tout est OK.

• Tapez sur [CONTINUER]. 
– OU –  
Tapez sur [INTÉGRER] si vous avez établi sur place un réseau WLAN 
temporaire pour augmenter la portée.
– L'appli affiche maintenant les réseaux disponibles. Choisissez 

votre réseau WLAN temporaire et saisissez le mot de passe 
requis. 
L'appareil WLAN est maintenant intégré dans le réseau WLAN et 
ne se trouve plus en mode Point d'accès.

• Une fois les données mises à jour, vous pouvez commencer la 
configuration de l'installation.

[1] Créer une installation

L'appli Wiser eSetup gère toutes vos installations. On distingue les 
installations en cours de traitement et les installations finalisées. Sur 
l'écran de démarrage, vous voyez toutes les installations que vous 
n'avez pas encore finalisées et remises à vos clients. 

• Tapez sur l'icône Plus  pour créer une nouvelle installation.

• Saisissez les données générales de 
l'installation comme le nom, le type de 
bâtiment (maison individuelle ou im-
meuble) et la date de finalisation.

• Tapez sur [CONTINUER].
• Indiquez l'adresse de l'installation. 

Vous pouvez également saisir l'adresse 
à l'aide du service de localisation. 
Sélectionnez l'emplacement puis 
tapez sur Enregistrer.

• Tapez sur [CONTINUER].

• Des pièces standard sont prédéfinies dans l'appli. 
Tapez sur (NOUVELLE PIÈCE) pour définir d'autres pièces. 
– OU –  
Tapez sur une pièce existante puis sur  Supprimer si vous n'avez 
plus besoin de la pièce. 

Salon

Cuisine

Ba
lc
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Chambre

Salle de bains

Changer
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Couloir

• Modifiez la liste en fonction de votre installation puis tapez sur 
[CONTINUER].
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[3] Charges et pièces

Pour commencer, identifiez les différentes charges (stations principales) 
et affectez-les à une pièce. Le plus simple pour cela est d'utiliser la 
fonction «Trouve-moi».

• Entrez dans l'onglet CHARGES. 
• Tapez sur (TROUVE-MOI). 

Le rétroéclairage des touches de toutes les stations principales 
s'allume de nouveau en bleu.
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• Allez dans la pièce souhaitée et appuyez sur toutes les touches qui 
clignotent en bleu. 

Les charges confirmées sont affichées  
sur l'écran Trouve-moi et les rétroéclai-
rages des touches correspondantes sont 
éteints.

L5S3 S4 L6 Salon

• Tapez sur  Affecter et sélectionnez la pièce correspondante dans 
la liste affichée.

• Passez à la pièce suivante et répétez la procédure ci-dessus.
• Tapez sur l'icône Retour ← pour quitter la fonction Trouve-moi. 

Pour que vous puissiez finaliser l'installation, toutes les charges doivent 
être affectées à une pièce.

Note
N'affectez pas encore à une pièce l'interrupteur pour stores qui n'est 
pas encore monté.
Placez-le en position  non utilisé. Ainsi, vous pouvez tout de même 
finaliser l'installation et la remettre au client.
Dès que le store est raccordé, vous pouvez
– ouvrir à nouveau l'installation;
– affecter l'interrupteur pour stores à une pièce;
– apprendre la détection des positions finales;
– finaliser à nouveau l'installation.

[4] Configurer les charges

Ensuite, renommez toutes les charges et configurez-les si nécessaire. 
De plus, il faut apprendre les positions finales de chaque store.

• Tapez sur la charge correspondante dans l'onglet CHARGES.
• Tapez sur  Renommer et donnez un nom représentatif à la charge, 

par ex. plafonnier, place assise, etc. Cela aidera votre client à s'y 
retrouver dans son appli Wiser Home.

• Selon le type de charge, vous pouvez définir d'autres paramètres:
> Interrupteur à poussoir 

–  Changer le type  
Changez si nécessaire le type de Éclairage à Interrupteur.

–  Paramètres appareil  
Choisissez la fonction pour le type Interrupteur:
- Interrupteur: pour les prises commutées, les ventilateurs 

etc.
 Impulsion: pour la commande de détecteurs de 

mouvement et de présence, d'appareils modulaires DIN, 
etc. La durée d'impulsion peut être réglée.

- Minuterie: pour l'interrupteur de l'éclairage dans 
la cage d'escalier, le garage, etc. La temporisation 
(jusqu'à 30 minutes) peut être réglée. 

> Variateur 
–  Paramètres appareil  

Modifier les paramètres d'appareil tels que le mode de 
fonctionnement, la luminosité maximale et minimale, la 
vitesse de variation, comportement d'enclemchement et la 
fonction mémoire.

> Stores 
– Apprendre la détection des positions finales 

Pour le calcul des positions et pour la réalisation des 
déplacements, Wiser a besoin de la durée de déplacement 
exacte des stores raccordés. Pour cela, un déplacement 
d'apprentissage est effectué.  
Le store concerné n'est entièrement opérationnel qu'une fois 
la mesure correcte du temps de déplacement effectuée.  
Un store pour lequel l'apprentissage n'a pas encore été réalisé 
se reconnaît à l'indication -- pour l'état actuel de la charge. 
Allez jusqu'à l'interrupteur pour stores concerné et déplacez 
les stores une fois entièrement vers le bas puis entièrement 
vers le haut. 
Dès que l'apprentissage du store est terminé, l'état correct de 
la charge (ouvert, fermé) s'affiche.

–  Changer le type 
Attribuez au store l'une des trois fonctions: Store à lamelles, 
Volet roulant ou Marquise.

–  Paramètres appareil  
Le cas échéant, activez le mode relais et réglez l'ampleur de 
pas.

 Note: 
La position finale ne peut pas être déterminée avec les 
moteurs dont le courant est trop faible pour la détection de 
courant ou trop élevé dans les positions finales. Dans les 
deux cas, il est nécessaire de désactiver la mesure de courant 
(Mode relais).

Pour que vous puissiez finaliser l'installation, tous les stores doivent être 
étalonnés et affectés à un type.
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[6] Définir des scènes

Pour la remise de l'installation au client, nous vous recommandons 
d'affecter une scène parlante à chaque touche de scène installée. 
L'occupant pourra ultérieurement les adapter à ses souhaits personnels.
Dans l'appli Wiser, des scènes standard sont prédéfinies, par exemple 
«Décl tous les éclairages», «Ouvrir tous les stores» ou «Fermer tous les 
stores».

• Entrez dans l'onglet SCÈNES.
• Tapez sur (NOUVELLE SCÈNE) pour créer une scène.
• Sélectionnez un type de scène.
• Si vous le souhaitez, donnez un autre nom à la scène.
• Tapez sur l'icône Plus  pour ajouter des charges.
• Sélectionnez la(les) charge(s) que vous voulez intégrer dans la scène.
• Tapez sur Terminé. 

• Mettez chaque charge sélectionnée 
dans l'état prévu pour la scène. 
Pour cela, tapez sur la charge 
correspondante et commandez-là à 
l'aide des éléments de commande. 
Pour les stores, attendez qu'ils 
atteignent la position souhaitée avant 
de fermer la fenêtre détaillée.

• Tapez sur (+ Attribuer une touche de scène).  
Toutes les touches de scène clignotent en violet. 2)
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• Rendez-vous au poussoir souhaité et appuyez sur la touche de scène 
clignotant en violet qui doit servir à déclencher la scène. 
L'ID de la touche s'affiche à l'écran.

• Tapez sur Enregistrer pour transférer la scène sur la touche.

Vous pouvez affecter des scènes standard à une touche de scène en 
tapant sur la scène puis sur    Modifier. Tapez sur  Modifier la liste 
si vous voulez supprimer certaines charges de la scène ou en ajouter. 
Par exemple, il peut être utile d'exclure une marquise de balcon de la 
scène standard «Fermer tous les stores».

2) Si une touche de scène ne clignote pas en violet, alors elle a déjà été 
relié avec l'aimant à des stations principales. Si un appareil WLAN 
est intégré à l'installation, les touches de scène ne peuvent être attri-
buées qu'à l'aide de l'appli Wiser eSetup. Cela permet à votre client 
de créer des scènes avec l'appli Wiser Home. 
Annulez à nouveau la liaison de la ou des station(s) principale(s) à la 
touche de scène. (�page 44).

[5] Relier les stations principales et secondaires

Outre la méthode très efficace de liaison avec aimant (� page 42), 
il est également possible de relier les stations principales et les stations 
secondaires à l'aide de la fonctions de groupes. 
Un groupe est composé d'une ou plusieurs charges (stations princi-
pales) qui peuvent être liées à une ou plusieurs stations secondaires.

• Entrez dans l'onglet GROUPES.
• Tapez sur l'icône Plus  ou sur (NOUVEAU GROUPE) pour créer un 

groupe.
• Choisissez si vous voulez créer un Groupe d'éclairage ou un Groupe 

de moteurs (règle de liaison 1).
• Donnez un nom au groupe.
• Tapez sur l'icône Plus  pour ajouter des charges au groupe.
• Choisissez une charge (par ex. pour le schéma 3/6) ou plusieurs 

charges (par ex. pour une commande centrale) que vous voulez relier 
à une station secondaire.

• Tapez sur [ENREGISTRER]. 

• Tapez sur (+ Attribuer une touche de station secondaire).  
Le rétroéclairage des touches des stations secondaires possible 
clignote en jaune. 1)
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• Allez à la station secondaire souhaitée et appuyez sur la touche 
clignotant en jaune avec laquelle vous voulez commander les 
charges. 
L'ID de la touche s'affiche à l'écran.

• Vous pouvez affecter une autre touche au groupe en répétant la 
procédure.

• Tapez sur l'icône Retour ← pour revenir au groupe.
• Tapez sur Enregistrer pour relier la(les) station(s) secondaire(s) aux 

charges.

1) Si une touche de station secondaire ne clignote pas en jaune, alors 
elle a déjà été relié avec l'aimant à des stations principales. Ces 
stations secondaires ne peuvent pas à nouveau être reliées via l'appli 
Wiser eSetup. 
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[7] Finaliser l'installation

Une fois que vous avez localisé et configuré toutes les charges, lié  
les stations secondaires et affecté les touches de scène, vous pouvez 
finaliser l'installation et la remettre au client.

• Tapez en haut à droite sur l'icône de menu •••.
• Tapez sur  Finaliser.
• L'appli effectue une vérification automatique du système.  

Celle-ci sert à vérifier:
– si toutes les charges sont affectées à une pièce,
– si les positions finales de tous les stores ont été apprises,
– si un type a été attribué à tous les stores. 

• Tapez sur [FINALISER] quand toutes les conditions sont remplies.
• En appuyant sur [CONFIRMER], vous coupez la connexion entre l'appli 

Wiser eSetup et l'appareil WLAN. L'appareil WLAN redémarre. 
Si l'appareil WLAN était intégré dans un réseau WLAN temporaire, 
il se trouve à nouveau en mode Point d'accès, c'est-à-dire qu'il n'est 
plus accessible via le réseau WLAN.

L'installation est déplacée avec les installations finalisées.

Tapez sur ••• puis sur 
 Rouvrir l'installation si vous avez 

besoin de modifier à nouveau l'installa-
tion. Celle-ci repasse à l'état «en cours  
de traitement».
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[8] Remettre l'installation au client

Une fois l'installation finalisée, l'appli génère une documentation 
d'installation que vous recevez au format pdf sur votre smartphone.  
Il contient toutes les informations importantes sur l'installation.

Remettez-le à votre client sous forme électronique ou, mieux, en main 
propre.

Que faire…

Vous trouverez sur Internet un document séparé qui 
vous aidera à trouver des solutions en cas de 
questions ou de problèmes 
 www.feller.ch/download
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*)  Si vous ne savez pas où est installé l'appareil sans fil: 
Interrompez brièvement l'alimentation électrique de votre coffret de distribution. L'appareil 
WLAN clignotera alors pendant env. 1 minute.

Fonctions de réinitialisation appli Wiser eSetup

Les fonctions reset de l'appli Wiser eSetup vous permettent de 
redémarrer l'appareil WLAN ou de réinitialiser l'installation par étapes. 

• Tapez en haut à droite sur l'icône de menu •••.
• Tapez sur  Appareil WLAN.
• Faites défiler vers le bas puis tapez sur Réinitialiser. 
• Lancez l'une des fonctions suivantes:

  Redémarrer 
L'appareil WLAN redémarre. Toutes les données sont conservées. 
(correspond à reset hardware • vert)

  Réinitialiser le réseau 
L'appareil WLAN est détaché du réseau WLAN. L'appareil WLAN  
se trouve à nouveau en mode Point d'accès, vous devez reconnecter 
l'appli directement à l'appareil WLAN. 
(correspond à reset hardware • bleu)

  Réinitialiser le système 
L'installation revient à l'état précédant la mise en service. Tous les 
appareils raccordés au K+ reviennent aux paramètres d'usine. Tous 
les réglages sont effacés.

Fonctions de réinitialisation aimant

Avec l'aimant, vous pouvez contrôler la qualité de la communication sur 
le K+ (moniteur de bus), supprimer toutes les connexions d'un appareil 
ou réinitialiser l'ensemble de l'installation à la configuration usine. Vous 
trouverez les explications ici �page 46.

Fonctions de réinitialisation 

Fonctions de réinitialisation HW appareil WLAN 

S'il est impossible de connecter l'appli à l'appareil WLAN, on peut 
redémarrer ou réinitialiser l'appareil WLAN manuellement. 

• Démontez le set de recouvrement (� page 34) *).  
La LED (2) indique l'état du réseau de l'appareil WLAN.

21

• turquoise: AP. L'appareil est un point 
d'accès (AP) WLAN.

• bleu: Connecter. L'appareil tente 
de se connecter à un 
réseau par WLAN.

• vert: Réseau. L'appareil est 
connecté à un réseau par 
WLAN.

En appuyant et en maintenant la touche Reset (1), vous pouvez 
choisir la fonction à exécuter. La couleur de la LED change toutes les 
5 secondes et passe au vert, au bleu, au rouge puis s'éteint.

Relâchez uniquement lorsque vous avez sélectionné la fonction 
souhaitée. Si vous avez appuyé trop longtemps, attendez que la 
LED s'éteigne, puis relâchez la touche et recommencez. 

• Appuyez sur la touche Reset (1) jusqu'à ce que la LED (2) s'allume 
dans la couleur que vous avez choisie, puis relâchez-la pour lancer la 
fonction:

5 s

5 s

5 s

vert:

bleu:

rouge:

– :

Redémarrer 1)

Réinitialiser le réseau 2)

Réinitialiser l'appareil WLAN 3)

Pas de fonction

1) L'appareil WLAN redémarre. Toutes les données sont conservées.
2) L'appareil WLAN est détaché du réseau WLAN. L'appareil WLAN  

se trouve à nouveau en mode Point d'accès, vous devez recon-
necter l'appli directement à l'appareil WLAN.

3) L'appareil WLAN revient à l'état de livraison. 
 Tous les paramètres configurés avec l'appli Wiser eSetup sont 

effacés. Ceux qui ont été réglés par aimant sont conservés.

Si l'appareil WLAN ne réagit pas, vous pouvez forcer le redémarrage  
en débranchant brièvement le module de commande de l'unité 
fonctionnelle (mise hors tension) avant de le rebrancher.

53





Appli Wiser Home
Commande intuitive, partout et à tout moment

Avec Wiser by Feller, vous maîtrisez l'éclairage et les  
stores à tout moment. Que ce soit depuis chez vous ou à 
distance, la commande intelligente grâce à l'appli Wiser 
Home vous offre un maximum de confort pour piloter votre 
installation domestique.

Note:
L'appli Wiser Home est perfectionnée en permanence et s'adapte à 
vos besoins. Les captures d'écran qui accompagnent les explications 
ci-après peuvent donc différer légèrement de votre version de 
l'appli. Cependant, les séquences restent identiques pour l'essentiel.

Préparation

Vous pouvez télécharger gratuitement l'appli Wiser Home sur votre 
smartphone à partir de l'Online Store. Elle est disponible pour les 
appareils Apple et Android.

Premier raccordement à l'installation

Votre électricien a déjà défini les paramètres essentiels de votre 
installation.
Afin de pouvoir contrôler votre domicile avec l'appli Wiser Home,  
vous devez connecter une fois Wiser by Feller à votre réseau 
domestique WLAN.

Note:
Le réseau domestique WLAN doit avoir activé la bande 2,4 GHz 802.11b, 
802.11g ou 802.11n.

• Démarrez l'appli Wiser Home.

Ajouter une maison
• Tapez sur [AJOUTER UNE MAISON].
• L'appli vous invite à scanner le QR-Code. 

Vous trouverez ce QR-Code sur une étiquette dans votre coffret de 
distribution. 

Adressez-vous à votre électricien ou à votre bailleur si vous ne 
trouvez pas le QR-Code.

– OU –
 Vous pouvez également établir la connexion manuellement via 

les paramètres WLAN de votre smartphone. Pour cela, vous avez 
besoin du mot de passe de l'appareil WLAN. À cet effet, suivez les 
instructions de l'appli.

• Approchez-vous de l'appareil WLAN et suivez les instructions de 
l'appli. La position de l'appareil WLAN est mentionnée dans la 
Documentation d'installation. *)

• Une fois l'appli connectée à l'appareil WLAN, vous devez ensuite 
passer celui-ci en mode de reprise. Cela sert à vous assurer qu'aucun 
tiers non autorisé ne se trouvant pas sur place ne pourra  
se connecter à l'appareil WLAN. Tapez sur [ACTIVER].

• Vous avez maintenant 30 secondes pour appuyer sur une touche de 
l'appareil WLAN qui clignote en violet afin de vous authentifier.

• Si vous souhaitez contrôler votre installation par accès à distance 
(c'est-à-dire quand vous n'êtes pas connecté à votre réseau 
domestique WLAN), tapez sur [INSCRIPTION] et suivez les 
instructions (�page 59). 
– OU – 
Tapez sur Démarrer sans compte.

• L'accès Invité vous permet d'autoriser des personnes, qui ont accès 
à votre réseau domestique WLAN et qui ont installé l'appli Wiser 
Home, à commander l'éclairage et les stores à l'aide de l'appli.   
Tapez sur [TERMINÉ].

• L'appli affiche maintenant les réseaux WLAN «visibles». Choisissez 
votre réseau domestique et saisissez le mot de passe requis. Suivez 
les instructions à l'écran.

• L'appareil WLAN et toute l'installation Wiser by Feller sont 
désormais intégrés dans votre réseau domestique WLAN.

Ne pas ajouter de maison – Accès invité
• Dans l'écran d'accueil, tapez sur Accès invité.
• Si le propriétaire de l'installation a autorisé l'accès invité et que  

vous avez accès au réseau domestique WLAN, vous pouvez désor-
mais commander l'éclairage et les stores avec l'appli Wiser Home.  
Les droits d'accès limités ne vous permettent pas de créer des 
scènes ou d'accéder à des minuteries.

*)  Si vous ne savez pas où est installé l'appareil WLAN: 
Interrompez brièvement l'alimentation électrique de votre coffret de distribution. L'appareil 
WLAN clignotera alors pendant env. 1 minute.
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 Accueil  Fonctions

Vous pouvez commencer tout de suite à commander votre installation. 
Avec Wiser by Feller, transformez votre maison en Connected Home.

L'écran d'accueil vous donne l'accès le plus 
rapide à vos actions favorites. Déposez-y vos 
scènes et fonctions préférées pour pouvoir 
les appeler d'un geste. 

Même quand vous n'êtes pas à la maison, 
vous pouvez également appeler vos scènes 
favorites à partir d'Internet.

 Personnalisation

Adaptez le fond de l'écran d'accueil à vos désirs. Outre les trois images 
par défaut, vous pouvez également sélectionner votre propre arrière-
plan dans les paramètres.
• Prenez une photo avec  Prendre une photo. 

– OU –
 Avec  Choisir dans la galerie, sélectionnez une photo parmi celles 

qui sont enregistrées dans votre smartphone. 

Et plus encore
Prenez votre installation en main.

•  Accès invité 
Pour les personnes qui habitent dans la maison et veulent 
commander l'installation, mais ne s'intéressent pas à la création de 
scènes ou de minuteries, l'accès invité est la solution idéale. Tout 
ce dont la personne a besoin, c'est d'accéder au réseau domestique 
WLAN. Sans avoir à s'inscrire ni à se connecter, elle peut 
commander l'éclairage et les stores, et démarrer des scènes. 

•  Caractéristiques des sets frontaux 
Tous les interrupteurs Wiser pour l'éclairage et les stores sont 
illuminables. L'éclairage d'orientation est allumé en permanence 
et rend les interrupteurs visibles dans l'obscurité pour que 
vous les trouviez sans problème. L'éclairage d'état indique si un 
consommateur non visible est allumé ou éteint. éterminez le type,  
la luminosité et la couleur du rétroéclairage.

•  Appareil WLAN 
Nouveau routeur, nouveau réseau domestique? En cas de modifica-
tion de votre structure de réseau, vous pouvez déconnecter votre 
appareil WLAN Wiser de l'ancien réseau et le connecter au nouveau.

•  Restaurer 
Votre configuration ne vous satisfait plus? Remettez votre système 
dans son état d'origine et recommencez à zéro.

Gardez l'œil sur votre installation et commandez tous vos éclairages et 
stores.  

L'écran des fonctions est votre centrale de 
commande. 

Dans la vue Toutes fonctions, vous voyez 
d'un coup d'œil pour chaque pièce si une 
lampe est allumée ou un store fermé. 

La touche ••• vous permet de renommer 
une pièce.

Dans la vue par type, vous pouvez afficher 
toutes les fonctions du même type.

Avec , vous pouvez commuter en même 
temps tous les éclairages, stores ou autres 
éléments (par exemple les prises comman-
dées) d'une pièce.

Commander des fonctions
Exécutez chaque fonction – éclairage ou stores – à l'aide des éléments 
de commande, aussi bien directement dans la vue de la pièce que dans 
la vue détaillée. 

Touchez la fonction du doigt pour afficher la vue détaillée. 

Marquez vos fonctions préférées comme 
 Favori pour qu'elles s'affichent sur l'écran 

d'accueil.

Avec  Configurer, vous pouvez 
– régler l'éclairage des touches de l'inter-

rupteur concerné,
– renommer la fonction, 
– le cas échéant, définir les paramètres 

pour les consommateurs pilotés. 
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 Scènes

Mettez votre maison en lumière. Créez l'ambiance à l'aide de scènes 
que vous lancez du bout du doigt.

Les scènes vous permettent d'activer 
plusieurs fonctions simultanément.

Des scènes standard sont prédéfinies,  
par exemple «Décl tous les éclairages», 
«Ouvrir tous les stores» ou «Fermer tous les 
stores».

Marquez vos scènes favorites avec  pour 
qu'elles s'affichent sur l'écran d'accueil.

Faites glisser une scène vers la gauche pour 
la modifier avec  ou la supprimer avec . 

Créer une scène
Créez vos scènes personnelles.
• Tapez sur l'icône Plus  et sélectionnez un type de scène.
• Donnez un nom à votre scène, par exemple Télévision.
• Tapez sur l'icône Plus  et sélectionnez les fonctions souhaitées.

• À l'aide des éléments de commande, 
mettez chaque fonction dans l’état prévu 
pour la scène. 
Pour les stores, attendez qu'ils atteignent 
la position souhaitée.

• Avec  Modifier la liste, vous pouvez 
ajouter d'autres fonctions (par exemple 
un lampadaire) ou désactiver les fonc-
tions superflues. 

• Tapez sur Enregistrer une fois que les pa-
ramètres des fonctions vous conviennent.

Un éclairage actuel correspond à vos attentes?
Enregistrez-le comme scène et vous pourrez le reproduire à volonté.

Pas de smartphone sous la main? Même sans appli, créez votre 
ambiance lumineuse.

Affecter une scène à une touche de scène
Vous pouvez également appeler une scène que vous avez créée  
en appuyant sur une touche de scène.
• Créez une nouvelle scène. 

– OU –
 Faites glisser la scène souhaitée vers la gauche et tapez sur .
• Tapez sur  Ajouter une action.
• Sélectionnez une  Touche de scène. 

Toutes les touches de scène clignotent en violet.

• Rendez-vous à l'interrupteur souhaité et 
appuyez sur la touche de scène cligno-
tant en violet que vous souhaitez utiliser 
pour commander la scène. 
L'ID de la touche s'affiche à l'écran.

• Tapez sur Enregistrer pour affecter la 
scène à la touche.

Le même rituel tous les jours?
Utilisez l'action  Programmateur pour créer une minuterie qui 
déclenchera la scène au bon moment. 
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 Simulation de présence

Votre maison se comporte comme d'habitude, même en votre absence.

Définissez une séquence d'actions réaliste 
pour donner l'impression d'une présence à la 
maison. L'appli Wiser Home se charge du 
reste.
Lorsqu'une simulation de présence est 
enclenchée, les scènes sont exécutées avec 
un décalage (de 0 à 20 min)*) pour éviter un 
effet de régularité.

Faites glisser une minuterie non utilisée vers 
la gauche pour la supprimer par . 

Créer une simulation de présence
Contrariez les visiteurs indésirables.
• Dans l'écran Minuteries, tapez sur Simulation de présence.
• Tapez sur l'icône Plus .
• Choisissez  Créer. 

– OU – 
 Importer d'une minuterie 

Utilisez des minuteries existantes pour la simulation de présence. 
Vous n'avez pas besoin de les redéfinir.

• Donnez un nom à la minuterie et procédez comme pour l'automati-
sation.

Quelques remarques
*) Afin d'éviter les interférences entre les différentes commutations 

(p. ex. éteindre la lumière avant de l'allumer), le moment de commu-
tation suivant pour les mêmes fonctions doit être fixé au minimum 
25 minutes plus tard.

– Une simulation de présence peut réduire le risque d'effraction, mais 
ne constitue pas une protection absolue. Vous devez naturellement 
respecter les règles courantes: vider régulièrement la boîte aux 
lettres, transférer la ligne téléphonique, etc.

– Pour que le bluff soit efficace, la séquence des minuteries doit 
être aussi réaliste que possible. N'oubliez pas que vous avez des 
comportements différents d'une saison à l'autre. De même, le week-
end, votre emploi du temps n'est pas identique à celui de la semaine.

– Intégrez aussi vos stores à lamelles et/ou vos volets roulants dans 
la séquence. Comme il est impossible de prévoir la météo en 
votre absence, il est déconseillé d'intégrer les marquises dans la 
simulation. En cas d'orage, une marquise baissée peut générer des 
surprises désagréables.

 Minuteries

Libérez-vous des routines quotidiennes ou donnez aux visiteurs 
indésirables l'impression que vous êtes à la maison.

Les minuteries permettent d'exécuter  
des scènes au moment de votre choix.

Désactivez les minuteries dont vous n'avez 
pas besoin, ou faites-les glisser vers la 
gauche pour les supprimer avec .

Créer des minuteries
Automatisez votre maison.
• Tapez sur l'icône Plus .
• Choisissez  Créer. 

– OU – 
  Importer depuis une simulation 
Utilisez des minuteries créées spécifiquement pour la simulation de 
présence.

• Donnez un nom à votre minuterie, par exemple Réveil. 
(si vous ne saisissez aucun nom, la désignation de l'action choisie 
sera reprise lors de l'enregistrement).

• Tapez sur  Heure.

• Déterminez au choix une heure fixe 
ou en fonction du lever du soleil (voir 
Fonction astro) et sélectionnez les jours 
de la semaine pour lesquels la minuterie 
s'exécutera.

• Tapez sur Définir pour enregistrer l'heure.

• Tapez sur  Ajouter une action et sélectionnez  Déclencher 
scène.

• Sélectionnez une scène puis tapez sur Enregistrer pour fermer la 
minuterie.

Explications sur les minuteries
• Les minuteries sont programmées et activées/désactivées à l'aide de l'appli Wiser Home. 

Les heures de commutation elles-mêmes ainsi que les données nécessaires pour la fonction 
astro sont mémorisées dans l'appareil WLAN et s'y exécutent de manière autonome. 
Aucune connexion avec l'appli Wiser Home n'est nécessaire.

• L'appareil WLAN possède une réserve de marge de 20 minutes. En cas de panne de courant 
inférieure à 20 minutes, les minuteries continuent à fonctionner normalement aux heures 
correctes. 
En cas de panne de courant plus longue, l'appareil WLAN interroge un serveur horaire sur 
internet (serveur NTP) pour connaître l'heure correcte. Ensuite, les minuteries continuent à 
fonctionner comme d'habitude.
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 Accès à distance Fonction astro

Vivez avec votre temps, suivez le rythme des saisons. 
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Fonction astro
La fonction astro(nomique) vous permet d'ajuster quotidiennement  
les heures de commutation à la durée du jour qui varie selon la saison. 
Par exemple, quand les jours raccourcissent en automne, les actions 
s'exécutent plus tard le matin et plus tôt le soir. L'ampleur avec laquelle 
les jours raccourcissent en automne et rallongent au printemps est 
mémorisée dans l'appareil WLAN.

Fonctionnement
Afin d'initialiser la fonction astro, définissez, pour un jour de votre 
choix, un horaire de commutation que vous estimez « approprié ». 
La différence entre l'heure saisie et le lever  ou le coucher  réel  
du soleil sert de valeur de départ pour le calcul des horaires ultérieurs. 
L'action est ensuite exécutée toute l'année à peu près au même degré 
de luminosité extérieure.

Exemple:
Le 1er mars, vous programmez une minuterie pour un éclairage extérieur. 
L'éclairage doit s'allumer 15 minutes après le coucher du soleil pour que 
vous puissiez y voir clair en rentrant chez vous.

• La fonction astro indique que le 1/03, le 
soleil se couche  à 18 h 11 (à Horgen).  
À partir de cet horaire, vous fixez l'heure 
de la fonction à 18 h 26 (18 h 11 + 0 h 15).

• Les jours suivants, l'heure d'enclenche-
ment sera calculée à partir du moment du 
coucher du soleil plus 15 minutes. 
Le 21/06, l'éclairage s'allumera à 21 h 40 
(21 h 05 + 0 h 15), le 2/09 à 20 h 18 
(20 h 03 + 0 h 15), ou le 12/12 à 16 h 50 
(16 h 35 + 0 h 15).

Légende
 Coucher du soleil, le soleil disparaît sous l'horizon

1 Passage à l'heure d'été (HEOr), toujours le dernier dimanche de mars
2 Passage à l'heure normale/d'hiver (HEC), toujours le dernier dimanche d'octobre
3 Crépuscule, pendant le crépuscule civil (durée moyenne env. 40 min), il est encore possible 

de lire sans lumière artificielle
4 Aube

 Lever du soleil, le soleil apparaît à l'horizon

Avec l'appli Wiser Home, tout est sous contrôle, où que vous soyez. 

L'accès à distance via l'appli Wiser Home 
vous permet de commander votre maison 
même si vous n'êtes pas connecté à votre 
réseau domestique WLAN.
Connectez-vous à votre Compte universel 
Feller à des fins personnelles.
• Dans l'écran d'accueil, tapez sur .
• Vous êtes maintenant sur la plateforme 

de connexion Feller dans votre naviga-
teur web. 

• Saisissez vos identifiants et connec-
tez-vous. 

Accès à distance
Activez la simulation de présence si votre absence doit se prolonger 
plus que prévu, ou appelez vos scènes favorites depuis l'écran d'accueil 
si vous avez oublié quelque chose. 
Les fonctions actuellement indisponibles sont grisées.

Inscription
Si vous avez effectué la mise en service sans compte et que vous n'en pos-
sédez pas encore, vous pouvez vous inscrire sur la plateforme de 
connexion Feller.

Saisissez les données requises, lisez la déclaration sur la protection des 
données de Schneider Electric AG et suivez les instructions. 

Schneider Electric s'engage à protéger votre vie privée et vos données 
personnelles. Toutes les données sensibles sont stockées sur un serveur 
sécurisé dans l'UE.

59



Il est important que vous accordiez une attention particulière à la 
sécurité du WLAN. Vous protégez ainsi votre réseau domestique WLAN 
et donc votre installation domestique contre les perturbations non 
autorisées. Les conseils suivants devraient vous être utiles.

Paramètres recommandés pour les routeurs WLAN
Pour plus de sécurité, nous vous recommandons les paramètres 
suivants pour votre routeur WLAN ou votre point d’accès WLAN.
• Wiser by Feller prend en charge WPA2 comme standard de cryptage 

WLAN. Pour le protocole de cryptage WLAN, utilisez WPA2 ou un 
mode qui prend également en charge WPA2.

• Assurez-vous que le logiciel du routeur est toujours à jour. 
• Utilisez des mots de passe robustes pour l’accès de l’administra-

teur à votre routeur et pour l’accès au WLAN. Vous trouverez des 
conseils ci-dessous.

Pour savoir comment accéder à la page de configuration de votre 
routeur, reportez-vous au manuel de votre appareil.

Mots de passe
Le choix de mots de passe robustes constitue un élément clé de la 
protection de votre réseau domestique WLAN contre les pirates.
• Modifiez immédiatement le mot de passe par défaut de votre 

WLAN lors de la première mise en service et après une réinitialisa-
tion aux paramètres d'usine.

• N'utilisez jamais les mêmes mots de passe.
• Les mots de passe doivent contenir au minimum 8 caractères, 

comme l'exige le protocole WPA. Nous recommandons un minimum 
de 20 caractères.

• Utilisez des lettres majuscules et minuscules, des chiffres et des ca-
ractères spéciaux et mélangez-les bien.

• Évitez les termes qui sont faciles à trouver dans le dictionnaire. Privi-
légiez les phrases secrètes comportant des mots inattendus (par ex. 
en dialecte) ou des chaînes de caractères aléatoires.

• N'utilisez pas de combinaisons ou de touches adjacentes.

Vous trouverez pe plus amles informations relatives à la sécurité des 
mots de passe sur Internet, par example sur passwortcheck.ch

Mises à jour de votre System Wiser by Feller
L'appli Wiser Home sur votre appareil mobile vous informera lorsque 
des mises à jour seront disponibles. N'utilisez ce mécanisme de mise à 
jour que pour vos appareils Wiser by Feller.
Nous vous recommandons de maintenir à jour vos appareils Wiser by 
Feller et autres dispositifs de réseau tout au long de leur cycle de vie.

Mise hors service
Effectuez avec  Restaurer une réinitialisation aux paramètres d'usine 
de votre appareil WLAN Wiser avant de le retirer définitivement de 
votre réseau domestique WLAN. Cela effacera toutes les données 
stockées et Wiser by Feller sera réinitialisé à l'état configuré par votre 
électricien.

  Remplacer le routeur WLAN

Le remplacement d'un routeur WLAN est décrit dans 
un document séparé.  
Téléchargez le document ici: 
www.feller.ch/download

  Notes concernant la sécurité du WLAN
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Wiser by Feller – Données techniques

Données techniques
Commandes
Les touches du set de recouvrement sont illuminables via des LED 
intégrées. Le type d'éclairage – orientation ou état – peut être défini 
pendant la mise en service. La couleur du rétroéclairage des touches 
peut être configurée avec l'appli Wiser eSetup ou l'appli Wiser Home  
(le paramètre d'usine est le blanc). 

Données techniques
Puissance absorbée
– Module de commande 0,3 W
– Éclairé 0,3 W en plus

Commande avec module de commande 
WLAN
Le module de commande WLAN constitue l'interface entre l'installation 
électrique Wiser by Feller et le réseau domestique.

Indication d'état des LED:
• turquoise: AP. L'appareil est un point 

d'accès (AP) WLAN.

• bleu: Connecter. L'appareil tente de 
se connecter à un réseau par 
WLAN.

• vert: Réseau. L'appareil est connecté 
à un réseau par WLAN.

Données techniques
Puissance absorbée
– Module de commande 1,0 W
– Éclairé 0,3 W en plus
WLAN 2,4 GHz, IEEE 802.11 b/g/n
Protocole de sécurité WPA2
Protocoles IP nécessaires HTTP TCP-Port 80 

HTTPS SSL/TLS-Port 443 
MDNS UDP-Port 5353 
NTP UDP-Port 123 
MQTT TCP-Port 8883

Notes:
– L'appareil Wiser porteur du module de commande WLAN ne doit 

pas être monté derrière un cadre de recouvrement EDIZIOdue 
prestige en métal (0A, 0C, 0D, 0G, 0J, 0K).

– Le module de commande WLAN peut légèrement réchauffer le 
set de recouvrement. C'est un phénomène normal qui n'a aucune 
influence sur la fonctionnalité ou la sécurité de l'appareil.

– Si le module de commande WLAN est monté sur un variateur 
universel à LED, la charge maximal est réduite à 200 VA pour la 
version 1 canal et à 100 VA (par canal) pour la version 2 canaux.

Aperçu des commandes pour les différentes unités fonctionnelles:

� ««Aperçu du système modulaire Wiser by Feller» page 19.

Données techniques générales
Tous les appareils Wiser ont besoin d'un conducteur neutre et d'un 
conducteur de phase pour leur alimentation.
La communication s'effectue via le fil de communication K+ et le 
conducteur neutre. Ainsi, par rapport à une installation conventionnelle, 
seul un fil T supplémentaire est posé. Feller AG recommande comme fil 
de communication le fil T blanc-rouge de 1,5 mm² (E-N° 333 999 000).
La mesure de la résistance d'isolation Riso lors des contrôles des 
installations basse tension ne pose pas de problème particulier.

Indice de protection (CEI 60529) IP20, montage au sec 
IP55, NEVO

Condition ambiantes
– Température de service –5 ºC à +45 ºC
– Température de stockage –25 ºC à +70 ºC
– Humidité relative < 95 %, sans condensation
Raccordements bornes enfichables 1,5–2,5 mm²
Fusible aucun, disjoncteur de branchement 

en amont 16 A
Dimensions (l x H) 58 x 55 mm
Profondeur d'encastrement 36 mm

Les clips de desserrage se trouvent sur le côté et l'introduction des fils 
se fait par l'arrière. 

Pour un montage plus simple, on recommande l'utilisation de grandes 
boîtes d'encastrement.
Enfilez les câbles par l'arrière de la boîte d'encastrement, les bornes 
enfichables se trouvant à l'arrière de l'appareil. 

Vous trouverez sur internet un aperçu des boîtes d'encastrement 
recommandées pour un montage rapide et sans difficulté. 
www.feller.ch/wiser/boitesdencastrement
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Interrupteur à poussoir 1 canal 3401… 
L'interrupteur à poussoir Wiser 1 canal est utilisé pour enclencher et 
déclencher des sources lumineuses LED, des lampes halogènes BT, des 
lampes à économie d'énergie et des lampes fluorescentes avec ballast 
électronique (BE). 

Chaque interrupteur à poussoir Wiser 1 canal peut être relié à des 
stations secondaires Wiser comme stations de commande supplémen-
taires.

Interrupteur à poussoir 2 canaux 3402… 
L'interrupteur à poussoir Wiser 2 canaux est utilisé pour enclencher et 
déclencher deux sources lumineuses LED, lampes halogènes BT, lampes 
à économie d'énergie et lampes fluorescentes avec ballast électronique 
(BE) indépendants. 

Chaque interrupteur à poussoir Wiser 2 canaux peut être relié à des 
stations secondaires Wiser comme stations de commande supplémen-
taires.

Schéma
Unité fonctionnelle, face arrière

L N
K+

Wiser
3401.A

↓

L
N

K+

Raccordements
↓  sortie commutée
L  conducteur de phase (230 V CA, 50 Hz)
N  conducteur neutre
K+ fil de communication K+

Données techniques
Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
Sortie 10 A
Puissance absorbée 0,4 W

Types de charges

LED Source lumineuse LED 200 VA

Lampes halogènes BT avec transfo conventionnel 1500 VA

Lampes halogènes BT avec transfo électronique 600 VA

Lampes à économie d'énergie 600 VA

Ballasts électroniques (BE) 600 VA

 

Schéma
Unité fonctionnelle, face arrière

L N
K+

Wiser
3402.A

↓1↓2

L
N

K+

Raccordements
↓2,  ↓1 sortie commutée
L  conducteur de phase (230 V CA, 50 Hz)
N  conducteur neutre
K+ fil de communication K+

Données techniques
Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
Courant nominal  par sortie 10 A 

total sorties 1 + 2: max. 16 A
Puissance absorbée 0,4 W

Types de charge (par canal)

LED Source lumineuse LED 200 VA

Lampes halogènes BT avec transfo conventionnel 1500 VA

Lampes halogènes BT avec transfo électronique 600 VA

Lampes à économie d'énergie 600 VA

Ballasts électroniques (BE) 600 VA

Unité fonctionnelle Interrupteur à poussoir 1 canal 3401.A.BSE

(face avant) (face arrière)

Unité fonctionnelle Interrupteur à poussoir 2 canaux 3402.A.BSE

(face avant) (face arrière)
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Variateur universel LED 1 canal 3406… 
Le variateur universel LED Wiser 1 canal est utilisé pour enclencher et 
déclencher ainsi que faire varier des charges capacitives et inductives 
ohmiques comme les sources lumineuses LED réglables et les lampes 
halogène basse tension.
Il fonctionne comme variateur par interruption de phase (mode RC) ou 
par commande de phase (mode RL) à reconnaissance automatique de 
charge. 1)

Chaque variateur universel Wiser 1 canal peut être relié à des stations 
secondaires Wiser variateurs comme stations de commande supplé-
mentaires.

Variateur universel LED 2 canaux 3407… 
Le variateur universel LED Wiser 2 canaux dispose de deux circuits 
variateurs séparés; il est utilisé pour enclencher et déclencher ainsi que 
faire varier deux charges capacitives ou inductives ohmiques indépen-
dantes comme les sources lumineuses LED réglables et les lampes 
halogène basse tension.
Il fonctionne comme variateur par interruption de phase (mode RC) ou 
par commande de phase (mode RL) à reconnaissance automatique de 
charge. 1)

Chaque variateur universel Wiser 2 canaux peut être relié à des stations 
secondaires Wiser variateurs comme stations de commande supplé-
mentaires.

Schéma
Unité fonctionnelle, face arrière

L N
K+

Wiser
3406.A

L
N

K+

Raccordements
  Sortie régulée/commutée

L  conducteur de phase (230 V CA, 50 Hz)
N  conducteur neutre
K+ fil de communication K+

Données techniques
Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
Puissance absorbée 0,6 W

Types de charges 3) 

Charge ohmique et capacitive ou ohmique et inductive

LE
D Sources lumineuses LED réglables 

typique : avec pilote intégré (par ex. LED rétrofit)

– mode RC 150 VA

– mode RL 60 VA

Transformateurs réglables 
typique : source lumineuse BT (halogène, LED)

transfos conventionnels 2) 300 VA

transfos électroniques 2) 300 VA

En cas d'utilisation d'un module de commande WLAN, la charge 
maximale est réduite à 200 VA.

Données techniques
Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
Puissance absorbée 0,6 W

Types de charge (par canal) 3) 

Charge ohmique et capacitive ou ohmique et inductive

LE
D Sources lumineuses LED réglables 

typique : avec pilote intégré (par ex. LED rétrofit)

– mode RC 75 VA

– mode RL 25 VA

Transformateurs réglables 
typique : source lumineuse BT (halogène, LED)

transfos conventionnels 2) 150 VA

transfos électroniques 2) 150 VA

En cas d'utilisation d'un module de commande WLAN, la charge 
maximale est réduite à 100 VA canal.

Schéma
Unité fonctionnelle, face arrière

L N
K+

Wiser
3407.A

2 1

L
N

K+

Raccordements
1 , 2   Sortie régulée/commutée 
L  conducteur de phase (230 V CA, 50 Hz)
N  conducteur neutre
K+ fil de communication K+

Unité fonctionnelle Variateur universel LED 1 canal 3406.A.BSE

(face avant) (face arrière)

Unité fonctionnelle Variateur universel LED 2 canaux 3407.A.BSE

(face avant) (face arrière)
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Variateur universel LED
Notes:
– La variabilité des sources lumineuses doit être garantie par le 

fabricant.
– Par canal, un mode de charge mixte (charges inductives et 

capacitives) n'est pas possible!   
Avec le variateur universel LED 2 canaux, les deux canaux peuvent 
être utilisés indépendamment l'un de l'autre.

– Les lampes basse consommation courantes et variables n'acceptent 
pas la variation de lumière.

– Les prises et les appareils électroménagers électroniques (aspirateur, 
chaîne stéréo, etc.) ne doivent pas être soumis à une variation!

– Une utilisation inappropriée peut endommager le variateur et l'appa-
reil. Dans ce cas, Feller SA décline toute responsabilité et garantie.

1) En principe, le mode RC est plus adapté aux sources lumineuses 
LED. Exceptionnellement, le mode RL peut présenter de meilleures 
performances. En mode RL, tenez compte de la charge maximale 
plus faible.

2) La charge maximale est calculée à partir du total des charges 
maximales de transformateur (charge nominale). 
Veiller à ce que le transformateur raccordé soit chargé au moins aux 
2/3 de sa puissance nominale.

3)  Les lampes halogènes HT qui restent autorisées peuvent être 
connectées avec les mêmes valeurs de charge que les transforma-
teurs à variateur, c'est-à-dire 300 W (1 canal) ou 150 W (2 canaux).

Mise en service avec aimant
Pendant la mise en service avec aimant (� page 40), on peut 
– régler les limites de luminosité (plage de variation);
– si nécessaire, modifier le mode de fonctionnement entre variation 

par interruption de phase (RC, charge capacitive) et variation par 
commande de phase (RL, charge inductive).

Mise en service avec appli
Pendant la mise en service avec l'appli (� page 50), on peut en 
outre activer
– la vitesse de variation,
– le démarrage progressif (Soft-Up),
– la fonction mémoire (paramètres d'usine: désactivés). 

La charge est allumée avec la luminosité qu'elle avait au moment  
où elle a été éteinte. 
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Interrupteur pour stores 1 canal 3404… 
L'interrupteur pour stores Wiser 1 canal est utilisé pour la commande 
individuelle d'un entraînement électrique avec interrupteur fin de 
course pour stores, volets roulants, stores à lamelles, marquises, etc.
L'adaptation dynamique de la valeur du seuil de courant pour la 
détection des positions finales permet également de détecter les 
positions finales de moteurs de faible puissance.

Chaque interrupteur pour stores Wiser 1 canal peut être relié à des 
stations secondaires Wiser stores comme stations de commande 
supplémentaires.

Unité fonctionnelle Interrupteur pour stores 1 canal 3404.A.BSE

(face avant) (face arrière)

Unité fonctionnelle Interrupteur pour stores 2 canaux 3405.A.BSE

(face avant) (face arrière)

Schéma
Unité fonctionnelle, face arrière

L N
K+

Wiser
3404.A

L
N

PE

K+

M

Raccordements
p Moteur MONT
q Moteur DESC
L  conducteur de phase (230 V CA, 50 Hz)
N  conducteur neutre
K+ fil de communication K+

Données techniques
Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
Sortie  
– Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
– Courant nominal 2 A
– Pouvoir de coupure 460 VA
Temps d'inversion minimal (MONT/DESC) 500 ms
Temps de parcours maximal 3 minutes
Puissance absorbée 0,5 W

Note:
Le raccordement en parallèle des moteurs de stores n'est pas 
autorisé.

Données techniques
Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
Sortie par canal 
– Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
– Courant nominal 2 A
– Pouvoir de coupure 460 VA
Temps d'inversion minimal (MONT/DESC) 500 ms
Temps de parcours maximal 3 minutes
Puissance absorbée 0,5 W

Note:
Le raccordement en parallèle des moteurs de stores n'est pas 
autorisé.

Interrupteur pour stores 2 canaux 3405… 
L'interrupteur pour stores Wiser 2 canaux est utilisé pour la commande 
individuelle de deux entraînements électriques avec interrupteur fin de 
course pour stores, volets roulants, stores à lamelles, marquises, etc.
Un circuit de protection intégré (verrouillage) empêche une commande 
simultanée des deux sorties.
L'adaptation dynamique de la valeur du seuil de courant pour la 
détection des positions finales permet également de détecter les 
positions finales de moteurs de faible puissance.

Chaque interrupteur pour stores Wiser 2 canaux peut être relié à des 
stations secondaires Wiser stores comme stations de commande 
supplémentaires.

Schéma
Unité fonctionnelle, face arrière

Wiser
3405.A

L
1

2

N
K+

L
N

PE

K+

MM

Raccordements
p1, q1 Moteur 1 MONT/DESC
p2, q2 Moteur 2 MONT/DESC
L  conducteur de phase (230 V CA, 50 Hz)
N  conducteur neutre
K+ fil de communication K+
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Station secondaire 3400… 

La station secondaire Wiser peut être utilisée comme station de 
commande supplémentaire d'une station principale Wiser, comme 
station centrale pour plusieurs stations principales Wiser ou comme 
poussoir scène. Cela permet de commander les consommateurs  
depuis n'importe quel endroit.
La station secondaire ne commute aucune charge ellemême, mais  
elle transmet des commandes à la/aux station(s) principale(s) corres-
pondante(s) qui commute(nt) alors la/les charge(s) raccordée(s).

La fonction exacte de la station secondaire dépend des commandes 
établies.

Schéma
Unité fonctionnelle, face arrière

L N
K+

Wiser
3400.A

L
N

K+

Raccordements
L  conducteur de phase (230 V CA, 50 Hz)
N  conducteur neutre
K+ fil de communication K+

Données techniques
Tension nominale  230 V AC, 50 Hz
Puissance absorbée 0,4 W

Unité fonctionnelle station secondaire 3400.A.BSE

(face avant) (face arrière)

Interrupteur pour stores
Détection de position finale
L'interrupteur pour stores Wiser détecte si la protection solaire se 
trouve dans la position finale supérieure ou inférieure. Cette détection 
de position finale dépend du moteur utilisé. Pour que la protection 
solaire puisse être amenée à la position correcte, il faut procéder à un 
apprentissage des positions finales supérieure et inférieure lors de la 
mise en service, en déplaçant une fois les stores entièrement vers le 
haut puis entièrement vers le bas.

Notes
– La fonction scènes ne peut pas être garantie pour tous les moteurs 

de stores.
– La position finale ne peut pas être déterminée avec les moteurs  

dont le courant est trop faible pour la détection de courant ou trop 
élevé dans les positions finales. Dans les deux cas, il est nécessaire 
de désactiver la mesure de courant avec l'appli Wiser eSetup.
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Stations principales 
(avec charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal n 
1 contact de commutation, 10 A, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3401.1.FMI.61
333 240 000

3401.2.S1.FMI.61
333 260 000

3401.1.W.FMI.61
333 250 000

3401.2.S1.W.FMI.61
333 270 000

3401.1.FX.54.61
333 241 000

3401.2.S1.FX.54.61
333 261 000

3401.1.W.FX.54.61
333 251 000

3401.2.S1.W.FX.54.61
333 271 000

3401.1.F.61
333 246 000

3401.2.S1.F.61
333 266 000

3401.1.W.F.61
333 256 000

3401.2.S1.W.F.61
333 276 000

3401.1.FM.61
333 243 000

3401.2.S1.FM.61
333 263 000

3401.1.W.FM.61
333 253 000

3401.2.S1.W.FM.61
333 273 000

Interrupteur à poussoir Wiser 2 ca-
naux n 2 contacts de commutation, 
10 A chacun, max. 16 A par appareil, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3402.2.FMI.61
333 280 000

3402.2.W.FMI.61
333 290 000

3402.2.FX.54.61
333 281 000

3402.2.W.FX.54.61
333 291 000

3402.2.F.61
333 286 000

3402.2.W.F.61
333 296 000

3402.2.FM.61
333 283 000

3402.2.W.FM.61
333 293 000

Variateur universel LED Wiser 1 canal 
n 1 sortie graduable, 230V AC n Pour 
source lumineuse LED variables 150 VA 
(RC) / 60 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique 300 VA n Mode 
de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3406.2.FMI.61
333 360 000

3406.4.S.FMI.61
333 380 000

3406.2.W.FMI.61
333 370 000

3406.4.S.W.FMI.61
333 390 000

3406.2.FX.54.61
333 361 000

3406.4.S.FX.54.61
333 381 000

3406.2.W.FX.54.61
333 371 000

3406.4.S.W.FX.54.61
333 391 000

3406.2.F.61
333 366 000

3406.4.S.F.61
333 386 000

3406.2.W.F.61
333 376 000

3406.4.S.W.F.61
333 396 000

3406.2.FM.61
333 363 000

3406.4.S.FM.61
333 383 000

3406.2.W.FM.61
333 373 000

3406.4.S.W.FM.61
333 393 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Stations principales 
(avec charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Variateur universel LED Wiser 2 ca-
naux n 2 sorties graduables, 230V AC n 
2 circuits gradateurs séparés n Pour 
source lumineuse LED variables 75 VA 
(RC) / 25 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique –150 VA n Mo-
de de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3407.4.FMI.61
333 400 000

3407.4.W.FMI.61
333 410 000

3407.4.FX.54.61
333 401 000

3407.4.W.FX.54.61
333 411 000

3407.4.F.61
333 406 000

3407.4.W.F.61
333 416 000

3407.4.FM.61
333 403 000

3407.4.W.FM.61
333 413 000

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 
n 2 contacts de commutation, 2 A cha-
cun, 230 V AC n Pour 1 moteur jusqu'à 
460 VA avec interrupteur fin de course 
(volets roulants, stores, jalousie, mar-
quise) n Avec bornes enfichables n Éc-
lairé par LED intégrée n Profondeur 
36 mm n FX.54: Hauteur 54 mm

3404.2.FMI.61
333 300 000

3404.4.S.FMI.61
333 320 000

3404.2.W.FMI.61
333 310 000

3404.4.S.W.FMI.61
333 330 000

3404.2.FX.54.61
333 301 000

3404.4.S.FX.54.61
333 321 000

3404.2.W.FX.54.61
333 311 000

3404.4.S.W.FX.54.61
333 331 000

3404.2.F.61
333 306 000

3404.4.S.F.61
333 326 000

3404.2.W.F.61
333 316 000

3404.4.S.W.F.61
333 336 000

3404.2.FM.61
333 303 000

3404.4.S.FM.61
333 323 000

3404.2.W.FM.61
333 313 000

3404.4.S.W.FM.61
333 333 000

Interrupteur pour stores Wiser 2 ca-
naux n 4 contacts de commutation, 2 A 
chacun, 230 V AC n Pour 2 moteurs 
jusqu'à 460 VA avec interrupteur fin de 
course (volets roulants, stores, jalousie, 
marquise) n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Profondeur 
36 mm n FX.54: Hauteur 54 mm

3405.4.FMI.61
333 340 000

3405.4.W.FMI.61
333 350 000

3405.4.FX.54.61
333 341 000

3405.4.W.FX.54.61
333 351 000

3405.4.F.61
333 346 000

3405.4.W.F.61
333 356 000

3405.4.FM.61
333 343 000

3405.4.W.FM.61
333 353 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Station secondaire Wiser 1 canal n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3400.1.FMI.61
333 000 000

3400.2.S1.FMI.61
333 090 000

3400.1.W.FMI.61
333 030 000

3400.2.S1.W.FMI.61
333 100 000

3400.1.FX.54.61
333 001 000

3400.2.S1.FX.54.61
333 091 000

3400.1.W.FX.54.61
333 031 000

3400.2.S1.W.FX.54.61
333 101 000

3400.1.F.61
333 006 000

3400.2.S1.F.61
333 096 000

3400.1.W.F.61
333 036 000

3400.2.S1.W.F.61
333 106 000

3400.1.FM.61
333 003 000

3400.2.S1.FM.61
333 093 000

3400.1.W.FM.61
333 033 000

3400.2.S1.W.FM.61
333 103 000

Station secondaire Wiser 2 canaux n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3400.2.FMI.61
333 040 000

3400.2.W.FMI.61
333 130 000

3400.2.FX.54.61
333 041 000

3400.2.W.FX.54.61
333 131 000

3400.2.F.61
333 046 000

3400.2.W.F.61
333 136 000

3400.2.FM.61
333 043 000

3400.2.W.FM.61
333 133 000

Station secondaire Wiser variateur 
1 canal n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Profondeur 36 mm n 
FX.54: Hauteur 54 mm

3400.2.D.FMI.61
333 050 000

3400.4.DS.FMI.61
333 160 000

3400.2.D.W.FMI.61
333 060 000

3400.4.DS.W.FMI.61
333 170 000

3400.2.D.FX.54.61
333 051 000

3400.4.DS.FX.54.61
333 161 000

3400.2.D.W.FX.54.61
333 061 000

3400.4.DS.W.FX.54.61
333 171 000

3400.2.D.F.61
333 056 000

3400.4.DS.F.61
333 166 000

3400.2.D.W.F.61
333 066 000

3400.4.DS.W.F.61
333 176 000

3400.2.D.FM.61
333 053 000

3400.4.DS.FM.61
333 163 000

3400.2.D.W.FM.61
333 063 000

3400.4.DS.W.FM.61
333 173 000

Station secondaire Wiser variateur 
2 canaux n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Profondeur 36 mm n 
FX.54: Hauteur 54 mm

3400.4.DD.FMI.61
333 140 000

3400.4.DD.W.FMI.61
333 150 000

3400.4.DD.FX.54.61
333 141 000

3400.4.DD.W.FX.54.61
333 151 000

3400.4.DD.F.61
333 146 000

3400.4.DD.W.F.61
333 156 000

3400.4.DD.FM.61
333 143 000

3400.4.DD.W.FM.61
333 153 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Station secondaire Wiser stores 1 ca-
nal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3400.2.M.FMI.61
333 070 000

3400.4.MS.FMI.61
333 200 000

3400.2.M.W.FMI.61
333 080 000

3400.4.MS.W.FMI.61
333 210 000

3400.2.M.FX.54.61
333 071 000

3400.4.MS.FX.54.61
333 201 000

3400.2.M.W.FX.54.61
333 081 000

3400.4.MS.W.FX.54.61
333 211 000

3400.2.M.F.61
333 076 000

3400.4.MS.F.61
333 206 000

3400.2.M.W.F.61
333 086 000

3400.4.MS.W.F.61
333 216 000

3400.2.M.FM.61
333 073 000

3400.4.MS.FM.61
333 203 000

3400.2.M.W.FM.61
333 083 000

3400.4.MS.W.FM.61
333 213 000

Station secondaire Wiser stores 2 ca-
naux n Station sans capacité, 230 V AC 
n Point de contrôle supplémentaire 
pour le contrôle d'un système Wiser, 
assignable de manière flexible n Avec 
bornes enfichables n Éclairé par LED 
intégrée n Profondeur 36 mm n FX.54: 
Hauteur 54 mm

3400.4.MM.FMI.61
333 180 000

3400.4.MM.W.FMI.61
333 190 000

3400.4.MM.FX.54.61
333 181 000

3400.4.MM.W.FX.54.61
333 191 000

3400.4.MM.F.61
333 186 000

3400.4.MM.W.F.61
333 196 000

3400.4.MM.FM.61
333 183 000

3400.4.MM.W.FM.61
333 193 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système

Code Feller Code E Code Feller Code E

lemon ..88 . 860 blanc ..61 . x00

olive ..80 . 850 silver ..08 . 840

berry ..41 . 800 gris clair ..65 . x30

vanille ..37 . x80 gris foncé ..67 . x40

crema ..35 .  .10 noir ..60 . 950

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Poussoirs scènes

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Blanc+couleur Blanc+couleur

Poussoir scène Wiser 1 scène n Station 
sans capacité, 230 V AC n Point de 
contrôle supplémentaire pour le con-
trôle d'un système Wiser, assignable de 
manière flexible n Le touche de scène 
vous permet d'enregistrer et de rappe-
ler des scènes n Avec bornes enfichab-
les n Éclairé par LED intégrée n Profon-
deur 36 mm n FX.54: Hauteur 54 mm

3400.1.S1.FMI.61
333 010 000

3400.1.S1.W.FMI.61
333 020 000

3400.1.S1.FX.54.61
333 011 000

3400.1.S1.W.FX.54.61
333 021 000

3400.1.S1.F.61
333 016 000

3400.1.S1.W.F.61
333 026 000

3400.1.S1.FM.61
333 013 000

3400.1.S1.W.FM.61
333 023 000

Poussoir scène Wiser 2 scènes verti-
cal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Le touche 
de scène vous permet d'enregistrer et 
de rappeler des scènes n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n FX.54: Hauteur 
54 mm

3400.2.VS.FMI.61
333 110 000

3400.2.VS.W.FMI.61
333 120 000

3400.2.VS.FX.54.61
333 111 000

3400.2.VS.W.FX.54.61
333 121 000

3400.2.VS.F.61
333 116 000

3400.2.VS.W.F.61
333 126 000

3400.2.VS.FM.61
333 113 000

3400.2.VS.W.FM.61
333 123 000

Poussoir scène Wiser 4 scènes n Stati-
on sans capacité, 230 V AC n Point de 
contrôle supplémentaire pour le con-
trôle d'un système Wiser, assignable de 
manière flexible n Le touche de scène 
vous permet d'enregistrer et de rappe-
ler des scènes n Avec bornes enfichab-
les n Éclairé par LED intégrée n Profon-
deur 36 mm n FX.54: Hauteur 54 mm

3400.4.S4.FMI.61
333 220 000

3400.4.S4.W.FMI.61
333 230 000

3400.4.S4.FX.54.61
333 221 000

3400.4.S4.W.FX.54.61
333 231 000

3400.4.S4.F.61
333 226 000

3400.4.S4.W.F.61
333 236 000

3400.4.S4.FM.61
333 223 000

3400.4.S4.W.FM.61
333 233 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil 
WLAN est nécessaire 
par système
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Code Feller Code E Code Feller Code E

lemon ..88 . 860 blanc ..61 . x00

olive ..80 . 850 silver ..08 . 840

berry ..41 . 800 gris clair ..65 . x30

vanille ..37 . x80 gris foncé ..67 . x40

crema ..35 .  .10 noir ..60 . 950

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Système modulaire
Mécanismes Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Unité fonctionnelle interrupteur à 
poussoir Wiser 1 canal n 1 contact de 
commutation, 10 A, 230 V AC n Foncti-
onnel avec commande Wiser n Pour 
source lumineuse LED 200 VA / lampes 
halogènes BT avec transfo convention-
nel 1500 VA / lampes halogènes BT 
avec transfo électronique 600 VA / 
ballasts électroniques BE 600 VA / 
lampe à économie d'énergie 600 VA n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3401.A.BSM
333 273 790

3401.A.BSE
333 276 790

926-3401.1.A.FMI.61
333 560 000

926-3401.2.S1.A.FMI.61
333 580 000

926-3401.1.W.A.FMI.61
333 570 000

926-3401.2.S1.W.A.FMI.61
333 590 000

3401.A.BSM
333 273 790

3401.A.BSE
333 276 790

926-3401.1.A.F.61
333 566 000

926-3401.2.S1.A.F.61
333 586 000

926-3401.1.W.A.F.61
333 576 000

926-3401.2.S1.W.A.F.61
333 596 000

Unité fonctionnelle interrupteur à 
poussoir Wiser 2 canaux n 2 contacts 
de commutation, 10 A chacun, max. 
16 A par appareil, 230 V AC n Fonction-
nel avec commande Wiser n Pour sour-
ce lumineuse LED 200 VA / lampes 
halogènes BT avec transfo convention-
nel 1500 VA / lampes halogènes BT 
avec transfo électronique 600 VA / 
ballasts électroniques BE 600 VA / 
lampe à économie d'énergie 600 VA n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3402.A.BSM
333 283 790

3402.A.BSE
333 286 790

926-3402.2.A.FMI.61
333 600 000

926-3402.2.W.A.FMI.61
333 610 000

3402.A.BSM
333 283 790

3402.A.BSE
333 286 790

926-3402.2.A.F.61
333 606 000

926-3402.2.W.A.F.61
333 616 000

Unité fonctionnelle variateur universel 
LED Wiser 1 canal n 1 sortie graduable, 
230V AC n Fonctionnel avec comman-
de Wiser n Pour source lumineuse LED 
variables 150 VA (RC) / 60 VA (RL) n 
Pour lampes halogènes BT avec trans-
formateur conventionnel ou électro-
nique 300 VA n Mode de charge mixte 
de transformateurs électroniques et 
conventionnels n’est pas possible n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3406.A.BSM
333 363 790

3406.A.BSE
333 366 790

926-3406.2.A.FMI.61
333 680 000

926-3406.4.S.A.FMI.61
333 710 000

926-3406.2.W.A.FMI.61
333 700 000

926-3406.4.S.W.A.FMI.61
333 720 000

3406.A.BSM
333 363 790

3406.A.BSE
333 366 790

926-3406.2.A.F.61
333 686 000

926-3406.4.S.A.F.61
333 716 000

926-3406.2.W.A.F.61
333 706 000

926-3406.4.S.W.A.F.61
333 726 000

Unité fonctionnelle variateur universel 
LED Wiser 2 canaux n 2 sorties gradua-
bles, 230V AC n Fonctionnel avec com-
mande Wiser n 2 circuits gradateurs 
séparés n Pour source lumineuse LED 
variables 75 VA (RC) / 25 VA (RL) n Pour 
lampes halogènes BT avec transforma-
teur conventionnel ou électronique 
–150 VA n Mode de charge mixte de 
transformateurs électroniques et con-
ventionnels n’est pas possible n Avec 
bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3407.A.BSM
333 403 790

3407.A.BSE
333 406 790

926-3407.4.A.FMI.61
333 730 000

926-3407.4.W.A.FMI.61
333 740 000

3407.A.BSM
333 403 790

3407.A.BSE
333 406 790

926-3407.4.A.F.61
333 736 000

926-3407.4.W.A.F.61
333 746 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Système modulaire
Mécanismes Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Unité fonctionnelle interrupteur pour 
stores Wiser 1 canal n 2 contacts de 
commutation, 2 A chacun, 230 V AC n 
Fonctionnel avec commande Wiser n 
Pour 1 moteur jusqu'à 460 VA avec 
interrupteur fin de course (volets rou-
lants, stores, jalousie, marquise) n Avec 
bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3404.A.BSM
333 303 790

3404.A.BSE
333 306 790

926-3404.2.A.FMI.61
333 620 000

926-3404.4.S.A.FMI.61
333 640 000

926-3404.2.W.A.FMI.61
333 630 000

926-3404.4.S.W.A.FMI.61
333 650 000

3404.A.BSM
333 303 790

3404.A.BSE
333 306 790

926-3404.2.A.F.61
333 626 000

926-3404.4.S.A.F.61
333 646 000

926-3404.2.W.A.F.61
333 636 000

926-3404.4.S.W.A.F.61
333 656 000

Unité fonctionnelle interrupteur pour 
stores Wiser 2 canaux n 4 contacts de 
commutation, 2 A chacun, 230 V AC n 
Fonctionnel avec commande Wiser n 
Pour 2 moteurs jusqu'à 460 VA avec 
interrupteur fin de course (volets rou-
lants, stores, jalousie, marquise) n Avec 
bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3405.A.BSM
333 343 790

3405.A.BSE
333 346 790

926-3405.4.A.FMI.61
333 660 000

926-3405.4.W.A.FMI.61
333 670 000

3405.A.BSM
333 343 790

3405.A.BSE
333 346 790

926-3405.4.A.F.61
333 666 000

926-3405.4.W.A.F.61
333 676 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système

Code Feller Code E Code Feller Code E

lemon ..88 . 860 blanc ..61 . x00

olive ..80 . 850 silver ..08 . 840

berry ..41 . 800 gris clair ..65 . x30

vanille ..37 . x80 gris foncé ..67 . x40

crema ..35 .  .10 noir ..60 . 950

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890

Table des couleurs EDIZIOdue colore
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Système modulaire
Mécanismes Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Unité fonctionnelle station secondaire 
Wiser n Station sans capacité, 
230 V AC n Fonctionnel avec comman-
de Wiser n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3400.A.BSM
333 003 790

3400.A.BSE
333 006 790

Commande interrupteur à poussoir 
Wiser 1 canal n Fonctionnel avec unité 
fonctionnelle Wiser n Se compose de 
set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3401.1.A.FMI.61
333 560 000

926-3401.2.S1.A.FMI.61
333 580 000

926-3401.1.W.A.FMI.61
333 570 000

926-3401.2.S1.W.A.FMI.61
333 590 000

926-3401.1.A.F.61
333 566 000

926-3401.2.S1.A.F.61
333 586 000

926-3401.1.W.A.F.61
333 576 000

926-3401.2.S1.W.A.F.61
333 596 000

Commande interrupteur à poussoir 
Wiser 2 canaux n Fonctionnel avec 
unité fonctionnelle Wiser n Se compose 
de set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3402.2.A.FMI.61
333 600 000

926-3402.2.W.A.FMI.61
333 610 000

926-3402.2.A.F.61
333 606 000

926-3402.2.W.A.F.61
333 616 000

Commande variateur Wiser 1 canal n 
Fonctionnel avec unité fonctionnelle 
Wiser n Se compose de set de recouv-
rement et module de commande n Éc-
lairé par LED intégrée

926-3406.2.A.FMI.61
333 680 000

926-3406.4.S.A.FMI.61
333 710 000

926-3406.2.W.A.FMI.61
333 700 000

926-3406.4.S.W.A.FMI.61
333 720 000

926-3406.2.A.F.61
333 686 000

926-3406.4.S.A.F.61
333 716 000

926-3406.2.W.A.F.61
333 706 000

926-3406.4.S.W.A.F.61
333 726 000

Commande variateur Wiser 2 canaux 
n Fonctionnel avec unité fonctionnelle 
Wiser n Se compose de set de recouv-
rement et module de commande n Éc-
lairé par LED intégrée

926-3407.4.A.FMI.61
333 730 000

926-3407.4.W.A.FMI.61
333 740 000

926-3407.4.A.F.61
333 736 000

926-3407.4.W.A.F.61
333 746 000

Commande interrupteur pour stores 
Wiser 1 canal n Fonctionnel avec unité 
fonctionnelle Wiser n Se compose de 
set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3404.2.A.FMI.61
333 620 000

926-3404.4.S.A.FMI.61
333 640 000

926-3404.2.W.A.FMI.61
333 630 000

926-3404.4.S.W.A.FMI.61
333 650 000

926-3404.2.A.F.61
333 626 000

926-3404.4.S.A.F.61
333 646 000

926-3404.2.W.A.F.61
333 636 000

926-3404.4.S.W.A.F.61
333 656 000

Commande interrupteur pour stores 
Wiser 2 canaux n Fonctionnel avec 
unité fonctionnelle Wiser n Se compose 
de set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3405.4.A.FMI.61
333 660 000

926-3405.4.W.A.FMI.61
333 670 000

926-3405.4.A.F.61
333 666 000

926-3405.4.W.A.F.61
333 676 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Poussoirs scènes

Système modulaire
Mécanismes Commandes
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

Sans WLAN
Blanc+couleur

Avec WLAN
Blanc+couleur

Unité fonctionnelle station secondaire 
Wiser n Station sans capacité, 
230 V AC n Fonctionnel avec comman-
de Wiser n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3400.A.BSM
333 003 790

3400.A.BSE
333 006 790

Commande poussoir scène Wiser 
1 scène n Fonctionnel avec unité foncti-
onnelle Wiser n Se compose de set de 
recouvrement et module de commande 
n Le touche de scène vous permet 
d'enregistrer et de rappeler des scènes 
n Éclairé par LED intégrée

926-3400.1.S1.A.FMI.61
333 500 000

926-3400.1.S1.W.A.FMI.61
333 510 000

926-3400.1.S1.A.F.61
333 506 000

926-3400.1.S1.W.A.F.61
333 516 000

Commande poussoir scène Wiser 
2 scènes vertical n Fonctionnel avec 
unité fonctionnelle Wiser n Se compose 
de set de recouvrement et module de 
commande n Le touche de scène vous 
permet d'enregistrer et de rappeler des 
scènes n Éclairé par LED intégrée

926-3400.2.VS.A.FMI.61
333 520 000

926-3400.2.VS.W.A.FMI.61
333 530 000

926-3400.2.VS.A.F.61
333 526 000

926-3400.2.VS.W.A.F.61
333 536 000

Commande poussoir scène Wiser 
4 scènes n Fonctionnel avec unité fonc-
tionnelle Wiser n Se compose de set de 
recouvrement et module de commande 
n Le touche de scène vous permet 
d'enregistrer et de rappeler des scènes 
n Éclairé par LED intégrée

926-3400.4.S4.A.FMI.61
333 540 000

926-3400.4.S4.W.A.FMI.61
333 550 000

926-3400.4.S4.A.F.61
333 546 000

926-3400.4.S4.W.A.F.61
333 556 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs Un seul appareil WLAN 
est nécessaire par 
système

Code Feller Code E Code Feller Code E

lemon ..88 . 860 blanc ..61 . x00

olive ..80 . 850 silver ..08 . 840

berry ..41 . 800 gris clair ..65 . x30

vanille ..37 . x80 gris foncé ..67 . x40

crema ..35 .  .10 noir ..60 . 950

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Set de recouvrement

Système modulaire
Pièces détachées
Sans scène
Blanc+couleur

Avec scène
Blanc+couleur

Set de recouvrement interrupteur à 
poussoir Wiser 1 canal

920-3401.1.FMI.61
333 830 000

920-3401.2.S1.FMI.61
333 840 000

Sans cadre de recouvrement 920-3401.1.F.61
333 836 000

920-3401.2.S1.F.61
333 846 000

Set de recouvrement interrupteur à 
poussoir Wiser 2 canaux

920-3402.2.FMI.61
333 850 000

Sans cadre de recouvrement 920-3402.2.F.61
333 856 000

Set de recouvrement variateur Wiser 
1 canal

920-3406.2.FMI.61
333 890 000

920-3406.4.S.FMI.61
333 900 000

Sans cadre de recouvrement 920-3406.2.F.61
333 896 000

920-3406.4.S.F.61
333 906 000

Set de recouvrement variateur Wiser 
2 canal

920-3407.4.FMI.61
333 910 000

Sans cadre de recouvrement 920-3407.4.F.61
333 916 000

Set de recouvrement interrupteur 
pour stores Wiser 1 canal

920-3404.2.FMI.61
333 860 000

920-3404.4.S.FMI.61
333 870 000

Sans cadre de recouvrement 920-3404.2.F.61
333 866 000

920-3404.4.S.F.61
333 876 000

Set de recouvrement interrupteur 
pour stores Wiser 2 canaux

920-3405.4.FMI.61
333 880 000

Sans cadre de recouvrement 920-3405.4.F.61
333 886 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs

EDIZIOdue
Wiser by Feller
Set de recouvrement

Système modul.
Pièces détachées

Blanc+couleur

Set de recouvrement  poussoir scène 
Wiser 1 scène

920-3400.1.S1.FMI.61
333 800 000

Sans cadre de recouvrement 920-3400.1.S1.F.61
333 806 000

Set de recouvrement poussoir scène 
Wiser 2 scènes vertical

920-3400.2.VS.FMI.61
333 810 000

Sans cadre de recouvrement 920-3400.2.VS.F.61
333 816 000

Set de recouvrement poussoir scène 
Wiser 4 scènes

920-3400.4.S4.FMI.61
333 820 000

Sans cadre de recouvrement 920-3400.4.S4.F.61
333 826 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs

EDIZIOdue
Wiser by Feller
Plaque frontale

Système modul.
Pièces détachées

Blanc+couleur

Plaque frontale pour set de recouvre-
ment Wiser
Sans inscription 900-3400.0.FMI.61

377 501 000
Couleur: changer le code selon table des couleurs
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EDIZIOdue
Wiser by Feller
Touches

Système modulaire
Pièces détachées

Blanc+couleur Blanc+couleur Blanc+couleur Blanc+couleur Blanc+couleur

1/1 touche Wiser
Sans symbole 915-3400.1.FMI.61

377 240 000
Avec symbole Scène 1 915-3400.1.S1.FMI.61

377 250 000

1/2 touche Wiser horiz.
Sans symbole 915-3400.2.H.FMI.61

377 260 000
Avec symbole Scène 1 915-3400.2.HS1.FMI.61

377 280 000
Avec symbole Eclairage 915-3400.2.HLI.FMI.61

377 270 000
Avec symbole Ventilateur 915-3400.2.HVE.FMI.61

377 290 000

1/2 touche Wiser vert.
Sans symbole 915-3400.2.V.FMI.61

377 350 000
Avec symbole Scène 1 915-3400.2.VS1.FMI.61

377 360 000
Avec symbole Scène 2 915-3400.2.VS2.FMI.61

377 370 000

Avec symbole l (Encl.) 915-3400.2.I.FMI.61
377 300 000

Avec symbole O (Décl.) 915-3400.2.O.FMI.61
377 330 000

Avec symbole + (Plus) 915-3400.2.PLUS.FMI.61
377 340 000

Avec symbole – (Moins) 915-3400.2.MIN.FMI.61
377 320 000

Avec symbole Flèche Montée/
Descente

915-3400.2.M.FMI.61
377 310 000

1/4 touche Wiser
Avec symbole l (Encl.) 915-3400.4.I.FMI.61

377 390 000
Avec symbole O (Décl.) 915-3400.4.O.FMI.61

377 450 000
Avec symbole + (Plus) 915-3400.4.PLUS.FMI.61

377 460 000
Avec symbole – (Moins) 915-3400.4.MIN.FMI.61

377 410 000
Avec symbole Flèche Montée/
Descente

915-3400.4.M.FMI.61
377 400 000

Sans symbole 915-3400.4.FMI.61
377 380 000

Avec symbole Scène 1 915-3400.4.S1.FMI.61
377 470 000

Avec symbole Scène 2 915-3400.4.S2.FMI.61
377 480 000

Avec symbole Scène 3 915-3400.4.S3.FMI.61
377 490 000

Avec symbole Scène 4 915-3400.4.S4.FMI.61
377 500 000

Couleur: changer le code selon table des couleurs
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal n 
1 contact de commutation, 10 A, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lampes 
halogènes BT avec transfo électronique 
600 VA / ballasts électroniques BE 
600 VA / lampe à économie d'énergie 
600 VA n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Profondeur 
36 mm n QX.54: Hauteur 54 mm

3401.1.QMI.61
333 240 100

3401.2.S1.QMI.61
333 260 100

3401.1.W.QMI.61
333 250 100

3401.2.S1.W.QMI.61
333 270 100

3401.1.QX.54.61
333 241 100

3401.2.S1.QX.54.61
333 261 100

3401.1.W.QX.54.61
333 251 100

3401.2.S1.W.QX.54.61
333 271 100

3401.1.Q.61
333 246 100

3401.2.S1.Q.61
333 266 100

3401.1.W.Q.61
333 256 100

3401.2.S1.W.Q.61
333 276 100

3401.1.QM.61
333 243 100

3401.2.S1.QM.61
333 263 100

3401.1.W.QM.61
333 253 100

3401.2.S1.W.QM.61
333 273 100

3401.1.QX.CO.54.61
333 241 250

3401.2.S1.QX.CO.54.61
333 261 200

3401.1.W.QX.CO.54.61
333 251 200

3401.2.S1.W.QX.CO.54.61
333 271 200

Interrupteur à poussoir Wiser 2 canaux 
n 2 contacts de commutation, 10 A cha-
cun, max. 16 A par appareil, 230 V AC n 
Pour source lumineuse LED 200 VA / 
lampes halogènes BT avec transfo con-
ventionnel 1500 VA / lampes halogènes 
BT avec transfo électronique 600 VA / 
ballasts électroniques BE 600 VA / lam-
pe à économie d'énergie 600 VA n Avec 
bornes enfichables n Éclairé par LED 
intégrée n Profondeur 36 mm n QX.54: 
Hauteur 54 mm

3402.2.QMI.61
333 280 100

3402.2.W.QMI.61
333 290 100

3402.2.QX.54.61
333 281 100

3402.2.W.QX.54.61
333 291 100

3402.2.Q.61
333 286 100

3402.2.W.Q.61
333 296 100

3402.2.QM.61
333 283 100

3402.2.W.QM.61
333 293 100

3402.2.QX.CO.54.61
333 281 200

3402.2.W.QX.CO.54.61
333 291 200

Variateur universel LED Wiser 1 canal n 
1 sortie graduable, 230V AC n Pour sour-
ce lumineuse LED variables 150 VA (RC) 
/ 60 VA (RL) n Pour lampes halogènes 
BT avec transformateur conventionnel 
ou électronique 300 VA n Mode de char-
ge mixte de transformateurs électro-
niques et conventionnels n’est pas pos-
sible n Luminosité minimale et maximale 
réglable n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Profondeur 
36 mm n QX.54: Hauteur 54 mm

3406.2.QMI.61
333 360 100

3406.4.S.QMI.61
333 380 100

3406.2.W.QMI.61
333 370 100

3406.4.S.W.QMI.61
333 390 100

3406.2.QX.54.61
333 361 100

3406.4.S.QX.54.61
333 381 100

3406.2.W.QX.54.61
333 371 100

3406.4.S.W.QX.54.61
333 391 100

3406.2.Q.61
333 366 100

3406.4.S.Q.61
333 386 100

3406.2.W.Q.61
333 376 100

3406.4.S.W.Q.61
333 396 100

3406.2.QM.61
333 363 100

3406.4.S.QM.61
333 383 100

3406.2.W.QM.61
333 373 100

3406.4.S.W.QM.61
333 393 100

3406.2.QX.CO.54.61
333 361 200

3406.4.S.QX.CO.54.61
333 381 200

3406.2.W.QX.CO.54.61
333 371 200

3406.4.S.W.QX.CO.54.61
333 391 200

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Variateur universel LED Wiser 2 ca-
naux n 2 sorties graduables, 230V AC n 
2 circuits gradateurs séparés n Pour 
source lumineuse LED variables 75 VA 
(RC) / 25 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conventi-
onnel ou électronique –150 VA n Mode 
de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n QX.54: Hauteur 
54 mm

3407.4.QMI.61
333 400 100

3407.4.W.QMI.61
333 410 100

3407.4.QX.54.61
333 401 100

3407.4.W.QX.54.61
333 411 100

3407.4.Q.61
333 406 100

3407.4.W.Q.61
333 416 100

3407.4.QM.61
333 403 100

3407.4.W.QM.61
333 413 100

3407.4.QX.CO.54.61
333 401 200

3407.4.W.QX.CO.54.61
333 411 200

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 
n 2 contacts de commutation, 2 A cha-
cun, 230 V AC n Pour 1 moteur jusqu'à 
460 VA avec interrupteur fin de course 
(volets roulants, stores, jalousie, marqui-
se) n Avec bornes enfichables n Éclairé 
par LED intégrée n Profondeur 36 mm n 
QX.54: Hauteur 54 mm

3404.2.QMI.61
333 300 100

3404.4.S.QMI.61
333 320 100

3404.2.W.QMI.61
333 310 100

3404.4.S.W.QMI.61
333 330 100

3404.2.QX.54.61
333 301 100

3404.4.S.QX.54.61
333 321 100

3404.2.W.QX.54.61
333 311 100

3404.4.S.W.QX.54.61
333 331 100

3404.2.Q.61
333 306 100

3404.4.S.Q.61
333 326 100

3404.2.W.Q.61
333 316 100

3404.4.S.W.Q.61
333 336 100

3404.2.QM.61
333 303 100

3404.4.S.QM.61
333 323 100

3404.2.W.QM.61
333 313 100

3404.4.S.W.QM.61
333 333 100

3404.2.QX.CO.54.61
333 301 200

3404.4.S.QX.CO.54.61
333 321 200

3404.2.W.QX.CO.54.61
333 311 200

3404.4.S.W.QX.CO.54.61
333 331 200

Interrupteur pour stores Wiser 2 ca-
naux n 4 contacts de commutation, 2 A 
chacun, 230 V AC n Pour 2 moteurs 
jusqu'à 460 VA avec interrupteur fin de 
course (volets roulants, stores, jalousie, 
marquise) n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Profondeur 
36 mm n QX.54: Hauteur 54 mm

3405.4.QMI.61
333 340 100

3405.4.W.QMI.61
333 350 100

3405.4.QX.54.61
333 341 100

3405.4.W.QX.54.61
333 351 100

3405.4.Q.61
333 346 100

3405.4.W.Q.61
333 356 100

3405.4.QM.61
333 343 100

3405.4.W.QM.61
333 353 100

3405.4.QX.CO.54.61
333 341 200

3405.4.W.QX.CO.54.61
333 351 200

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Station secondaire Wiser 1 canal n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n QX.54: Hauteur 
54 mm

3400.1.QMI.61
333 000 100

3400.2.S1.QMI.61
333 090 100

3400.1.W.QMI.61
333 030 100

3400.2.S1.W.QMI.61
333 100 100

3400.1.QX.54.61
333 001 100

3400.2.S1.QX.54.61
333 091 100

3400.1.W.QX.54.61
333 031 100

3400.2.S1.W.QX.54.61
333 101 100

3400.1.Q.61
333 006 100

3400.2.S1.Q.61
333 096 100

3400.1.W.Q.61
333 036 100

3400.2.S1.W.Q.61
333 106 100

3400.1.QM.61
333 003 100

3400.2.S1.QM.61
333 093 100

3400.1.W.QM.61
333 033 100

3400.2.S1.W.QM.61
333 103 100

3400.1.QX.CO.54.61
333 001 200

3400.2.S1.QX.CO.54.61
333 091 200

3400.1.W.QX.CO.54.61
333 031 200

3400.2.S1.W.QX.CO.54.61
333 101 200

Station secondaire Wiser 2 canaux n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n QX.54: Hauteur 
54 mm

3400.2.QMI.61
333 040 100

3400.2.W.QMI.61
333 130 100

3400.2.QX.54.61
333 041 100

3400.2.W.QX.54.61
333 131 100

3400.2.Q.61
333 046 100

3400.2.W.Q.61
333 136 100

3400.2.QM.61
333 043 100

3400.2.W.QM.61
333 133 100

3400.2.QX.CO.54.61
333 041 200

3400.2.W.QX.CO.54.61
333 131 200

Station secondaire Wiser variateur 
1 canal n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Profondeur 36 mm n 
QX.54: Hauteur 54 mm

3400.2.D.QMI.61
333 050 100

3400.4.DS.QMI.61
333 160 100

3400.2.D.W.QMI.61
333 060 100

3400.4.DS.W.QMI.61
333 170 100

3400.2.D.QX.54.61
333 051 100

3400.4.DS.QX.54.61
333 161 100

3400.2.D.W.QX.54.61
333 061 100

3400.4.DS.W.QX.54.61
333 171 100

3400.2.D.Q.61
333 056 100

3400.4.DS.Q.61
333 166 100

3400.2.D.W.Q.61
333 066 100

3400.4.DS.W.Q.61
333 176 100

3400.2.D.QM.61
333 053 100

3400.4.DS.QM.61
333 163 100

3400.2.D.W.QM.61
333 063 100

3400.4.DS.W.QM.61
333 173 100

3400.2.D.QX.CO.54.61
333 051 200

3400.4.DS.QX.CO.54.61
333 161 200

3400.2.D.W.QX.CO.54.61
333 061 200

3400.4.DS.W.QX.CO.54.61
333 171 200

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN est nécessaire par système
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Station secondaire Wiser variateur 
2 canaux n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Profondeur 36 mm n 
QX.54: Hauteur 54 mm

3400.4.DD.QMI.61
333 140 100

3400.4.DD.W.QMI.61
333 150 100

3400.4.DD.QX.54.61
333 141 100

3400.4.DD.W.QX.54.61
333 151 100

3400.4.DD.Q.61
333 146 100

3400.4.DD.W.Q.61
333 156 100

3400.4.DD.QM.61
333 143 100

3400.4.DD.W.QM.61
333 153 100

3400.4.DD.QX.CO.54.61
333 141 200

3400.4.DD.W.QX.CO.54.61
333 151 200

Station secondaire Wiser stores 1 ca-
nal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n QX.54: Hauteur 
54 mm

3400.2.M.QMI.61
333 070 100

3400.4.MS.QMI.61
333 200 100

3400.2.M.W.QMI.61
333 080 100

3400.4.MS.W.QMI.61
333 210 100

3400.2.M.QX.54.61
333 071 100

3400.4.MS.QX.54.61
333 201 100

3400.2.M.W.QX.54.61
333 081 100

3400.4.MS.W.QX.54.61
333 211 100

3400.2.M.Q.61
333 076 100

3400.4.MS.Q.61
333 206 100

3400.2.M.W.Q.61
333 086 100

3400.4.MS.W.Q.61
333 216 100

3400.2.M.QM.61
333 073 100

3400.4.MS.QM.61
333 203 100

3400.2.M.W.QM.61
333 083 100

3400.4.MS.W.QM.61
333 213 100

3400.2.M.QX.CO.54.61
333 071 200

3400.4.MS.QX.CO.54.61
333 201 200

3400.2.M.W.QX.CO.54.61
333 081 200

3400.4.MS.W.QX.CO.54.61
333 211 200

Station secondaire Wiser stores 2 ca-
naux n Station sans capacité, 230 V AC 
n Point de contrôle supplémentaire 
pour le contrôle d'un système Wiser, 
assignable de manière flexible n Avec 
bornes enfichables n Éclairé par LED 
intégrée n Profondeur 36 mm n QX.54: 
Hauteur 54 mm

3400.4.MM.QMI.61
333 180 100

3400.4.MM.W.QMI.61
333 190 100

3400.4.MM.QX.54.61
333 181 100

3400.4.MM.W.QX.54.61
333 191 100

3400.4.MM.QM.61
333 183 100

3400.4.MM.W.QM.61
333 193 100

3400.4.MM.Q.61
333 186 100

3400.4.MM.W.Q.61
333 196 100

3400.4.MM.
QX.CO.54.61
333 181 200

3400.4.MM.W.QX.CO.54.61
333 191 200

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN est nécessaire par système

STANDARDdue
Wiser by Feller Accessoire

Blocage pour set de recouvrement 
Wiser n Pour un montage dans une 
construction légère
Set avec 20 pièces 3420.STOP.Q.SET.EB

333 999 100
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Poussoirs scènes

Appareils montés
Sans WLAN Avec WLAN
Blanc+noir Blanc+noir

Poussoir scène Wiser 1 scène n Station 
sans capacité, 230 V AC n Point de 
contrôle supplémentaire pour le con-
trôle d'un système Wiser, assignable de 
manière flexible n Le touche de scène 
vous permet d'enregistrer et de rappe-
ler des scènes n Avec bornes enfichab-
les n Éclairé par LED intégrée n Profon-
deur 36 mm n QX.54: Hauteur 54 mm

3400.1.S1.QMI.61
333 010 100

3400.1.S1.W.QMI.61
333 020 100

3400.1.S1.QX.54.61
333 011 100

3400.1.S1.W.QX.54.61
333 021 100

3400.1.S1.Q.61
333 016 100

3400.1.S1.W.Q.61
333 026 100

3400.1.S1.QM.61
333 013 100

3400.1.S1.W.QM.61
333 023 100

3400.1.S1.QX.CO.54.61
333 011 200

3400.1.S1.W.QX.CO.54.61
333 021 200

Poussoir scène Wiser 2 scènes verti-
cal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Le touche 
de scène vous permet d'enregistrer et 
de rappeler des scènes n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Profondeur 36 mm n QX.54: Hauteur 
54 mm

3400.2.VS.QMI.61
333 110 100

3400.2.VS.W.QMI.61
333 120 100

3400.2.VS.QX.54.61
333 111 100

3400.2.VS.W.QX.54.61
333 121 100

3400.2.VS.Q.61
333 116 100

3400.2.VS.W.Q.61
333 126 100

3400.2.VS.QM.61
333 113 100

3400.2.VS.W.QM.61
333 123 100

3400.2.VS.QX.CO.54.61
333 111 200

3400.2.VS.W.QX.CO.54.61
333 121 200

Poussoir scène Wiser 4 scènes n Stati-
on sans capacité, 230 V AC n Point de 
contrôle supplémentaire pour le con-
trôle d'un système Wiser, assignable de 
manière flexible n Le touche de scène 
vous permet d'enregistrer et de rappe-
ler des scènes n Avec bornes enfichab-
les n Éclairé par LED intégrée n Profon-
deur 36 mm n QX.54: Hauteur 54 mm

3400.4.S4.QMI.61
333 220 100

3400.4.S4.W.QMI.61
333 230 100

3400.4.S4.QX.54.61
333 221 100

3400.4.S4.W.QX.54.61
333 231 100

3400.4.S4.Q.61
333 226 100

3400.4.S4.W.Q.61
333 236 100

3400.4.S4.QM.61
333 223 100

3400.4.S4.W.QM.61
333 233 100

3400.4.S4.QX.CO.54.61
333 221 200

3400.4.S4.W.QX.CO.54.61
333 231 200

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code 
..60 (.50)

Un seul appareil WLAN 
est nécessaire par 
système
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STANDARDdue
Wiser by Feller Accessoire

Blocage pour set de recouvrement 
Wiser n Pour un montage dans une 
construction légère
Set avec 20 pièces 3420.STOP.Q.SET.EB

333 999 100

85



STANDARDdue
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Système modulaire
Mécanismes Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de 
fixation

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Unité fonctionnelle interrupteur à 
poussoir Wiser 1 canal n 1 contact de 
commutation, 10 A, 230 V AC n Foncti-
onnel avec commande Wiser n Pour 
source lumineuse LED 200 VA / lampes 
halogènes BT avec transfo convention-
nel 1500 VA / lampes halogènes BT 
avec transfo électronique 600 VA / 
ballasts électroniques BE 600 VA / 
lampe à économie d'énergie 600 VA n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3401.A.BSM
333 273 790

3401.A.BSE
333 276 790

926-3401.1.A.QMI.61
333 560 100

926-3401.2.S1.A.QMI.61
333 580 100

926-3401.1.W.A.QMI.61
333 570 100

926-3401.2.S1.W.A.QMI.61
333 590 100

3401.A.BSM
333 273 790

3401.A.BSE
333 276 790

926-3401.1.A.Q.61
333 566 100

926-3401.2.S1.A.Q.61
333 586 100

926-3401.1.W.A.Q.61
333 576 100

926-3401.2.S1.W.A.Q.61
333 596 100

Unité fonctionnelle interrupteur à 
poussoir Wiser 2 canaux n 2 contacts 
de commutation, 10 A chacun, max. 
16 A par appareil, 230 V AC n Fonction-
nel avec commande Wiser n Pour sour-
ce lumineuse LED 200 VA / lampes 
halogènes BT avec transfo convention-
nel 1500 VA / lampes halogènes BT 
avec transfo électronique 600 VA / 
ballasts électroniques BE 600 VA / 
lampe à économie d'énergie 600 VA n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3402.A.BSM
333 283 790

3402.A.BSE
333 286 790

926-3402.2.A.QMI.61
333 600 100

926-3402.2.W.A.QMI.61
333 610 100

3402.A.BSM
333 283 790

3402.A.BSE
333 286 790

926-3402.2.A.Q.61
333 606 100

926-3402.2.W.A.Q.61
333 616 100

Unité fonctionnelle variateur universel 
LED Wiser 1 canal n 1 sortie graduable, 
230V AC n Fonctionnel avec comman-
de Wiser n Pour source lumineuse LED 
variables 150 VA (RC) / 60 VA (RL) n 
Pour lampes halogènes BT avec trans-
formateur conventionnel ou électro-
nique 300 VA n Mode de charge mixte 
de transformateurs électroniques et 
conventionnels n’est pas possible n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3406.A.BSM
333 363 790

3406.A.BSE
333 366 790

926-3406.2.A.QMI.61
333 680 100

926-3406.4.S.A.QMI.61
333 710 100

926-3406.2.W.A.QMI.61
333 700 100

926-3406.4.S.W.A.QMI.61
333 720 100

3406.A.BSM
333 363 790

3406.A.BSE
333 366 790

926-3406.2.A.Q.61
333 686 100

926-3406.4.S.A.Q.61
333 716 100

926-3406.2.W.A.Q.61
333 706 100

926-3406.4.S.W.A.Q.61
333 726 100

Unité fonctionnelle variateur universel 
LED Wiser 2 canaux n 2 sorties gradua-
bles, 230V AC n Fonctionnel avec com-
mande Wiser n 2 circuits gradateurs 
séparés n Pour source lumineuse LED 
variables 75 VA (RC) / 25 VA (RL) n Pour 
lampes halogènes BT avec transforma-
teur conventionnel ou électronique 
–150 VA n Mode de charge mixte de 
transformateurs électroniques et con-
ventionnels n’est pas possible n Avec 
bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3407.A.BSM
333 403 790

3407.A.BSE
333 406 790

926-3407.4.A.QMI.61
333 730 100

926-3407.4.W.A.QMI.61
333 740 100

3407.A.BSM
333 403 790

3407.A.BSE
333 406 790

926-3407.4.A.Q.61
333 736 100

926-3407.4.W.A.Q.61
333 746 100

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Système modulaire
Mécanismes Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de 
fixation

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Unité fonctionnelle interrupteur pour 
stores Wiser 1 canal n 2 contacts de 
commutation, 2 A chacun, 230 V AC n 
Fonctionnel avec commande Wiser n 
Pour 1 moteur jusqu'à 460 VA avec 
interrupteur fin de course (volets rou-
lants, stores, jalousie, marquise) n Avec 
bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3404.A.BSM
333 303 790

3404.A.BSE
333 306 790

926-3404.2.A.QMI.61
333 620 100

926-3404.4.S.A.QMI.61
333 640 100

926-3404.2.W.A.QMI.61
333 630 100

926-3404.4.S.W.A.QMI.61
333 650 100

3404.A.BSM
333 303 790

3404.A.BSE
333 306 790

926-3404.2.A.Q.61
333 626 100

926-3404.4.S.A.Q.61
333 646 100

926-3404.2.W.A.Q.61
333 636 100

926-3404.4.S.W.A.Q.61
333 656 100

Unité fonctionnelle interrupteur pour 
stores Wiser 2 canaux n 4 contacts de 
commutation, 2 A chacun, 230 V AC n 
Fonctionnel avec commande Wiser n 
Pour 2 moteurs jusqu'à 460 VA avec 
interrupteur fin de course (volets rou-
lants, stores, jalousie, marquise) n Avec 
bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3405.A.BSM
333 343 790

3405.A.BSE
333 346 790

926-3405.4.A.QMI.61
333 660 100

926-3405.4.W.A.QMI.61
333 670 100

3405.A.BSM
333 343 790

3405.A.BSE
333 346 790

926-3405.4.A.Q.61
333 666 100

926-3405.4.W.A.Q.61
333 676 100

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système

STANDARDdue
Wiser by Feller Accessoire

Blocage pour set de recouvrement 
Wiser n Pour un montage dans une 
construction légère
Set avec 20 pièces 3420.STOP.Q.SET.EB

333 999 100
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Système modulaire
Mécanismes Commandes sans WLAN Commandes avec WLAN
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de 
fixation

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Unité fonctionnelle station secondaire 
Wiser n Station sans capacité, 
230 V AC n Fonctionnel avec comman-
de Wiser n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3400.A.BSM
333 003 790

3400.A.BSE
333 006 790

Commande interrupteur à poussoir 
Wiser 1 canal n Fonctionnel avec unité 
fonctionnelle Wiser n Se compose de 
set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3401.1.A.QMI.61
333 560 100

926-3401.2.S1.A.QMI.61
333 580 100

926-3401.1.W.A.QMI.61
333 570 100

926-3401.2.S1.W.A.QMI.61
333 590 100

926-3401.1.A.Q.61
333 566 100

926-3401.2.S1.A.Q.61
333 586 100

926-3401.1.W.A.Q.61
333 576 100

926-3401.2.S1.W.A.Q.61
333 596 100

Commande interrupteur à poussoir 
Wiser 2 canaux n Fonctionnel avec 
unité fonctionnelle Wiser n Se compose 
de set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3402.2.A.QMI.61
333 600 100

926-3402.2.W.A.QMI.61
333 610 100

926-3402.2.A.Q.61
333 606 100

926-3402.2.W.A.Q.61
333 616 100

Commande variateur Wiser 1 canal n 
Fonctionnel avec unité fonctionnelle 
Wiser n Se compose de set de recouv-
rement et module de commande n Éc-
lairé par LED intégrée

926-3406.2.A.QMI.61
333 680 100

926-3406.4.S.A.QMI.61
333 710 100

926-3406.2.W.A.QMI.61
333 700 100

926-3406.4.S.W.A.QMI.61
333 720 100

926-3406.2.A.Q.61
333 686 100

926-3406.4.S.A.Q.61
333 716 100

926-3406.2.W.A.Q.61
333 706 100

926-3406.4.S.W.A.Q.61
333 726 100

Commande variateur Wiser 2 canaux 
n Fonctionnel avec unité fonctionnelle 
Wiser n Se compose de set de recouv-
rement et module de commande n Éc-
lairé par LED intégrée

926-3407.4.A.QMI.61
333 730 100

926-3407.4.W.A.QMI.61
333 740 100

926-3407.4.A.Q.61
333 736 100

926-3407.4.W.A.Q.61
333 746 100

Commande interrupteur pour stores 
Wiser 1 canal n Fonctionnel avec unité 
fonctionnelle Wiser n Se compose de 
set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3404.2.A.QMI.61
333 620 100

926-3404.4.S.A.QMI.61
333 640 100

926-3404.2.W.A.QMI.61
333 630 100

926-3404.4.S.W.A.QMI.61
333 650 100

926-3404.2.A.Q.61
333 626 100

926-3404.4.S.A.Q.61
333 646 100

926-3404.2.W.A.Q.61
333 636 100

926-3404.4.S.W.A.Q.61
333 656 100

Commande interrupteur pour stores 
Wiser 2 canaux n Fonctionnel avec 
unité fonctionnelle Wiser n Se compose 
de set de recouvrement et module de 
commande n Éclairé par LED intégrée

926-3405.4.A.QMI.61
333 660 100

926-3405.4.W.A.QMI.61
333 670 100

926-3405.4.A.Q.61
333 666 100

926-3405.4.W.A.Q.61
333 676 100

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN est nécessaire par 
système
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Poussoirs scènes

Système modulaire
Mécanismes Commandes
BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

Sans WLAN
Blanc+noir

Avec WLAN
Blanc+noir

Unité fonctionnelle station secondaire 
Wiser n Station sans capacité, 
230 V AC n Fonctionnel avec comman-
de Wiser n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Profondeur 
36 mm

3400.A.BSM
333 003 790

3400.A.BSE
333 006 790

Commande poussoir scène Wiser 
1 scène n Fonctionnel avec unité foncti-
onnelle Wiser n Se compose de set de 
recouvrement et module de commande 
n Le touche de scène vous permet 
d'enregistrer et de rappeler des scènes 
n Éclairé par LED intégrée

926-3400.1.S1.A.QMI.61
333 500 100

926-3400.1.S1.W.A.QMI.61
333 510 100

926-3400.1.S1.A.Q.61
333 506 100

926-3400.1.S1.W.A.Q.61
333 516 100

Commande poussoir scène Wiser 
2 scènes vertical n Fonctionnel avec 
unité fonctionnelle Wiser n Se compose 
de set de recouvrement et module de 
commande n Le touche de scène vous 
permet d'enregistrer et de rappeler des 
scènes n Éclairé par LED intégrée

926-3400.2.VS.A.QMI.61
333 520 100

926-3400.2.VS.W.A.QMI.61
333 530 100

926-3400.2.VS.A.Q.61
333 526 100

926-3400.2.VS.W.A.Q.61
333 536 100

Commande poussoir scène Wiser 
4 scènes n Fonctionnel avec unité fonc-
tionnelle Wiser n Se compose de set de 
recouvrement et module de commande 
n Le touche de scène vous permet 
d'enregistrer et de rappeler des scènes 
n Éclairé par LED intégrée

926-3400.4.S4.A.QMI.61
333 540 100

926-3400.4.S4.W.A.QMI.61
333 550 100

926-3400.4.S4.A.Q.61
333 546 100

926-3400.4.S4.W.A.Q.61
333 556 100

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50) Un seul appareil WLAN 
est nécessaire par 
système

STANDARDdue
Wiser by Feller Accessoire

Blocage pour set de recouvrement 
Wiser n Pour un montage dans une 
construction légère
Set avec 20 pièces 3420.STOP.Q.SET.EB

333 999 100
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Set de recouvrement

Système modulaire
Pièces détachées
Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Set de recouvrement interrupteur à 
poussoir Wiser 1 canal

920-3401.1.QMI.61
333 830 100

920-3401.2.S1.QMI.61
333 840 100

Sans cadre de recouvrement 920-3401.1.Q.61
333 836 100

920-3401.2.S1.Q.61
333 846 100

Set de recouvrement interrupteur à 
poussoir Wiser 2 canaux

920-3402.2.QMI.61
333 850 100

Sans cadre de recouvrement 920-3402.2.Q.61
333 856 100

Set de recouvrement variateur Wiser 
1 canal

920-3406.2.QMI.61
333 890 100

920-3406.4.S.QMI.61
333 900 100

Sans cadre de recouvrement 920-3406.2.Q.61
333 896 100

920-3406.4.S.Q.61
333 906 100

Set de recouvrement variateur Wiser 
2 canal

920-3407.4.QMI.61
333 910 100

Sans cadre de recouvrement 920-3407.4.Q.61
333 916 100

Set de recouvrement interrupteur 
pour stores Wiser 1 canal

920-3404.2.QMI.61
333 860 100

920-3404.4.S.QMI.61
333 870 100

Sans cadre de recouvrement 920-3404.2.Q.61
333 866 100

920-3404.4.S.Q.61
333 876 100

Set de recouvrement interrupteur 
pour stores Wiser 2 canaux

920-3405.4.QMI.61
333 880 100

Sans cadre de recouvrement 920-3405.4.Q.61
333 886 100

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code ..60 (.50)

STANDARDdue
Wiser by Feller
Set de recouvrement

Système modul.
Pièces détachées

Blanc+noir

Set de recouvrement  poussoir scène 
Wiser 1 scène

920-3400.1.S1.QMI.61
333 800 100

Sans cadre de recouvrement 920-3400.1.S1.Q.61
333 806 100

Set de recouvrement poussoir scène 
Wiser 2 scènes vertical

920-3400.2.VS.QMI.61
333 810 100

Sans cadre de recouvrement 920-3400.2.VS.Q.61
333 816 100

Set de recouvrement poussoir scène 
Wiser 4 scènes

920-3400.4.S4.QMI.61
333 820 100

Sans cadre de recouvrement 920-3400.4.S4.Q.61
333 826 100

Tous les appareils: 
Disque frontale 53 mm, pour découpe 50 mm

Noir: changer le code 
..60 (.50)

Wiser by Feller – Gammes90
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STANDARDdue
Wiser by Feller
Touches

Système modulaire
Pièces détachées

Blanc+noir Blanc+noir Blanc+noir Blanc+noir Blanc+noir

Touche Wiser
Sans symbole 915-3400.4.QMI.61

377 380 100
Avec symbole l (Encl.) 915-3400.4.I.QMI.61

377 390 100
Avec symbole O (Décl.) 915-3400.4.O.QMI.61

377 450 100
Avec symbole + (Plus) 915-3400.4.PLUS.

QMI.61
377 460 100

Avec symbole – (Moins) 915-3400.4.MIN.QMI.61
377 410 100

Avec symbole Flèche Montante 915-3400.4.AUF.QMI.61
377 310 200

Avec symbole Flèche Descendante 915-3400.4.AB.QMI.61
377 310 100

Avec symbole Eclairage 915-3400.4.LI.QMI.61
377 270 100

Avec symbole Ventilateur 915-3400.4.VE.QMI.61
377 290 100

Avec symbole Scène 1 915-3400.4.S1.QMI.61
377 470 100

Avec symbole Scène 2 915-3400.4.S2.QMI.61
377 480 100

Avec symbole Scène 3 915-3400.4.S3.QMI.61
377 490 100

Avec symbole Scène 4 915-3400.4.S4.QMI.61
377 500 100

Noir: changer le code ..60 (.50)

STANDARDdue
Wiser by Feller Accessoire

Blocage pour set de recouvrement 
Wiser n Pour un montage dans une 
construction légère
Set avec 20 pièces 3420.STOP.Q.SET.EB

333 999 100
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NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal n 
1 contact de commutation, 10 A, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3401.1.NUP.Q.61
333 240 400

3401.2.S1.NUP.Q.61
333 260 400

3401.1.QM.61
333 243 100

3401.2.S1.QM.61
333 263 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3401.1.NAP.Q.61
333 241 400

3401.2.S1.NAP.Q.61
333 261 400

3401.1.N.CO.Q.61
333 246 400

3401.2.S1.N.CO.Q.61
333 266 400

Interrupteur à poussoir Wiser 2 ca-
naux n 2 contacts de commutation, 
10 A chacun, max. 16 A par appareil, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3402.2.NUP.Q.61
333 280 400

3402.2.QM.61
333 283 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3402.2.NAP.Q.61
333 281 400
3402.2.N.CO.Q.61
333 286 400

Variateur universel LED Wiser 1 canal 
n 1 sortie graduable, 230V AC n Pour 
source lumineuse LED variables 150 VA 
(RC) / 60 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique 300 VA n Mode 
de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3406.2.NUP.Q.61
333 360 400

3406.4.S.NUP.Q.61
333 380 400

3406.2.QM.61
333 363 100

3406.4.S.QM.61
333 383 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3406.2.NAP.Q.61
333 361 400

3406.4.S.NAP.Q.61
333 381 400

3406.2.N.CO.Q.61
333 366 400

3406.4.S.N.CO.Q.61
333 386 400

Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal n 
1 contact de commutation, 10 A, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3401.1.NUP.Q.61
333 240 400

3401.2.S1.NUP.Q.61
333 260 400

3401.1.QM.61
333 243 100

3401.2.S1.QM.61
333 263 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3401.1.NAP.Q.61
333 241 400

3401.2.S1.NAP.Q.61
333 261 400

3401.1.N.CO.Q.61
333 246 400

3401.2.S1.N.CO.Q.61
333 266 400

Interrupteur à poussoir Wiser 2 ca-
naux n 2 contacts de commutation, 
10 A chacun, max. 16 A par appareil, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3402.2.NUP.Q.61
333 280 400

3402.2.QM.61
333 283 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3402.2.NAP.Q.61
333 281 400
3402.2.N.CO.Q.61
333 286 400

Variateur universel LED Wiser 1 canal 
n 1 sortie graduable, 230V AC n Pour 
source lumineuse LED variables 150 VA 
(RC) / 60 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique 300 VA n Mode 
de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3406.2.NUP.Q.61
333 360 400

3406.4.S.NUP.Q.61
333 380 400

3406.2.QM.61
333 363 100

3406.4.S.QM.61
333 383 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3406.2.NAP.Q.61
333 361 400

3406.4.S.NAP.Q.61
333 381 400

3406.2.N.CO.Q.61
333 366 400

3406.4.S.N.CO.Q.61
333 386 400

Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

Wiser by Feller – Gammes92
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NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal n 
1 contact de commutation, 10 A, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3401.1.NUP.Q.61
333 240 400

3401.2.S1.NUP.Q.61
333 260 400

3401.1.QM.61
333 243 100

3401.2.S1.QM.61
333 263 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3401.1.NAP.Q.61
333 241 400

3401.2.S1.NAP.Q.61
333 261 400

3401.1.N.CO.Q.61
333 246 400

3401.2.S1.N.CO.Q.61
333 266 400

Interrupteur à poussoir Wiser 2 ca-
naux n 2 contacts de commutation, 
10 A chacun, max. 16 A par appareil, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3402.2.NUP.Q.61
333 280 400

3402.2.QM.61
333 283 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3402.2.NAP.Q.61
333 281 400
3402.2.N.CO.Q.61
333 286 400

Variateur universel LED Wiser 1 canal 
n 1 sortie graduable, 230V AC n Pour 
source lumineuse LED variables 150 VA 
(RC) / 60 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique 300 VA n Mode 
de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3406.2.NUP.Q.61
333 360 400

3406.4.S.NUP.Q.61
333 380 400

3406.2.QM.61
333 363 100

3406.4.S.QM.61
333 383 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3406.2.NAP.Q.61
333 361 400

3406.4.S.NAP.Q.61
333 381 400

3406.2.N.CO.Q.61
333 366 400

3406.4.S.N.CO.Q.61
333 386 400

Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Interrupteur à poussoir Wiser 1 canal n 
1 contact de commutation, 10 A, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3401.1.NUP.Q.61
333 240 400

3401.2.S1.NUP.Q.61
333 260 400

3401.1.QM.61
333 243 100

3401.2.S1.QM.61
333 263 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3401.1.NAP.Q.61
333 241 400

3401.2.S1.NAP.Q.61
333 261 400

3401.1.N.CO.Q.61
333 246 400

3401.2.S1.N.CO.Q.61
333 266 400

Interrupteur à poussoir Wiser 2 ca-
naux n 2 contacts de commutation, 
10 A chacun, max. 16 A par appareil, 
230 V AC n Pour source lumineuse LED 
200 VA / lampes halogènes BT avec 
transfo conventionnel 1500 VA / lam-
pes halogènes BT avec transfo électro-
nique 600 VA / ballasts électroniques 
BE 600 VA / lampe à économie 
d'énergie 600 VA n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3402.2.NUP.Q.61
333 280 400

3402.2.QM.61
333 283 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3402.2.NAP.Q.61
333 281 400
3402.2.N.CO.Q.61
333 286 400

Variateur universel LED Wiser 1 canal 
n 1 sortie graduable, 230V AC n Pour 
source lumineuse LED variables 150 VA 
(RC) / 60 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique 300 VA n Mode 
de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3406.2.NUP.Q.61
333 360 400

3406.4.S.NUP.Q.61
333 380 400

3406.2.QM.61
333 363 100

3406.4.S.QM.61
333 383 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3406.2.NAP.Q.61
333 361 400

3406.4.S.NAP.Q.61
333 381 400

3406.2.N.CO.Q.61
333 366 400

3406.4.S.N.CO.Q.61
333 386 400

Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

93



NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Variateur universel LED Wiser 2 ca-
naux n 2 sorties graduables, 230V AC n 
2 circuits gradateurs séparés n Pour 
source lumineuse LED variables 75 VA 
(RC) / 25 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique –150 VA n Mo-
de de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3407.4.NUP.Q.61
333 400 400

3407.4.QM.61
333 403 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3407.4.NAP.Q.61
333 401 400
3407.4.N.CO.Q.61
333 406 400

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 
n 2 contacts de commutation, 2 A cha-
cun, 230 V AC n Pour 1 moteur jusqu'à 
460 VA avec interrupteur fin de course 
(volets roulants, stores, jalousie, mar-
quise) n Avec bornes enfichables n Éc-
lairé par LED intégrée n Avec membra-
ne transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3404.2.NUP.Q.61
333 300 400

3404.4.S.NUP.Q.61
333 320 400

3404.2.QM.61
333 303 100

3404.4.S.QM.61
333 323 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3404.2.NAP.Q.61
333 301 400

3404.4.S.NAP.Q.61
333 321 400

3404.2.N.CO.Q.61
333 306 400

3404.4.S.N.CO.Q.61
333 326 400

Interrupteur pour stores Wiser 2 ca-
naux n 4 contacts de commutation, 2 A 
chacun, 230 V AC n Pour 2 moteurs 
jusqu'à 460 VA avec interrupteur fin de 
course (volets roulants, stores, jalousie, 
marquise) n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Avec memb-
rane transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3405.4.NUP.Q.61
333 340 400

3405.4.QM.61
333 343 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3405.4.NAP.Q.61
333 341 400
3405.4.N.CO.Q.61
333 346 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Variateur universel LED Wiser 2 ca-
naux n 2 sorties graduables, 230V AC n 
2 circuits gradateurs séparés n Pour 
source lumineuse LED variables 75 VA 
(RC) / 25 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique –150 VA n Mo-
de de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3407.4.NUP.Q.61
333 400 400

3407.4.QM.61
333 403 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3407.4.NAP.Q.61
333 401 400
3407.4.N.CO.Q.61
333 406 400

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 
n 2 contacts de commutation, 2 A cha-
cun, 230 V AC n Pour 1 moteur jusqu'à 
460 VA avec interrupteur fin de course 
(volets roulants, stores, jalousie, mar-
quise) n Avec bornes enfichables n Éc-
lairé par LED intégrée n Avec membra-
ne transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3404.2.NUP.Q.61
333 300 400

3404.4.S.NUP.Q.61
333 320 400

3404.2.QM.61
333 303 100

3404.4.S.QM.61
333 323 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3404.2.NAP.Q.61
333 301 400

3404.4.S.NAP.Q.61
333 321 400

3404.2.N.CO.Q.61
333 306 400

3404.4.S.N.CO.Q.61
333 326 400

Interrupteur pour stores Wiser 2 ca-
naux n 4 contacts de commutation, 2 A 
chacun, 230 V AC n Pour 2 moteurs 
jusqu'à 460 VA avec interrupteur fin de 
course (volets roulants, stores, jalousie, 
marquise) n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Avec memb-
rane transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3405.4.NUP.Q.61
333 340 400

3405.4.QM.61
333 343 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3405.4.NAP.Q.61
333 341 400
3405.4.N.CO.Q.61
333 346 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code
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NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Variateur universel LED Wiser 2 ca-
naux n 2 sorties graduables, 230V AC n 
2 circuits gradateurs séparés n Pour 
source lumineuse LED variables 75 VA 
(RC) / 25 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique –150 VA n Mo-
de de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3407.4.NUP.Q.61
333 400 400

3407.4.QM.61
333 403 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3407.4.NAP.Q.61
333 401 400
3407.4.N.CO.Q.61
333 406 400

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 
n 2 contacts de commutation, 2 A cha-
cun, 230 V AC n Pour 1 moteur jusqu'à 
460 VA avec interrupteur fin de course 
(volets roulants, stores, jalousie, mar-
quise) n Avec bornes enfichables n Éc-
lairé par LED intégrée n Avec membra-
ne transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3404.2.NUP.Q.61
333 300 400

3404.4.S.NUP.Q.61
333 320 400

3404.2.QM.61
333 303 100

3404.4.S.QM.61
333 323 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3404.2.NAP.Q.61
333 301 400

3404.4.S.NAP.Q.61
333 321 400

3404.2.N.CO.Q.61
333 306 400

3404.4.S.N.CO.Q.61
333 326 400

Interrupteur pour stores Wiser 2 ca-
naux n 4 contacts de commutation, 2 A 
chacun, 230 V AC n Pour 2 moteurs 
jusqu'à 460 VA avec interrupteur fin de 
course (volets roulants, stores, jalousie, 
marquise) n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Avec memb-
rane transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3405.4.NUP.Q.61
333 340 400

3405.4.QM.61
333 343 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3405.4.NAP.Q.61
333 341 400
3405.4.N.CO.Q.61
333 346 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations principales  
(avec charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Variateur universel LED Wiser 2 ca-
naux n 2 sorties graduables, 230V AC n 
2 circuits gradateurs séparés n Pour 
source lumineuse LED variables 75 VA 
(RC) / 25 VA (RL) n Pour lampes halo-
gènes BT avec transformateur conven-
tionnel ou électronique –150 VA n Mo-
de de charge mixte de transformateurs 
électroniques et conventionnels n’est 
pas possible n Luminosité minimale et 
maximale réglable n Avec bornes en-
fichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3407.4.NUP.Q.61
333 400 400

3407.4.QM.61
333 403 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3407.4.NAP.Q.61
333 401 400
3407.4.N.CO.Q.61
333 406 400

Interrupteur pour stores Wiser 1 canal 
n 2 contacts de commutation, 2 A cha-
cun, 230 V AC n Pour 1 moteur jusqu'à 
460 VA avec interrupteur fin de course 
(volets roulants, stores, jalousie, mar-
quise) n Avec bornes enfichables n Éc-
lairé par LED intégrée n Avec membra-
ne transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3404.2.NUP.Q.61
333 300 400

3404.4.S.NUP.Q.61
333 320 400

3404.2.QM.61
333 303 100

3404.4.S.QM.61
333 323 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3404.2.NAP.Q.61
333 301 400

3404.4.S.NAP.Q.61
333 321 400

3404.2.N.CO.Q.61
333 306 400

3404.4.S.N.CO.Q.61
333 326 400

Interrupteur pour stores Wiser 2 ca-
naux n 4 contacts de commutation, 2 A 
chacun, 230 V AC n Pour 2 moteurs 
jusqu'à 460 VA avec interrupteur fin de 
course (volets roulants, stores, jalousie, 
marquise) n Avec bornes enfichables n 
Éclairé par LED intégrée n Avec memb-
rane transparente n Disque frontale 
53 mm, pour découpe 53 mm n Profon-
deur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 67 mm

3405.4.NUP.Q.61
333 340 400

3405.4.QM.61
333 343 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3405.4.NAP.Q.61
333 341 400
3405.4.N.CO.Q.61
333 346 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code
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NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser 1 canal n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.1.NUP.Q.61
333 000 400

3400.2.S1.NUP.Q.61
333 090 400

3400.1.QM.61
333 003 100

3400.2.S1.QM.61
333 093 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.1.NAP.Q.61
333 001 400

3400.2.S1.NAP.Q.61
333 091 400

3400.1.N.CO.Q.61
333 006 400

3400.2.S1.N.CO.Q.61
333 096 400

Station secondaire Wiser 2 canaux n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.NUP.Q.61
333 040 400

3400.2.QM.61
333 043 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.NAP.Q.61
333 041 400
3400.2.N.CO.Q.61
333 046 400

Station secondaire Wiser variateur 
1 canal n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.2.D.NUP.Q.61
333 050 400

3400.4.DS.NUP.Q.61
333 160 400

3400.2.D.QM.61
333 053 100

3400.4.DS.QM.61
333 163 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.D.NAP.Q.61
333 051 400

3400.4.DS.NAP.Q.61
333 161 400

3400.2.D.N.CO.Q.61
333 056 400

3400.4.DS.N.CO.Q.61
333 166 400

Station secondaire Wiser variateur 
2 canaux n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.DD.NUP.Q.61
333 140 400

3400.4.DD.QM.61
333 143 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.DD.NAP.Q.61
333 141 400
3400.4.DD.N.CO.Q.61
333 146 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser 1 canal n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.1.NUP.Q.61
333 000 400

3400.2.S1.NUP.Q.61
333 090 400

3400.1.QM.61
333 003 100

3400.2.S1.QM.61
333 093 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.1.NAP.Q.61
333 001 400

3400.2.S1.NAP.Q.61
333 091 400

3400.1.N.CO.Q.61
333 006 400

3400.2.S1.N.CO.Q.61
333 096 400

Station secondaire Wiser 2 canaux n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.NUP.Q.61
333 040 400

3400.2.QM.61
333 043 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.NAP.Q.61
333 041 400
3400.2.N.CO.Q.61
333 046 400

Station secondaire Wiser variateur 
1 canal n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.2.D.NUP.Q.61
333 050 400

3400.4.DS.NUP.Q.61
333 160 400

3400.2.D.QM.61
333 053 100

3400.4.DS.QM.61
333 163 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.D.NAP.Q.61
333 051 400

3400.4.DS.NAP.Q.61
333 161 400

3400.2.D.N.CO.Q.61
333 056 400

3400.4.DS.N.CO.Q.61
333 166 400

Station secondaire Wiser variateur 
2 canaux n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.DD.NUP.Q.61
333 140 400

3400.4.DD.QM.61
333 143 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.DD.NAP.Q.61
333 141 400
3400.4.DD.N.CO.Q.61
333 146 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code
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NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser 1 canal n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.1.NUP.Q.61
333 000 400

3400.2.S1.NUP.Q.61
333 090 400

3400.1.QM.61
333 003 100

3400.2.S1.QM.61
333 093 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.1.NAP.Q.61
333 001 400

3400.2.S1.NAP.Q.61
333 091 400

3400.1.N.CO.Q.61
333 006 400

3400.2.S1.N.CO.Q.61
333 096 400

Station secondaire Wiser 2 canaux n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.NUP.Q.61
333 040 400

3400.2.QM.61
333 043 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.NAP.Q.61
333 041 400
3400.2.N.CO.Q.61
333 046 400

Station secondaire Wiser variateur 
1 canal n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.2.D.NUP.Q.61
333 050 400

3400.4.DS.NUP.Q.61
333 160 400

3400.2.D.QM.61
333 053 100

3400.4.DS.QM.61
333 163 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.D.NAP.Q.61
333 051 400

3400.4.DS.NAP.Q.61
333 161 400

3400.2.D.N.CO.Q.61
333 056 400

3400.4.DS.N.CO.Q.61
333 166 400

Station secondaire Wiser variateur 
2 canaux n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.DD.NUP.Q.61
333 140 400

3400.4.DD.QM.61
333 143 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.DD.NAP.Q.61
333 141 400
3400.4.DD.N.CO.Q.61
333 146 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser 1 canal n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.1.NUP.Q.61
333 000 400

3400.2.S1.NUP.Q.61
333 090 400

3400.1.QM.61
333 003 100

3400.2.S1.QM.61
333 093 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.1.NAP.Q.61
333 001 400

3400.2.S1.NAP.Q.61
333 091 400

3400.1.N.CO.Q.61
333 006 400

3400.2.S1.N.CO.Q.61
333 096 400

Station secondaire Wiser 2 canaux n 
Station sans capacité, 230 V AC n Point 
de contrôle supplémentaire pour le 
contrôle d'un système Wiser, assignab-
le de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.NUP.Q.61
333 040 400

3400.2.QM.61
333 043 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.NAP.Q.61
333 041 400
3400.2.N.CO.Q.61
333 046 400

Station secondaire Wiser variateur 
1 canal n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.2.D.NUP.Q.61
333 050 400

3400.4.DS.NUP.Q.61
333 160 400

3400.2.D.QM.61
333 053 100

3400.4.DS.QM.61
333 163 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.D.NAP.Q.61
333 051 400

3400.4.DS.NAP.Q.61
333 161 400

3400.2.D.N.CO.Q.61
333 056 400

3400.4.DS.N.CO.Q.61
333 166 400

Station secondaire Wiser variateur 
2 canaux n Station sans capacité, 
230 V AC n Point de contrôle supplé-
mentaire pour le contrôle d'un système 
Wiser, assignable de manière flexible n 
Avec bornes enfichables n Éclairé par 
LED intégrée n Avec membrane trans-
parente n Disque frontale 53 mm, pour 
découpe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.DD.NUP.Q.61
333 140 400

3400.4.DD.QM.61
333 143 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.DD.NAP.Q.61
333 141 400
3400.4.DD.N.CO.Q.61
333 146 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code
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NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser stores 1 ca-
nal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.M.NUP.Q.61
333 070 400

3400.4.MS.NUP.Q.61
333 200 400

3400.2.M.QM.61
333 073 100

3400.4.MS.QM.61
333 203 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.M.NAP.Q.61
333 071 400

3400.4.MS.NAP.Q.61
333 201 400

3400.2.M.N.CO.Q.61
333 076 400

3400.4.MS.N.CO.Q.61
333 206 400

Station secondaire Wiser stores 2 ca-
naux n Station sans capacité, 230 V AC 
n Point de contrôle supplémentaire 
pour le contrôle d'un système Wiser, 
assignable de manière flexible n Avec 
bornes enfichables n Éclairé par LED 
intégrée n Avec membrane transparen-
te n Disque frontale 53 mm, pour dé-
coupe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.MM.NUP.Q.61
333 180 400

3400.4.MM.QM.61
333 183 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.MM.NAP.Q.61
333 181 400
3400.4.MM.N.CO.Q.61
333 186 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser stores 1 ca-
nal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.M.NUP.Q.61
333 070 400

3400.4.MS.NUP.Q.61
333 200 400

3400.2.M.QM.61
333 073 100

3400.4.MS.QM.61
333 203 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.M.NAP.Q.61
333 071 400

3400.4.MS.NAP.Q.61
333 201 400

3400.2.M.N.CO.Q.61
333 076 400

3400.4.MS.N.CO.Q.61
333 206 400

Station secondaire Wiser stores 2 ca-
naux n Station sans capacité, 230 V AC 
n Point de contrôle supplémentaire 
pour le contrôle d'un système Wiser, 
assignable de manière flexible n Avec 
bornes enfichables n Éclairé par LED 
intégrée n Avec membrane transparen-
te n Disque frontale 53 mm, pour dé-
coupe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.MM.NUP.Q.61
333 180 400

3400.4.MM.QM.61
333 183 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.MM.NAP.Q.61
333 181 400
3400.4.MM.N.CO.Q.61
333 186 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code
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NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser stores 1 ca-
nal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.M.NUP.Q.61
333 070 400

3400.4.MS.NUP.Q.61
333 200 400

3400.2.M.QM.61
333 073 100

3400.4.MS.QM.61
333 203 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.M.NAP.Q.61
333 071 400

3400.4.MS.NAP.Q.61
333 201 400

3400.2.M.N.CO.Q.61
333 076 400

3400.4.MS.N.CO.Q.61
333 206 400

Station secondaire Wiser stores 2 ca-
naux n Station sans capacité, 230 V AC 
n Point de contrôle supplémentaire 
pour le contrôle d'un système Wiser, 
assignable de manière flexible n Avec 
bornes enfichables n Éclairé par LED 
intégrée n Avec membrane transparen-
te n Disque frontale 53 mm, pour dé-
coupe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.MM.NUP.Q.61
333 180 400

3400.4.MM.QM.61
333 183 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.MM.NAP.Q.61
333 181 400
3400.4.MM.N.CO.Q.61
333 186 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code

NEVO
Wiser by Feller
Stations secondaires  
(sans charge)

Appareils montés Système modulaire Système modulaire
Sans WLAN Mécanismes sans WLAN Pièces détachées
Sans scène
Blanc+autres
IP55

Avec scène
Blanc+autres
IP55

Sans scène
Blanc+noir

Avec scène
Blanc+noir

Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Station secondaire Wiser stores 1 ca-
nal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.M.NUP.Q.61
333 070 400

3400.4.MS.NUP.Q.61
333 200 400

3400.2.M.QM.61
333 073 100

3400.4.MS.QM.61
333 203 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.M.NAP.Q.61
333 071 400

3400.4.MS.NAP.Q.61
333 201 400

3400.2.M.N.CO.Q.61
333 076 400

3400.4.MS.N.CO.Q.61
333 206 400

Station secondaire Wiser stores 2 ca-
naux n Station sans capacité, 230 V AC 
n Point de contrôle supplémentaire 
pour le contrôle d'un système Wiser, 
assignable de manière flexible n Avec 
bornes enfichables n Éclairé par LED 
intégrée n Avec membrane transparen-
te n Disque frontale 53 mm, pour dé-
coupe 53 mm n Profondeur 27 mm n 
NAP.Q: Hauteur 67 mm

3400.4.MM.NUP.Q.61
333 180 400

3400.4.MM.QM.61
333 183 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.MM.NAP.Q.61
333 181 400
3400.4.MM.N.CO.Q.61
333 186 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code
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NEVO
Wiser by Feller
Poussoirs scènes

Appareils montés Système modulaire
Sans WLAN Mécan. sans WLAN Pièces détachées

Blanc+autres Blanc+noir
Couvercle
Blanc+autres

Cadre de mont. ENC
Blanc+autres
pour appareils ENC

Socle de boîtier AP
Blanc+autres
pour appareils AP

Poussoir scène Wiser 1 scène n Station 
sans capacité, 230 V AC n Point de 
contrôle supplémentaire pour le con-
trôle d'un système Wiser, assignable de 
manière flexible n Le touche de scène 
vous permet d'enregistrer et de rappe-
ler des scènes n Avec bornes enfichab-
les n Éclairé par LED intégrée n Avec 
membrane transparente n Disque fron-
tale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.1.S1.NUP.Q.61
333 010 400

3400.1.S1.QM.61
333 013 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.1.S1.NAP.Q.61
333 011 400
3400.1.S1.N.CO.Q.61
333 016 400

Poussoir scène Wiser 2 scènes verti-
cal n Station sans capacité, 230 V AC n 
Point de contrôle supplémentaire pour 
le contrôle d'un système Wiser, assig-
nable de manière flexible n Le touche 
de scène vous permet d'enregistrer et 
de rappeler des scènes n Avec bornes 
enfichables n Éclairé par LED intégrée n 
Avec membrane transparente n Disque 
frontale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.2.VS.NUP.Q.61
333 110 400

3400.2.VS.QM.61
333 113 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.2.VS.NAP.Q.61
333 111 400
3400.2.VS.N.CO.Q.61
333 116 400

Poussoir scène Wiser 4 scènes n Stati-
on sans capacité, 230 V AC n Point de 
contrôle supplémentaire pour le con-
trôle d'un système Wiser, assignable de 
manière flexible n Le touche de scène 
vous permet d'enregistrer et de rappe-
ler des scènes n Avec bornes enfichab-
les n Éclairé par LED intégrée n Avec 
membrane transparente n Disque fron-
tale 53 mm, pour découpe 53 mm n 
Profondeur 27 mm n NAP.Q: Hauteur 
67 mm

3400.4.S4.NUP.Q.61
333 220 400

3400.4.S4.QM.61
333 223 100

921-4400.N.Q.61
377 013 000

923-NUP.Q.61
374 690 000

902-NAP.Q.61
284 012 000

3400.4.S4.NAP.Q.61
333 221 400
3400.4.S4.N.CO.Q.61
333 226 400
Noir ..60 (.50), gris clair ..62 (.40): changer le code
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EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

94 x 94 mm 2811.FMI.1D
334 110 470

2811.FMI.1F
334 110 430

2811.FMI.0D
334 110 220

2811.FMI.2B
334 110 610

2811.FMI.1G
334 110 490

2811.FMI.2A
334 110 650

2811.FMI.2C
334 110 600

2811.FMI.2D
334 110 660

2811.FMI.0K
334 110 260

2811.FMI.0J
334 110 210

2811.FMI.1C
334 110 400

2811.FMI.0C
334 110 230

2811.FMI.0A
334 110 200

2811.FMI.0G
334 110 290

2811.FMI.1E
334 110 450

Installation hori-
zontal ou vertical
154 x 94 mm 2812.FMI.1D

334 210 470
2812.FMI.1F
334 210 430

2812.FMI.0D
334 210 220

2812.FMI.2B
334 210 610

2812.FMI.1G
334 210 490

2812.FMI.2A
334 210 650

2812.FMI.2C
334 210 600

2812.FMI.2D
334 210 660

2812.FMI.0K
334 210 260

2812.FMI.0J
334 210 210

2812.FMI.1C
334 210 400

2812.FMI.0C
334 210 230

2812.FMI.0A
334 210 200

2812.FMI.0G
334 210 290

2812.FMI.1E
334 210 450

Montage 
horizontal
94 x 154 mm 2811-2.FMI.2D

334 120 660
2811-2.FMI.0K
334 120 260

2811-2.FMI.0A
334 120 200

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 94 mm 2813.FMI.1D

334 310 470
2813.FMI.1F
334 310 430

2813.FMI.0D
334 310 220

2813.FMI.2B
334 310 610

2813.FMI.1G
334 310 490

2813.FMI.2A
334 310 650

2813.FMI.2C
334 310 600

2813.FMI.2D
334 310 660

2813.FMI.0K
334 310 260

2813.FMI.0J
334 310 210

2813.FMI.1C
334 310 400

2813.FMI.0C
334 310 230

2813.FMI.0A
334 310 200

2813.FMI.0G
334 310 290

2813.FMI.1E
334 310 450

Montage 
horizontal
94 x 214 mm 2811-3.FMI.2D

334 130 660
2811-3.FMI.0K
334 130 260

2811-3.FMI.0A
334 130 200

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 94 mm 2814.FMI.1D

334 410 470
2814.FMI.1F
334 410 430

2814.FMI.0D
334 410 220

2814.FMI.2B
334 410 610

2814.FMI.1G
334 410 490

2814.FMI.2A
334 410 650

2814.FMI.2C
334 410 600

2814.FMI.2D
334 410 660

2814.FMI.0K
334 410 260

2814.FMI.0J
334 410 210

2814.FMI.1C
334 410 400

2814.FMI.0C
334 410 230

2814.FMI.0A
334 410 200

2814.FMI.0G
334 410 290

2814.FMI.1E
334 410 450

Montage 
horizontal
94 x 274 mm 2811-4.FMI.2D

334 140 660
2811-4.FMI.0K
334 140 260

2811-4.FMI.0A
334 140 200

154 x 154 mm 2812-2.FMI.1D
334 220 470

2812-2.FMI.1F
334 220 430

2812-2.FMI.0D
334 220 220

2812-2.FMI.2B
334 220 610

2812-2.FMI.1G
334 220 490

2812-2.FMI.2A
334 220 650

2812-2.FMI.2C
334 220 600

2812-2.FMI.2D
334 220 660

2812-2.FMI.0K
334 220 260

2812-2.FMI.0J
334 220 210

2812-2.FMI.1C
334 220 400

2812-2.FMI.0C
334 220 230

2812-2.FMI.0A
334 220 200

2812-2.FMI.0G
334 220 290

2812-2.FMI.1E
334 220 450

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 154 mm 2813-2.FMI.1D

334 320 470
2813-2.FMI.1F
334 320 430

2813-2.FMI.0D
334 320 220

2813-2.FMI.2B
334 320 610

2813-2.FMI.1G
334 320 490

2813-2.FMI.2A
334 320 650

2813-2.FMI.2C
334 320 600

2813-2.FMI.2D
334 320 660

2813-2.FMI.0K
334 320 260

2813-2.FMI.0J
334 320 210

2813-2.FMI.1C
334 320 400

2813-2.FMI.0C
334 320 230

2813-2.FMI.0A
334 320 200

2813-2.FMI.0G
334 320 290

2813-2.FMI.1E
334 320 450

Montage 
horizontal
154 x 214 mm 2812-3.FMI.2D

334 230 660
2812-3.FMI.0K
334 230 260

2812-3.FMI.0A
334 230 200

EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

94 x 94 mm 2811.FMI.1D
334 110 470

2811.FMI.1F
334 110 430

2811.FMI.0D
334 110 220

2811.FMI.2B
334 110 610

2811.FMI.1G
334 110 490

2811.FMI.2A
334 110 650

2811.FMI.2C
334 110 600

2811.FMI.2D
334 110 660

2811.FMI.0K
334 110 260

2811.FMI.0J
334 110 210

2811.FMI.1C
334 110 400

2811.FMI.0C
334 110 230

2811.FMI.0A
334 110 200

2811.FMI.0G
334 110 290

2811.FMI.1E
334 110 450

Installation hori-
zontal ou vertical
154 x 94 mm 2812.FMI.1D

334 210 470
2812.FMI.1F
334 210 430

2812.FMI.0D
334 210 220

2812.FMI.2B
334 210 610

2812.FMI.1G
334 210 490

2812.FMI.2A
334 210 650

2812.FMI.2C
334 210 600

2812.FMI.2D
334 210 660

2812.FMI.0K
334 210 260

2812.FMI.0J
334 210 210

2812.FMI.1C
334 210 400

2812.FMI.0C
334 210 230

2812.FMI.0A
334 210 200

2812.FMI.0G
334 210 290

2812.FMI.1E
334 210 450

Montage 
horizontal
94 x 154 mm 2811-2.FMI.2D

334 120 660
2811-2.FMI.0K
334 120 260

2811-2.FMI.0A
334 120 200

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 94 mm 2813.FMI.1D

334 310 470
2813.FMI.1F
334 310 430

2813.FMI.0D
334 310 220

2813.FMI.2B
334 310 610

2813.FMI.1G
334 310 490

2813.FMI.2A
334 310 650

2813.FMI.2C
334 310 600

2813.FMI.2D
334 310 660

2813.FMI.0K
334 310 260

2813.FMI.0J
334 310 210

2813.FMI.1C
334 310 400

2813.FMI.0C
334 310 230

2813.FMI.0A
334 310 200

2813.FMI.0G
334 310 290

2813.FMI.1E
334 310 450

Montage 
horizontal
94 x 214 mm 2811-3.FMI.2D

334 130 660
2811-3.FMI.0K
334 130 260

2811-3.FMI.0A
334 130 200

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 94 mm 2814.FMI.1D

334 410 470
2814.FMI.1F
334 410 430

2814.FMI.0D
334 410 220

2814.FMI.2B
334 410 610

2814.FMI.1G
334 410 490

2814.FMI.2A
334 410 650

2814.FMI.2C
334 410 600

2814.FMI.2D
334 410 660

2814.FMI.0K
334 410 260

2814.FMI.0J
334 410 210

2814.FMI.1C
334 410 400

2814.FMI.0C
334 410 230

2814.FMI.0A
334 410 200

2814.FMI.0G
334 410 290

2814.FMI.1E
334 410 450

Montage 
horizontal
94 x 274 mm 2811-4.FMI.2D

334 140 660
2811-4.FMI.0K
334 140 260

2811-4.FMI.0A
334 140 200

154 x 154 mm 2812-2.FMI.1D
334 220 470

2812-2.FMI.1F
334 220 430

2812-2.FMI.0D
334 220 220

2812-2.FMI.2B
334 220 610

2812-2.FMI.1G
334 220 490

2812-2.FMI.2A
334 220 650

2812-2.FMI.2C
334 220 600

2812-2.FMI.2D
334 220 660

2812-2.FMI.0K
334 220 260

2812-2.FMI.0J
334 220 210

2812-2.FMI.1C
334 220 400

2812-2.FMI.0C
334 220 230

2812-2.FMI.0A
334 220 200

2812-2.FMI.0G
334 220 290

2812-2.FMI.1E
334 220 450

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 154 mm 2813-2.FMI.1D

334 320 470
2813-2.FMI.1F
334 320 430

2813-2.FMI.0D
334 320 220

2813-2.FMI.2B
334 320 610

2813-2.FMI.1G
334 320 490

2813-2.FMI.2A
334 320 650

2813-2.FMI.2C
334 320 600

2813-2.FMI.2D
334 320 660

2813-2.FMI.0K
334 320 260

2813-2.FMI.0J
334 320 210

2813-2.FMI.1C
334 320 400

2813-2.FMI.0C
334 320 230

2813-2.FMI.0A
334 320 200

2813-2.FMI.0G
334 320 290

2813-2.FMI.1E
334 320 450

Montage 
horizontal
154 x 214 mm 2812-3.FMI.2D

334 230 660
2812-3.FMI.0K
334 230 260

2812-3.FMI.0A
334 230 200
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EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

94 x 94 mm 2811.FMI.1D
334 110 470

2811.FMI.1F
334 110 430

2811.FMI.0D
334 110 220

2811.FMI.2B
334 110 610

2811.FMI.1G
334 110 490

2811.FMI.2A
334 110 650

2811.FMI.2C
334 110 600

2811.FMI.2D
334 110 660

2811.FMI.0K
334 110 260

2811.FMI.0J
334 110 210

2811.FMI.1C
334 110 400

2811.FMI.0C
334 110 230

2811.FMI.0A
334 110 200

2811.FMI.0G
334 110 290

2811.FMI.1E
334 110 450

Installation hori-
zontal ou vertical
154 x 94 mm 2812.FMI.1D

334 210 470
2812.FMI.1F
334 210 430

2812.FMI.0D
334 210 220

2812.FMI.2B
334 210 610

2812.FMI.1G
334 210 490

2812.FMI.2A
334 210 650

2812.FMI.2C
334 210 600

2812.FMI.2D
334 210 660

2812.FMI.0K
334 210 260

2812.FMI.0J
334 210 210

2812.FMI.1C
334 210 400

2812.FMI.0C
334 210 230

2812.FMI.0A
334 210 200

2812.FMI.0G
334 210 290

2812.FMI.1E
334 210 450

Montage 
horizontal
94 x 154 mm 2811-2.FMI.2D

334 120 660
2811-2.FMI.0K
334 120 260

2811-2.FMI.0A
334 120 200

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 94 mm 2813.FMI.1D

334 310 470
2813.FMI.1F
334 310 430

2813.FMI.0D
334 310 220

2813.FMI.2B
334 310 610

2813.FMI.1G
334 310 490

2813.FMI.2A
334 310 650

2813.FMI.2C
334 310 600

2813.FMI.2D
334 310 660

2813.FMI.0K
334 310 260

2813.FMI.0J
334 310 210

2813.FMI.1C
334 310 400

2813.FMI.0C
334 310 230

2813.FMI.0A
334 310 200

2813.FMI.0G
334 310 290

2813.FMI.1E
334 310 450

Montage 
horizontal
94 x 214 mm 2811-3.FMI.2D

334 130 660
2811-3.FMI.0K
334 130 260

2811-3.FMI.0A
334 130 200

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 94 mm 2814.FMI.1D

334 410 470
2814.FMI.1F
334 410 430

2814.FMI.0D
334 410 220

2814.FMI.2B
334 410 610

2814.FMI.1G
334 410 490

2814.FMI.2A
334 410 650

2814.FMI.2C
334 410 600

2814.FMI.2D
334 410 660

2814.FMI.0K
334 410 260

2814.FMI.0J
334 410 210

2814.FMI.1C
334 410 400

2814.FMI.0C
334 410 230

2814.FMI.0A
334 410 200

2814.FMI.0G
334 410 290

2814.FMI.1E
334 410 450

Montage 
horizontal
94 x 274 mm 2811-4.FMI.2D

334 140 660
2811-4.FMI.0K
334 140 260

2811-4.FMI.0A
334 140 200

154 x 154 mm 2812-2.FMI.1D
334 220 470

2812-2.FMI.1F
334 220 430

2812-2.FMI.0D
334 220 220

2812-2.FMI.2B
334 220 610

2812-2.FMI.1G
334 220 490

2812-2.FMI.2A
334 220 650

2812-2.FMI.2C
334 220 600

2812-2.FMI.2D
334 220 660

2812-2.FMI.0K
334 220 260

2812-2.FMI.0J
334 220 210

2812-2.FMI.1C
334 220 400

2812-2.FMI.0C
334 220 230

2812-2.FMI.0A
334 220 200

2812-2.FMI.0G
334 220 290

2812-2.FMI.1E
334 220 450

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 154 mm 2813-2.FMI.1D

334 320 470
2813-2.FMI.1F
334 320 430

2813-2.FMI.0D
334 320 220

2813-2.FMI.2B
334 320 610

2813-2.FMI.1G
334 320 490

2813-2.FMI.2A
334 320 650

2813-2.FMI.2C
334 320 600

2813-2.FMI.2D
334 320 660

2813-2.FMI.0K
334 320 260

2813-2.FMI.0J
334 320 210

2813-2.FMI.1C
334 320 400

2813-2.FMI.0C
334 320 230

2813-2.FMI.0A
334 320 200

2813-2.FMI.0G
334 320 290

2813-2.FMI.1E
334 320 450

Montage 
horizontal
154 x 214 mm 2812-3.FMI.2D

334 230 660
2812-3.FMI.0K
334 230 260

2812-3.FMI.0A
334 230 200

EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

94 x 94 mm 2811.FMI.1D
334 110 470

2811.FMI.1F
334 110 430

2811.FMI.0D
334 110 220

2811.FMI.2B
334 110 610

2811.FMI.1G
334 110 490

2811.FMI.2A
334 110 650

2811.FMI.2C
334 110 600

2811.FMI.2D
334 110 660

2811.FMI.0K
334 110 260

2811.FMI.0J
334 110 210

2811.FMI.1C
334 110 400

2811.FMI.0C
334 110 230

2811.FMI.0A
334 110 200

2811.FMI.0G
334 110 290

2811.FMI.1E
334 110 450

Installation hori-
zontal ou vertical
154 x 94 mm 2812.FMI.1D

334 210 470
2812.FMI.1F
334 210 430

2812.FMI.0D
334 210 220

2812.FMI.2B
334 210 610

2812.FMI.1G
334 210 490

2812.FMI.2A
334 210 650

2812.FMI.2C
334 210 600

2812.FMI.2D
334 210 660

2812.FMI.0K
334 210 260

2812.FMI.0J
334 210 210

2812.FMI.1C
334 210 400

2812.FMI.0C
334 210 230

2812.FMI.0A
334 210 200

2812.FMI.0G
334 210 290

2812.FMI.1E
334 210 450

Montage 
horizontal
94 x 154 mm 2811-2.FMI.2D

334 120 660
2811-2.FMI.0K
334 120 260

2811-2.FMI.0A
334 120 200

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 94 mm 2813.FMI.1D

334 310 470
2813.FMI.1F
334 310 430

2813.FMI.0D
334 310 220

2813.FMI.2B
334 310 610

2813.FMI.1G
334 310 490

2813.FMI.2A
334 310 650

2813.FMI.2C
334 310 600

2813.FMI.2D
334 310 660

2813.FMI.0K
334 310 260

2813.FMI.0J
334 310 210

2813.FMI.1C
334 310 400

2813.FMI.0C
334 310 230

2813.FMI.0A
334 310 200

2813.FMI.0G
334 310 290

2813.FMI.1E
334 310 450

Montage 
horizontal
94 x 214 mm 2811-3.FMI.2D

334 130 660
2811-3.FMI.0K
334 130 260

2811-3.FMI.0A
334 130 200

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 94 mm 2814.FMI.1D

334 410 470
2814.FMI.1F
334 410 430

2814.FMI.0D
334 410 220

2814.FMI.2B
334 410 610

2814.FMI.1G
334 410 490

2814.FMI.2A
334 410 650

2814.FMI.2C
334 410 600

2814.FMI.2D
334 410 660

2814.FMI.0K
334 410 260

2814.FMI.0J
334 410 210

2814.FMI.1C
334 410 400

2814.FMI.0C
334 410 230

2814.FMI.0A
334 410 200

2814.FMI.0G
334 410 290

2814.FMI.1E
334 410 450

Montage 
horizontal
94 x 274 mm 2811-4.FMI.2D

334 140 660
2811-4.FMI.0K
334 140 260

2811-4.FMI.0A
334 140 200

154 x 154 mm 2812-2.FMI.1D
334 220 470

2812-2.FMI.1F
334 220 430

2812-2.FMI.0D
334 220 220

2812-2.FMI.2B
334 220 610

2812-2.FMI.1G
334 220 490

2812-2.FMI.2A
334 220 650

2812-2.FMI.2C
334 220 600

2812-2.FMI.2D
334 220 660

2812-2.FMI.0K
334 220 260

2812-2.FMI.0J
334 220 210

2812-2.FMI.1C
334 220 400

2812-2.FMI.0C
334 220 230

2812-2.FMI.0A
334 220 200

2812-2.FMI.0G
334 220 290

2812-2.FMI.1E
334 220 450

Installation hori-
zontal ou vertical
214 x 154 mm 2813-2.FMI.1D

334 320 470
2813-2.FMI.1F
334 320 430

2813-2.FMI.0D
334 320 220

2813-2.FMI.2B
334 320 610

2813-2.FMI.1G
334 320 490

2813-2.FMI.2A
334 320 650

2813-2.FMI.2C
334 320 600

2813-2.FMI.2D
334 320 660

2813-2.FMI.0K
334 320 260

2813-2.FMI.0J
334 320 210

2813-2.FMI.1C
334 320 400

2813-2.FMI.0C
334 320 230

2813-2.FMI.0A
334 320 200

2813-2.FMI.0G
334 320 290

2813-2.FMI.1E
334 320 450

Montage 
horizontal
154 x 214 mm 2812-3.FMI.2D

334 230 660
2812-3.FMI.0K
334 230 260

2812-3.FMI.0A
334 230 200
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EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 154 mm 2814-2.FMI.1D

334 420 470
2814-2.FMI.1F
334 420 430

2814-2.FMI.0D
334 420 220

2814-2.FMI.1G
334 420 490

2814-2.FMI.2A
334 420 650

2814-2.FMI.2C
334 420 600

2814-2.FMI.2D
334 420 660

2814-2.FMI.0K
334 420 260

2814-2.FMI.0J
334 420 210

2814-2.FMI.1C
334 420 400

2814-2.FMI.0C
334 420 230

2814-2.FMI.0A
334 420 200

2814-2.FMI.0G
334 420 290

2814-2.FMI.1E
334 420 450

Montage 
horizontal
154 x 274 mm 2812-4.FMI.2D

334 240 660
2812-4.FMI.0K
334 240 260

2812-4.FMI.0A
334 240 200

214 x 214 mm 2813-3.FMI.1D
334 330 470

2813-3.FMI.1F
334 330 430

2813-3.FMI.0D
334 330 220

2813-3.FMI.1G
334 330 490

2813-3.FMI.2A
334 330 650

2813-3.FMI.2C
334 330 600

2813-3.FMI.2D
334 330 660

2813-3.FMI.0K
334 330 260

2813-3.FMI.0J
334 330 210

2813-3.FMI.1C
334 330 400

2813-3.FMI.0C
334 330 230

2813-3.FMI.0A
334 330 200

2813-3.FMI.0G
334 330 290

2813-3.FMI.1E
334 330 450

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 214 mm 2814-3.FMI.1D

334 430 470
2814-3.FMI.1F
334 430 430

2814-3.FMI.0D
334 430 220

2814-3.FMI.1G
334 430 490

2814-3.FMI.2A
334 430 650

2814-3.FMI.2C
334 430 600

2814-3.FMI.2D
334 430 660

2814-3.FMI.0K
334 430 260

2814-3.FMI.0J
334 430 210

2814-3.FMI.1C
334 430 400

2814-3.FMI.0C
334 430 230

2814-3.FMI.0A
334 430 200

2814-3.FMI.0G
334 430 290

2814-3.FMI.1E
334 430 450

Montage 
horizontal
214 x 274 mm 2813-4.FMI.2D

334 340 660
2813-4.FMI.0K
334 340 260

2813-4.FMI.0A
334 340 200

EDIZIOdue elegance
Cadres supplémentaire 
EDIZIOdue prestige

Système modulaire
Cadres supplémentaire

Blanc Noir

Cadre supplémentaire n Pour cadre de 
recouvrement EDIZIOdue prestige
1 x 1 928-PRESTIGE.1X1.61

334 119 000
928-PRESTIGE.1X1.60
334 119 050

2 x1, 1x 2 928-PRESTIGE.2X1.61
334 219 000

928-PRESTIGE.2X1.60
334 219 050

3 x 1, 1 x 3 928-PRESTIGE.3X1.61
334 319 000

928-PRESTIGE.3X1.60
334 319 050

4 x 1, 1 x 4 928-PRESTIGE.4X1.61
334 419 000

928-PRESTIGE.4X1.60
334 419 050

2 x 2 928-PRESTIGE.2X2.61
334 229 000

928-PRESTIGE.2X2.60
334 229 050

3 x 2, 2 x 3 928-PRESTIGE.3X2.61
334 329 000

928-PRESTIGE.3X2.60
334 329 050

4 x 2, 2 x 4 928-PRESTIGE.4X2.61
334 429 000

928-PRESTIGE.4X2.60
334 429 050

3 x 3 928-PRESTIGE.3X3.61
334 339 000

928-PRESTIGE.3X3.60
334 339 050

4 x 3, 3 x 4 928-PRESTIGE.4X3.61
334 439 000

928-PRESTIGE.4X3.60
334 439 050

EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 154 mm 2814-2.FMI.1D

334 420 470
2814-2.FMI.1F
334 420 430

2814-2.FMI.0D
334 420 220

2814-2.FMI.1G
334 420 490

2814-2.FMI.2A
334 420 650

2814-2.FMI.2C
334 420 600

2814-2.FMI.2D
334 420 660

2814-2.FMI.0K
334 420 260

2814-2.FMI.0J
334 420 210

2814-2.FMI.1C
334 420 400

2814-2.FMI.0C
334 420 230

2814-2.FMI.0A
334 420 200

2814-2.FMI.0G
334 420 290

2814-2.FMI.1E
334 420 450

Montage 
horizontal
154 x 274 mm 2812-4.FMI.2D

334 240 660
2812-4.FMI.0K
334 240 260

2812-4.FMI.0A
334 240 200

214 x 214 mm 2813-3.FMI.1D
334 330 470

2813-3.FMI.1F
334 330 430

2813-3.FMI.0D
334 330 220

2813-3.FMI.1G
334 330 490

2813-3.FMI.2A
334 330 650

2813-3.FMI.2C
334 330 600

2813-3.FMI.2D
334 330 660

2813-3.FMI.0K
334 330 260

2813-3.FMI.0J
334 330 210

2813-3.FMI.1C
334 330 400

2813-3.FMI.0C
334 330 230

2813-3.FMI.0A
334 330 200

2813-3.FMI.0G
334 330 290

2813-3.FMI.1E
334 330 450

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 214 mm 2814-3.FMI.1D

334 430 470
2814-3.FMI.1F
334 430 430

2814-3.FMI.0D
334 430 220

2814-3.FMI.1G
334 430 490

2814-3.FMI.2A
334 430 650

2814-3.FMI.2C
334 430 600

2814-3.FMI.2D
334 430 660

2814-3.FMI.0K
334 430 260

2814-3.FMI.0J
334 430 210

2814-3.FMI.1C
334 430 400

2814-3.FMI.0C
334 430 230

2814-3.FMI.0A
334 430 200

2814-3.FMI.0G
334 430 290

2814-3.FMI.1E
334 430 450

Montage 
horizontal
214 x 274 mm 2813-4.FMI.2D

334 340 660
2813-4.FMI.0K
334 340 260

2813-4.FMI.0A
334 340 200

EDIZIOdue elegance
Cadres supplémentaire 
EDIZIOdue prestige

Système modulaire
Cadres supplémentaire

Blanc Noir

Cadre supplémentaire n Pour cadre de 
recouvrement EDIZIOdue prestige
1 x 1 928-PRESTIGE.1X1.61

334 119 000
928-PRESTIGE.1X1.60
334 119 050

2 x1, 1x 2 928-PRESTIGE.2X1.61
334 219 000

928-PRESTIGE.2X1.60
334 219 050

3 x 1, 1 x 3 928-PRESTIGE.3X1.61
334 319 000

928-PRESTIGE.3X1.60
334 319 050

4 x 1, 1 x 4 928-PRESTIGE.4X1.61
334 419 000

928-PRESTIGE.4X1.60
334 419 050

2 x 2 928-PRESTIGE.2X2.61
334 229 000

928-PRESTIGE.2X2.60
334 229 050

3 x 2, 2 x 3 928-PRESTIGE.3X2.61
334 329 000

928-PRESTIGE.3X2.60
334 329 050

4 x 2, 2 x 4 928-PRESTIGE.4X2.61
334 429 000

928-PRESTIGE.4X2.60
334 429 050

3 x 3 928-PRESTIGE.3X3.61
334 339 000

928-PRESTIGE.3X3.60
334 339 050

4 x 3, 3 x 4 928-PRESTIGE.4X3.61
334 439 000

928-PRESTIGE.4X3.60
334 439 050
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EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 154 mm 2814-2.FMI.1D

334 420 470
2814-2.FMI.1F
334 420 430

2814-2.FMI.0D
334 420 220

2814-2.FMI.1G
334 420 490

2814-2.FMI.2A
334 420 650

2814-2.FMI.2C
334 420 600

2814-2.FMI.2D
334 420 660

2814-2.FMI.0K
334 420 260

2814-2.FMI.0J
334 420 210

2814-2.FMI.1C
334 420 400

2814-2.FMI.0C
334 420 230

2814-2.FMI.0A
334 420 200

2814-2.FMI.0G
334 420 290

2814-2.FMI.1E
334 420 450

Montage 
horizontal
154 x 274 mm 2812-4.FMI.2D

334 240 660
2812-4.FMI.0K
334 240 260

2812-4.FMI.0A
334 240 200

214 x 214 mm 2813-3.FMI.1D
334 330 470

2813-3.FMI.1F
334 330 430

2813-3.FMI.0D
334 330 220

2813-3.FMI.1G
334 330 490

2813-3.FMI.2A
334 330 650

2813-3.FMI.2C
334 330 600

2813-3.FMI.2D
334 330 660

2813-3.FMI.0K
334 330 260

2813-3.FMI.0J
334 330 210

2813-3.FMI.1C
334 330 400

2813-3.FMI.0C
334 330 230

2813-3.FMI.0A
334 330 200

2813-3.FMI.0G
334 330 290

2813-3.FMI.1E
334 330 450

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 214 mm 2814-3.FMI.1D

334 430 470
2814-3.FMI.1F
334 430 430

2814-3.FMI.0D
334 430 220

2814-3.FMI.1G
334 430 490

2814-3.FMI.2A
334 430 650

2814-3.FMI.2C
334 430 600

2814-3.FMI.2D
334 430 660

2814-3.FMI.0K
334 430 260

2814-3.FMI.0J
334 430 210

2814-3.FMI.1C
334 430 400

2814-3.FMI.0C
334 430 230

2814-3.FMI.0A
334 430 200

2814-3.FMI.0G
334 430 290

2814-3.FMI.1E
334 430 450

Montage 
horizontal
214 x 274 mm 2813-4.FMI.2D

334 340 660
2813-4.FMI.0K
334 340 260

2813-4.FMI.0A
334 340 200

EDIZIOdue elegance
Cadres supplémentaire 
EDIZIOdue prestige

Système modulaire
Cadres supplémentaire

Blanc Noir

Cadre supplémentaire n Pour cadre de 
recouvrement EDIZIOdue prestige
1 x 1 928-PRESTIGE.1X1.61

334 119 000
928-PRESTIGE.1X1.60
334 119 050

2 x1, 1x 2 928-PRESTIGE.2X1.61
334 219 000

928-PRESTIGE.2X1.60
334 219 050

3 x 1, 1 x 3 928-PRESTIGE.3X1.61
334 319 000

928-PRESTIGE.3X1.60
334 319 050

4 x 1, 1 x 4 928-PRESTIGE.4X1.61
334 419 000

928-PRESTIGE.4X1.60
334 419 050

2 x 2 928-PRESTIGE.2X2.61
334 229 000

928-PRESTIGE.2X2.60
334 229 050

3 x 2, 2 x 3 928-PRESTIGE.3X2.61
334 329 000

928-PRESTIGE.3X2.60
334 329 050

4 x 2, 2 x 4 928-PRESTIGE.4X2.61
334 429 000

928-PRESTIGE.4X2.60
334 429 050

3 x 3 928-PRESTIGE.3X3.61
334 339 000

928-PRESTIGE.3X3.60
334 339 050

4 x 3, 3 x 4 928-PRESTIGE.4X3.61
334 439 000

928-PRESTIGE.4X3.60
334 439 050

EDIZIOdue 
prestige
Cadres

Système modulaire
Cadres en matériau original

verre indigo
Cadre supplémentaire 
blanc

verre ornement
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

marbre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

glace satin
Cadre supplémentaire 
blanc

ardoise
Cadre supplémentaire 
noir

fibrociment
Cadre supplémentaire 
noir

chêne relief
Cadre supplémentaire 
blanc

laiton champagne
Cadre supplémentaire 
noir

l'or noir poli
Cadre supplémentaire 
noir

verre blanc
Cadre supplémentaire 
blanc

aluminium
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poncé
Cadre supplémentaire 
blanc

acier chromé poli
Cadre supplémentaire 
blanc

verre noir
Cadre supplémentaire 
noir

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 154 mm 2814-2.FMI.1D

334 420 470
2814-2.FMI.1F
334 420 430

2814-2.FMI.0D
334 420 220

2814-2.FMI.1G
334 420 490

2814-2.FMI.2A
334 420 650

2814-2.FMI.2C
334 420 600

2814-2.FMI.2D
334 420 660

2814-2.FMI.0K
334 420 260

2814-2.FMI.0J
334 420 210

2814-2.FMI.1C
334 420 400

2814-2.FMI.0C
334 420 230

2814-2.FMI.0A
334 420 200

2814-2.FMI.0G
334 420 290

2814-2.FMI.1E
334 420 450

Montage 
horizontal
154 x 274 mm 2812-4.FMI.2D

334 240 660
2812-4.FMI.0K
334 240 260

2812-4.FMI.0A
334 240 200

214 x 214 mm 2813-3.FMI.1D
334 330 470

2813-3.FMI.1F
334 330 430

2813-3.FMI.0D
334 330 220

2813-3.FMI.1G
334 330 490

2813-3.FMI.2A
334 330 650

2813-3.FMI.2C
334 330 600

2813-3.FMI.2D
334 330 660

2813-3.FMI.0K
334 330 260

2813-3.FMI.0J
334 330 210

2813-3.FMI.1C
334 330 400

2813-3.FMI.0C
334 330 230

2813-3.FMI.0A
334 330 200

2813-3.FMI.0G
334 330 290

2813-3.FMI.1E
334 330 450

Installation hori-
zontal ou vertical
274 x 214 mm 2814-3.FMI.1D

334 430 470
2814-3.FMI.1F
334 430 430

2814-3.FMI.0D
334 430 220

2814-3.FMI.1G
334 430 490

2814-3.FMI.2A
334 430 650

2814-3.FMI.2C
334 430 600

2814-3.FMI.2D
334 430 660

2814-3.FMI.0K
334 430 260

2814-3.FMI.0J
334 430 210

2814-3.FMI.1C
334 430 400

2814-3.FMI.0C
334 430 230

2814-3.FMI.0A
334 430 200

2814-3.FMI.0G
334 430 290

2814-3.FMI.1E
334 430 450

Montage 
horizontal
214 x 274 mm 2813-4.FMI.2D

334 340 660
2813-4.FMI.0K
334 340 260

2813-4.FMI.0A
334 340 200

EDIZIOdue elegance
Cadres supplémentaire 
EDIZIOdue prestige

Système modulaire
Cadres supplémentaire

Blanc Noir

Cadre supplémentaire n Pour cadre de 
recouvrement EDIZIOdue prestige
1 x 1 928-PRESTIGE.1X1.61

334 119 000
928-PRESTIGE.1X1.60
334 119 050

2 x1, 1x 2 928-PRESTIGE.2X1.61
334 219 000

928-PRESTIGE.2X1.60
334 219 050

3 x 1, 1 x 3 928-PRESTIGE.3X1.61
334 319 000

928-PRESTIGE.3X1.60
334 319 050

4 x 1, 1 x 4 928-PRESTIGE.4X1.61
334 419 000

928-PRESTIGE.4X1.60
334 419 050

2 x 2 928-PRESTIGE.2X2.61
334 229 000

928-PRESTIGE.2X2.60
334 229 050

3 x 2, 2 x 3 928-PRESTIGE.3X2.61
334 329 000

928-PRESTIGE.3X2.60
334 329 050

4 x 2, 2 x 4 928-PRESTIGE.4X2.61
334 429 000

928-PRESTIGE.4X2.60
334 429 050

3 x 3 928-PRESTIGE.3X3.61
334 339 000

928-PRESTIGE.3X3.60
334 339 050

4 x 3, 3 x 4 928-PRESTIGE.4X3.61
334 439 000

928-PRESTIGE.4X3.60
334 439 050
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EDIZIOdue colore
Eléments de recouvrement en 
matière synthetique

Système modul.
Encastré
FMI
Blanc+couleur

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec découpe normé 
EDIZIOdue
88 x 88 mm 2911.FMI.61

334 911 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 2 découpes normés EDI-
ZIOdue n Installation horizontal ou 
vertical
148 x 88 mm 2912.FMI.61

334 912 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 3 découpes normés EDI-
ZIOdue n Installation horizontal ou 
vertical
208 x 88 mm 2913.FMI.61

334 913 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 4 découpes normés EDI-
ZIOdue n Installation horizontal ou 
vertical
268 x 88 mm 2914.FMI.61

334 914 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 4 découpes normés 
EDIZIOdue
148 x 148 mm 2912-2.FMI.61

334 920 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 6 découpes normés EDI-
ZIOdue n Installation horizontal ou 
vertical
208 x 148 mm 2913-2.FMI.61

334 932 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 8 découpes normés EDI-
ZIOdue n Installation horizontal ou 
vertical
268 x 148 mm 2914-2.FMI.61

334 942 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 9 découpes normés 
EDIZIOdue
208 x 208 mm 2913-3.FMI.61

334 933 000

Cadre de recouvrement EDIZIOdue 
colore n Avec 12 découpes normés 
EDIZIOdue n Installation horizontal ou 
vertical
268 x 208 mm 2914-3.FMI.61

334 943 000
Couleur: changer le code selon table des couleurs

EDIZIOdue colore
Eléments de recouvrement en 
matière synthetique

Système modul.
Apparent
FX.54
Blanc+couleur

Capot pour appareils FX n Pour 
1 appareil
74 x 74 mm n Hauteur 54 mm 901.FX.54.61

283 905 000

Capot pour appareils FX n Pour 
2 appareils
140 x 74 mm n Hauteur 54 mm 901-2.FX.54.61

283 907 000

Capot avec plaque de base pour ap-
pareils FX n Pour 1 appareil
74 x 74 mm n Hauteur 54 mm 985.FX.54.61

283 901 000

Capot avec plaque de base pour ap-
pareils FX n Pour 2 appareils
140 x 74 mm n Hauteur 54 mm 985-2.FX.54.61

283 909 000
Couleur: changer le code selon table des couleurs

Code Feller Code E

lemon ..88 . 860

olive ..80 . 850

berry ..41 . 800

vanille ..37 . x80

crema ..35 .  .10

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890

blanc ..61 . x00

silver ..08 . 840

gris clair ..65 . x30

gris foncé ..67 . x40

noir ..60 . 950

Table des couleurs EDIZIOdue colore

IN
D

IV
ID

UA
L

W
EL

LN
ES

S
PU

R
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STANDARDdue
Eléments de recouvrement en 
matière synthetique

Système modul.
Encastré
QMI
Blanc+noir

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
50 mm
90 x 90 mm 2911.QMI.61

374 011 100

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
2 x 50 mm
150 x 90 mm 2912.QMI.61

374 021 100

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
1 x 50 mm et 1 x 58 mm
150 x 90 mm 2912-160.QMI.61

374 021 200

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
3 x 50 mm
210 x 90 mm 2913.QMI.61

374 031 100

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
2 x 50 mm et 1 x 58 mm
210 x 90 mm 2913-160.QMI.61

374 031 200

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
4 x 50 mm
270 x 90 mm 2914.QMI.61

374 041 100

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
3 x 50 mm et 1 x 58 mm
270 x 90 mm 2914-160.QMI.61

374 041 200

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
4 x 50 mm
150 x 150 mm 2912-2.QMI.61

374 022 100

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
3 x 50 mm et 1 x 58 mm
150 x 150 mm 2912-2-160.QMI.61

374 022 200

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
2 x 50 mm et 2 x 58 mm
150 x 150 mm 2912-2-260.QMI.61

374 022 300
Noir: changer le code ..60

STANDARDdue
Eléments de recouvrement en 
matière synthetique

Système modul.
Encastré
QMI
Blanc+noir

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
6 x 50 mm
210 x 150 mm 2913-2.QMI.61

374 032 100

Plaque de recouvrement STANDARD-
due n Avec découpe STANDARDdue 
5 x 50 mm et 1 x 58 mm
210 x 150 mm 2913-2-160.QMI.61

374 032 200
Noir: changer le code ..60

STANDARDdue
Eléments de recouvrement en 
matière synthetique

Système modul.
Apparent
QX.54
Blanc+noir

Capot pour appareils QX n Avec dé-
coupe STANDARDdue 50 mm n Sans 
cadre synthétique (à commander 
séparément)
76 x 76 mm n Hauteur 54 mm 901.QX.54.61

283 011 100

Capuchon pour appareils QX.CO.54 n 
Avec découpe STANDARDdue 
2 x 50 mm n Sans cadre synthétique (à 
commander séparément)
142 x 76 mm n Hauteur 54 mm 901-2.QX.54.61

283 021 100

Capuchon pour appareils QX.CO.54 n 
Avec découpe STANDARDdue 
1 x 50 mm et 1 x 58 mm n Sans cadre 
synthétique (à commander 
séparément)
142 x 76 mm n Hauteur 54 mm 901-2-160.QX.54.61

283 021 300
Noir: changer le code ..60
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Plaques de fixation Système modul.
Encastré

Plaque de fixation n 1 x 1 n Avec 1 dé-
coupe normé
77 x 77 mm 2711

376 163 000

Plaque de fixation n Verticale, 2 x 1 n 
Avec 2 découpes normés
137 x 77 mm 2712

376 223 000

Plaque de fixation n Verticale, 2 x 1 n 
Avec 1 découpe normé et 1 découpe 
pour prise triple type 13
137 x 77 mm 2712-7500-87303

376 235 000

Plaque de fixation n Horizontale, 
1 x 2 n Avec 2 découpes normés
77 x 137 mm 2711-2

376 223 100

Plaque de fixation n Horizontale, 
1 x 2 n Avec 1 découpe normé et 1 dé-
coupe pour prise triple type 13
77 x 137 mm 2711-2.7500-87303

376 235 100

Plaque de fixation n Verticale, 3 x 1 n 
Avec 3 découpes normés
197 x 77 mm 2713

376 301 000

Plaque de fixation n Verticale, 3 x 1 n 
Avec 2 découpes normés et 1 découpe 
pour prise triple type 13
197 x 77 mm 2713-7500-7500-87303

376 319 000

Plaque de fixation n Horizontale, 
1 x 3 n Avec 3 découpes normés
77 x 197 mm 2711-3

376 301 100

Plaque de fixation n Horizontale, 
1 x 2 n Avec 1 découpe pour prise triple 
type 13 et 1 découpe normé
77 x 137 mm 2711-2.87303-7500

376 235 200

Plaque de fixation n Horizontale, 
1 x 3 n Avec 2 découpes normés et 1 dé-
coupe pour prise triple type 13
77 x 197 mm 2711-3.2x7500-87303

376 308 100

Plaque de fixation n Verticale, 4 x 1 n 
Avec 4 découpes normés
257 x 77 mm 2714

376 331 000

Plaques de fixation Système modul.
Encastré

Plaque de fixation n Verticale, 4 x 1 n 
Avec 3 découpes normés et 1 découpe 
pour prise triple type 13
257 x 77 mm 2714-3X7500-87303

376 309 100

Plaque de fixation n Horizontale, 
1 x 4 n Avec 4 découpes normés
77 x 257 mm 2711-4

376 331 100

Plaque de fixation n Horizontale, 
1 x 4 n Avec 3 découpes normés et 1 dé-
coupe pour prise triple type 13
77 x 257 mm 2711-4.3X7500-87303

376 309 000

Plaque de fixation n Carrée, 2 x 2 n 
2 x 2 parties n Avec 4 découpes normés
137 x 137 mm 2712-2

376 601 000

Plaque de fixation n Carrée, 2 x 2 n 
2 x 2 parties n Avec 2 découpes normés 
et 2 découpes pour prise triple type 13
137 x 137 mm 2712-2.2X7500-2X87303

376 226 100

Plaque de fixation n Carrée, 2 x 2 n 
2 x 2 parties n Avec 3 découpes normés 
et 1 découpe pour prise triple type 13
137 x 137 mm 2712-2.3X7500-87303

376 226 200

Plaque de fixation n Verticale, 3 x 2 n 
3 x 2 parties n Avec 6 découpes normés
197 x 137 mm 2713-2

376 621 000

Plaque de fixation n Verticale, 3 x 2 n 
3 x 2 parties n Avec 4 découpes normés 
et 2 découpes pour prise triple type 13
197 x 137 mm 2713-2.4X7500-2X87303

376 405 100

Plaque de fixation n Verticale, 3 x 2 n 
3 x 2 parties n Avec 5 découpes normés 
et 1 découpe pour prise triple type 13
197 x 137 mm 2713-2.5X7500-87303

376 405 200

Plaque de fixation n Horizontale, 
2 x 3 n 2 x 3 parties n Avec 6 découpes 
normés
137 x 197 mm 2712-3

376 621 100
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Plaques de fixation Système modul.
Encastré

Plaque de fixation n Verticale, 4 x 2 n 
4 x 2 parties n Avec 8 découpes normés
257 x 137 mm 2714-2

376 641 000

Plaque de fixation n Horizontale, 
2 x 4 n 2 x 4 parties n Avec 8 découpes 
normés
137 x 257 mm 2712-4

376 641 100

Plaque de fixation n Carrée, 3 x 3 n 
3 x 3 parties n Avec 9 découpes normés
197 x 197 mm 2713-3

376 661 000

Plaque de fixation n Verticale, 4 x 3 n 
4 x 3 parties n Avec 12 découpes 
normés
257 x 197 mm 2714-3

376 721 000

Plaque de fixation n Horizontale, 
3 x 4 n 3 x 4 parties n Avec 12 découpes 
normés
197 x 257 mm 2713-4

376 721 100

Pièces détachées
Système modul.
Apparent

Plaque de base n Avec cadre synthé-
tique n Pour 1 appareil
74 x 74 mm n Hauteur 54 mm 912.FX.54

283 915 000

Plaque de base n Avec cadre synthé-
tique n Pour 2 appareils
140 x 74 mm n Hauteur 54 mm 912-2.FX.54

283 921 000

Plaque de base n Sans cadre synthé-
tique n Pour 1 appareil
74 x 74 mm n Hauteur 54 mm 912.EX.54

283 915 100

Cadre synthétique n Pour appareils 
QX.CO.54 et FX.CO n Pour un plaque 
de base sans cadre synthétique
74 x 74 mm 923.EX

283 915 900

Cadre synthétique n Pour appareils 
QX.CO.54 et FX.CO n Pour duex 
plaques de base sans cadre 
synthétique
140 x 74 mm 923-2.EX

283 921 900

STANDARDdue
Wiser by Feller Accessoire

Blocage pour set de recouvrement 
Wiser n Pour un montage dans une 
construction légère
Set avec 20 pièces 3420.STOP.Q.SET.EB

333 999 100
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NEVO
Plaques de combinaison

Pièces détachées
Encastré

Blanc+autres

Plaque de montage pour combinaison 
NUP.Q n Avec 4 découpes NUP n Car-
rée, 2 x 2
225 x 225 mm 2812-2.NUP.Q.61

374 510 000

Plaque de montage pour combinaison 
NUP.Q n Avec 6 découpes NUP n Verti-
cale, 3 x 2
325 x 225 mm 2813-2.NUP.Q.61

374 520 000

Plaque de montage pour combinaison 
NUP.Q n Avec 8 découpes NUP n Verti-
cale, 4 x 2
425 x 225 mm 2814-2.NUP.Q.61

374 540 000

Plaque de montage pour combinaison 
NUP.Q n Avec 9 découpes NUP n Car-
rée, 3 x 3
325 x 325 mm 2813-3.NUP.Q.61

374 530 000

Plaque de montage pour combinaison 
NUP.Q n Avec 12 découpes NUP n Verti-
cale, 4 x 3
425 x 325 mm 2814-3.NUP.Q.61

374 550 000

Plaque de montage pour combinaison 
NUP.Q n Avec 16 découpes NUP n Car-
rée 4 x 4
425 x 425 mm 2814-4.NUP.Q.61

374 560 000
Epaisseur 2,5 mm, aluminium Noir ..60 (.50), gris 

clair ..62 (.40): changer 
le code

NEVO
Pièces détachées

Système modulaire
Pièces détachées Joint de rechange

Cadre de montage NUP n Pour 1 ap-
pareil n Avec joint en caoutchouc 
mousse
87 x 87 mm 923-NUP.Q.61

374 690 000

Cadre de montage NUP n Pour 2 ap-
pareils n Pour montage vertical et hori-
zontal n Avec joint en caoutchouc 
mousse
187 x 87 mm 923-NUP.Q.2X1.61

374 670 000

Cadre de montage NUP n Pour 3 ap-
pareils n Pour montage vertical et hori-
zontal n Avec joint en caoutchouc 
mousse
287 x 87 mm 923-NUP.Q.3X1.61

374 680 000

Fond de boîtier NAP n Pour 1 appareil n 
Avec entrée de tube M20 n 1 entrée de 
tube en haut, 2 entrées de tube en bas 
n Avec joint n Incolore
87 x 87 mm n Hauteur 54 mm 902-NAP.Q.61

284 012 000
924-902.NAP.Q
377 035 000

Fond de boîtier NAP n Pour 1 appareil n 
Avec entrée de tube M20 n 1 entrée de 
tube en haut, 2 entrées de tube en bas 
n Incolore
87 x 87 mm n Hauteur 35 mm 902-35.NAP.Q.61

284 010 000

Fond de boîtier NAP n Pour 2 appareils 
n Avec entrée de tube M20 n 1 entrée 
de tube en haut, 2 entrées de tube en 
bas n Avec joint n Incolore
177 x 87 mm n Hauteur 54 mm 902-NAP.Q.2X1.61

284 011 000
924-902.NAP.Q
377 035 000
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Des surfaces faciles à 
entretenir.
Les surfaces de haute qualité des recouvrements design Feller sont très 
faciles à entretenir.
Pour le nettoyage et l'entretien, nous recommandons d'utiliser un chiffon 
doux non pelucheux légèrement humide. Vous pouvez également utiliser 
comme produit de nettoyage des nettoyants ménagers solubles dans 
l'eau, non alcalins et au pH neutre. N'utilisez pas de produits agressifs (p. 
ex. acétone, acides, alcools), de chiffons microfibres rugueux, d'éponges 
abrasives ou de gommes de nettoyage car ils pourraient durablement en-
dommager les surfaces de haute qualité. Les surfaces à haute brillance 
ne doivent pas être nettoyées à sec.
Notez que les chiffons microfibres peuvent présenter différentes struc-
tures superficielles et causer des dommages à la matière s'ils sont ru-
gueux.

Recouvrements en plastique

Il s'agit de recouvrements de haute qualité et robustes en mélange de 
polymères thermoplastiques (EDIZIOdue colore), duroplast (STANDARD-
due) ou polyester (NEVO) que vous pouvez nettoyer avec un chiffon doux 
légèrement humide. L'utilisation de nettoyants ménagers solubles dans 
l'eau, de nettoyants pour plastique ou universels ne pose pas de problème.

Cadres de recouvrement en bois

Le bois est un matériau vivant qui présente des différences naturelles de 
couleur, de croissance et de structure qu'il n'est pas possible de normali-
ser. Une exposition différente à la lumière ou au soleil entraîne des chan-
gements de couleur qui sont inhérents à la matière et ne constituent donc 
pas un motif de réclamation. Le matériau utilisé est une combinaison 
d'une plaque support en MDF et d'une décoration en relief en chêne na-
turel d'origine européenne. Ce matériau composite n'est pas sujet à la 
déformation en cas de variations d'humidité et de température. Effectuez 
le nettoyage avec un chiffon non pelucheux légèrement humide. Essuyez 
toujours dans le sens des fibres du bois. Vous pouvez utiliser des produits 
d'entretien du bois usuels.

Cadres de recouvrement en acier chromé / laiton / aluminium

Les métaux sont des matériaux attrayants et polyvalents. Notre monde 
moderne serait impossible sans les métaux. Les métaux permettent de 
créer une symbiose parfaite entre technique et design. Il est possible, par 
des alliages et des traitements de surface, d'obtenir des effets particuliers 
précis. Vous pouvez éliminer les éventuelles salissures avec un chiffon 
doux légèrement humide et un liquide vaisselle usuel. Ne pas utiliser de 
produits de nettoyage agressifs ou abrasifs.

Cadre de recouvrement en Eternit

Eternit est le nom d'une marque de fibrociment. Le fibrociment est un 
matériau composite résistant constitué de ciment et de fibres résistantes 
à la traction qui est utilisé pour des produits de construction ainsi que, de 
plus en plus, pour des accessoires. Ce matériau provient de la société 
Eternit (Suisse) SA dont la production est complètement exempte 
d'amiante depuis 1994. Le matériau demande très peu d'entretien. Un net-
toyage des recouvrements est superflu.

Cadre de recouvrement en ardoise

L'ardoise est une roche naturelle qu'on ne sait pas fabriquer artificielle-
ment. Les plans de clivage et de stratification peuvent présenter des 
angles et des hauteurs quelconques entre eux. Chaque cadre a un aspect 
unique en raison de sa structure ardoisière propre et ne peut pas être nor-
malisé. Les irrégularités sont tout à fait normales et ne constituent pas un 
motif de réclamation. L'ardoise utilisée est une ardoise Porto brute de cli-
vage (ardoise de Valongo), une pierre naturelle du Portugal. En cas de sa-
lissure, utilisez un set de nettoyage pour pierre naturelle usuel (par 
exemple de Lithofin).

Cadre de recouvrement en marbre

Le marbre est une roche naturelle qu'on ne sait pas fabriquer artificielle-
ment. Dans de nombreux marbres, des inclusions de matières dans les 
roches d'origine conduisent au décor typique, aussi appelé «marmorisa-
tion», qui est caractéristique du matériau. Chaque cadre de recouvrement 
a par conséquent un aspect unique qui peut en outre légèrement changer 
sous l'effet de la lumière et de l'utilisation. De telles différences sont tout à 
fait normales et ne constituent pas un motif de réclamation. Nous utilisons 
pour ce recouvrement la pierre naturelle Bianco Sivec qui provient de Ma-
cédoine et de Grèce. Grâce à l'imprégnation, le marbre est en principe pro-
tégé contre l'encrassement. Vous pouvez éliminer les éventuelles impuretés 
avec un chiffon doux et un set de nettoyage pour pierre naturelle usuel (par 
exemple de Lithofin). Une réimprégnation de temps en temps est recom-
mandée.

Cadre de recouvrement en verre

Le verre est un solide amorphe, non cristallin, qui fait partie des matériaux 
les plus anciens de l'humanité. Le verre est habituellement produit par 
fusion. Il est très largement résistant aux produits chimiques. Les effets 
particuliers tels que couleurs ou ornements sont obtenus par application 
au dos. Vous pouvez donc traiter et nettoyer la surface comme du verre 
normal. Pour le nettoyage, nous recommandons d'utiliser un chiffon doux 
légèrement humide avec un nettoyant pour verre usuel.
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Wiser by Feller – Support

Nos conseils pour votre 
réussite.
Nous vous proposons non seulement des produits de première classe, mais également un service 
technique très complet, jusqu'à l'assistance personnelle directement sur site pour vos projets 
concrets. Toute une équipe de spécialistes Feller se tient à votre disposition dans toute la Suisse, 
pour un unique produit aussi bien que pour des solutions globales complexes. Et ce, dans les 3 lan-
gues. Dans notre showroom de Horgen, vous et vos clients aurez la possibilité de découvrir nos 
solutions en direct. C'est ainsi que nous contribuons à votre réussite.

Devenez un 
Pro de Wiser by Feller.
Wiser by Feller est facile à maîtriser par tous les installateurs en électricité. Nous vous aidons à ef-
fectuer la transition et nous vous montrons comment intégrer facilement notre solution domotique 
intelligente chez vos clients. 

+ La formation dure une demi-journée.
+ Ensuite, vous pouvez planifier, installer, paramétrer et mettre en service Wiser by Feller en 

toute autonomie.
+ La formation est pratique et riche en informations. Nous répondons à toutes vos questions.
+ La notion de "Connected Home" est nouvelle pour vous? Alors c'est la meilleure manière de la 

découvrir. Laissez-vous séduire.

Vous trouverez les actualités et les informations détaillées sur notre offre de formations sur
www.feller.ch/ausbildung

Customer Service Center

0844 72 73 74
wiser@feller.ch

114

https://online-katalog.feller.ch/ausbildung/index.php?&sc_lang=fr
mailto:wiser@feller.ch


Depuis 1992, Feller SA est une filiale de Schneider Electric, le spécialiste mondial 
de la gestion de l'énergie, dont le siège se trouve à Paris. Schneider Electric couvre 
l'intégralité de l'infrastructure électrique et propose des solutions intégrées pour l'énergie 
et l'infrastructure, les processus industriels, l'équipement mécanique et industriel, 
l'automatisation des bâtiments, les centres de calcul et les réseaux de données ainsi 
que les logements.

Ces liens créent des synergies dont tous nos clients bénéficient: le plus large choix de 
stations de commande, d'interrupteurs et de poussoirs Feller conjugué aux solutions 
Schneider Electric adaptées pour l'infrastructure électrique.

https://www.feller.ch/fr
https://www.se.com/ch/fr/
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